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  Gedreven door wraak, overmand door hartstocht...


  


  Tarn wil wraak! Wraak op Caz Brandon, van wie ze gelooft dat hij haar zusje aan de rand van de afgrond heeft gebracht. Om haar wraakplan uit te voeren bemachtigt ze een baantje in zijn kantoor. Nu is ze elke dag dicht bij de man die ze haat en kan ze rustig bedenken hoe ze hem het hardst kan treffen. Maar terwijl ze met de knappe tycoon samenwerkt, begint tot haar verbazing haar afkeer langzaam om te slaan in een heel ander, heel gevaarlijk gevoel.


  


  Caz is zeer gecharmeerd van zijn nieuwe werkneemster. Hij begrijpt alleen niet waarom zij zo ongevoelig lijkt voor zijn charmes - vrouwen vallen altijd als een blok voor hem! Misschien moet hij er een schepje bovenop doen, te beginnen met een lange, vurige kus...


  Proloog


  


  


  


  Juli


  


  Deze flat was kleiner dan zijn vorige, maar toch leek het op de een of andere manier heel groot. Een echoënde, grotendeels lege ruimte die hem scheen af te wijzen alsof hij een indringer was.


  Vanuit de deuropening van de woonkamer keek hij naar de meubels die de afgelopen week waren afgeleverd. Tussen twee groene fluwelen sofa’s met zachte kussens stond een geboende eikenhouten koffietafel. De eerste van een serie van drie eikenhouten boekenkasten die ze bij dezelfde vakman hadden besteld, was al afgeleverd. Voor de open haard met de kunstig bewerkte houten schouw, lag een crèmekleurig hoogpolig tapijt.


  Het was niet veel, maar ze hadden het samen uitgekozen.


  De rest zou later komen.


  Alleen was er nu geen later meer.


  Hij slikte. Aan het eind van de gang, achter de gesloten deur van die andere kamer, stond het bed. Hij dwong zich er niet aan te denken.


  Wat deed hij hier eigenlijk? Waarom was hij teruggekomen?


  Brendan en Grace hadden erop aangedrongen dat hij met hen mee zou gaan, maar hij kon de gedachte niet verdragen dat ze hem zouden overstelpen met hun medelijden, hoe goed ze het ook bedoelden.


  Hij dacht terug aan de flitsende camera’s en de vragen die op hem waren afgevuurd buiten het gemeentehuis, toen hij in zijn eentje de trap af was gekomen. Er was hem niets bespaard gebleven. Morgen zouden de kranten er vol van staan. Zijn foto zou op de voorpagina’s van de tabloids prijken.


  Maar er waren belangrijker zaken dan de inbreuk op zijn privacy. Hij moest knopen doorhakken. De meubels moesten weg, en de flat moest weer worden verkocht. Gelukkig had hij anderen die dat voor hem konden doen, net zoals het annuleren van de vlucht, het opzeggen van de reservering van een suite in een exclusief hotel op de Bahama’s, de bloemen en de champagne. Het plan om een boot te huren en een paar eilanden te bezoeken, was eveneens in de ijskast gelegd.


  De vraag hoe hij zijn leven weer op de rails moest zien te krijgen, was een ander verhaal.


  Hij liep naar de ruimte die hij had voorbestemd als zijn werkkamer en haalde het verfrommelde stukje papier dat hij al sinds die morgen bij zich had uit zijn jaszak. Hij hoefde het niet te lezen; hij kende de tekst uit zijn hoofd. Hij vouwde de brief open, legde hem op het bureau en streek het papier glad met zijn vuist. Daarna deed hij hem in de shredder.


  Zo, dat was dat. Nu moest hij het alleen nog uit zijn geheugen wissen. Geen eenvoudige taak, maar op de een of andere manier zou het hem lukken. Dat moest wel.


  Hij keek op zijn horloge. Niets kon hem hier nog houden. Op naar de volgende hotelsuite. Daar zou hem geen intiem diner voor twee wachten, geen champagne in een emmer met ijs, geen rozenblaadjes op de kussens. En later op de avond zouden er geen ogen vol van gedeeld genot hem lachend aankijken…


  Alleen een fles single malt en een glas, waarmee hij hopelijk alles van zich af zou kunnen zetten.


  In elk geval tot morgen. Dan zou hij op de een of andere manier zijn leven weer oppakken.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Afgelopen april…


  


  ‘U begrijpt het niet. Ik heb een afspraak.’


  Toen hij van de andere kant van de zaal de wanhoop in de stem van de jonge vrouw hoorde, draaide Caz Brandon zich om van de bar, waar hij met een paar mensen stond te praten. De irritatie op zijn gezicht maakte plaats voor interesse.


  Ze was begin twintig, gemiddelde lengte, slank en aantrekkelijk, met een massa bruin haar dat in golven over haar schouders viel. Ze droeg zo’n modieus zwart jurkje zonder mouwen, met een lage halslijn. Een groot deel van de vrouwelijke gasten droeg zo’n jurkje, maar zij onderscheidde zich met een split tot halverwege haar dij. Eronder droeg ze een zwarte fluwelen kousenband met kristallen erop.


  Interessant, dacht Caz, die het wel kon waarderen. Hij vroeg zich af wat ze ermee wilde zeggen. Maar dit was niet het moment om zijn gedachten de vrije loop te laten. Hij was daar met de redacteuren die Europa en het zuidelijk halfrond in hun portefeuille hadden. De volgende ochtend stonden er verschillende strategiebijeenkomsten op de agenda.


  ‘Ik ben bang dat dit een besloten aangelegenheid is, madam. Uw naam staat niet op de lijst.’ Jeff Stratton, verantwoordelijk voor de beveiliging, had een rustige maar dwingende stem.


  ‘Maar ik heb een uitnodiging.’ De vrouw pakte een kaartje uit haar handtasje. ‘Van deze man… Phil Hanson. Kijk, hij heeft de plaats en tijd op de achterkant genoteerd. Als u hem even haalt, kan hij het bevestigen.’


  Jeff schudde zijn hoofd. ‘Er staat helaas ook geen Mr. Hanson op de lijst. Waarschijnlijk heeft iemand een grap met u uitgehaald. Ik moet u helaas verzoeken weg te gaan.’


  ‘Maar hij móét hier zijn.’ Ze klonk ontdaan. ‘Hij zei dat hij een baan voor me had binnen de Brandon-organisatie. Dat is de enige reden waarom ik hier ben.’


  Caz huiverde. Dit moest geen pr-probleem worden. Als iemand de naam van zijn bedrijf gebruikte om dit meisje voor de gek te houden, mocht hij dat niet negeren. Na zich te hebben verontschuldigd, liep hij doelbewust naar de andere kant van de zaal. ‘Goedenavond,’ zei hij. ‘Miss…’


  ‘Desmond,’ zei ze, enigszins buiten adem. ‘Tarn Desmond.’


  Van dichtbij was ze nog leuker, met die grote groene ogen waar elk moment tranen in konden opwellen en die roomkleurige huid waar verlegen blosjes op verschenen. Er lag een zijdeachtige glans over haar haar.


  ‘Met wie had u een afspraak?’ vroeg hij vriendelijk. ‘Een zekere Mr. Hanson, zei u? En die beweert dat hij aan de Brandon-organisatie is verbonden?’


  Ze knikte. ‘Hij zei dat hij voor Rob Wellington werkte, van personeelszaken. En dat hij me aan hem zou voorstellen.’


  Caz vloekte binnensmonds. Hij gaf Jeff een teken, waarna deze onopvallend naar de achtergrond verdween. ‘Ik ben bang dat er geen Hanson bij ons werkt,’ zei hij. ‘Hoe goed kent u die man?’


  Ze beet op haar lip. ‘Niet erg goed. Ik heb hem een paar dagen geleden ontmoet op een feestje. We raakten aan de praat, en ik vertelde dat ik werk zocht. Hij zei dat hij me misschien kon helpen. Hij leek me… wel aardig,’ voegde ze er enigszins bedremmeld aan toe.


  Zijn blik gleed over het kaartje, dat er goedkoop uitzag. De naam Philip Hanson was er in een opzichtig lettertype op gedrukt. Verder geen informatie, zelfs geen telefoonnummer. Alleen het tijdstip en de plaats van de receptie stonden in hoofdletters op de achterkant. ‘Dat is vreemd, Miss Desmond,’ zei hij rustig. ‘Maar het hoeft geen ramp te zijn. Het spijt me dat iemand u iets heeft voorgespiegeld, maar er is geen reden om uw teleurstelling nog groter te maken.’ Na een korte stilte zei hij: ‘Laat me het goed maken. Kan ik iets te drinken halen voor u?’


  Aarzelend schudde ze haar hoofd. ‘Dank u, maar misschien is het beter als ik het advies van uw rottweiler volg.’


  Dat is het zeker, dacht Caz wrang, hoewel hij tegelijkertijd wilde dat ze bleef. ‘Maar u gaat niet met lege handen, hoop ik,’ zei hij. ‘Als u echt voor de Brandon-organisatie wilt werken, waarom neemt u dan niet via de gebruikelijke weg contact op met Rob Wellington? Misschien heeft hij wel iets voor u.’ Hij glimlachte, afgeleid door de mooie vorm van haar onderlip. ‘Ik zal hem zeggen dat hij u kan verwachten.’


  Van onder haar lange donkere wimpers wierp ze hem een sceptische blik toe. ‘Nogmaals… bedankt,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide.


  Hij ving een vleugje op van haar geur… Het rook zacht, pikant en sexy. Toen ze wegliep, werd zijn aandacht nogmaals getrokken door de glinsterende kristallen op haar kousenband.


  Als ze indruk had willen maken, was dat in één opzicht zeker gelukt, mijmerde hij, toen hij terugliep naar de bar. Maar er was meer nodig om zijn hoofd personeelszaken ervan te overtuigen dat ze een plekje binnen het bedrijf verdiende. Rob was in de veertig, gelukkig getrouwd, en ongevoelig voor de charmes van andere vrouwen, hoe jong en aantrekkelijk ze ook waren.


  Wat hemzelf betrof, hij was drieëndertig en overtuigd vrijgezel. Hij moest de bevallige Miss Desmond maar uit zijn hoofd zetten en zich concentreren op de serieuze zaken van vanavond.


  Maar dat bleek niet zo eenvoudig. Lang nadat de receptie was afgelopen, had hij haar nog steeds in zijn hoofd en rook hij ook haar parfum nog. Eenmaal terug in zijn penthouse had hij alle tijd om na te denken.


  


  Tarn ging de flat van haar vriendin binnen, trok de deur achter zich dicht en leunde er met gesloten ogen tegenaan. Eenmaal op adem gekomen, liep ze door de gang naar de woonkamer.


  Della zat op de grond haar teennagels te lakken. Toen Tarn binnenkwam, keek ze haar vragend aan. ‘Hoe ging het?’


  ‘Van een leien dakje.’ Tarn schopte haar hoge hakken uit, waarna ze zich in een stoel liet vallen. ‘Ik had ontzettende mazzel. Hij stond gewoon aan de bar. Ik zag hem al voordat ik naar binnen ging.’ Er verscheen een triomfantelijke glimlach op haar gezicht. ‘Ik hoefde niet eens langs de beveiliging. En toen ik met mijn toneelstukje begon, kwam hij meteen op me af, een en al charme en bezorgdheid. Hij nam alles voor zoete koek aan. Het was bijna té gemakkelijk.’ Ze pakte het visitekaartje uit haar tas en verscheurde het. ‘Tot ziens, Mr. Hanson. U hebt me prima geholpen. Het was de moeite waard om dit te laten drukken.’ Ze keek naar Della. ‘En jij bedankt voor het lenen van je jurk en dit mooie dingetje.’ Ze trok de kousenband uit en draaide hem om haar vinger. ‘Het heeft gewerkt.’


  ‘Hm.’ Della trok een gezicht, waarna ze haar vriendin ernstig aankeek. ‘Het is nog niet te laat, hè. Je kúnt er nog mee stoppen. Er is nog niets gebeurd.’


  ‘Niets gebeurd?’ Ze schoot overeind. ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Evie zit in die vreselijke inrichting. Haar leven is verwoest… En het is allemaal zijn schuld.’


  ‘Zo erg is The Refuge ook weer niet,’ wierp Della tegen. ‘Ze hebben een goede reputatie op het gebied van verslavingszorg en psychische problemen, dus het is zeker geen vreselijke inrichting. Het is trouwens ook erg duur,’ peinsde ze hardop. ‘Het verbaast me dat Mrs. Griffiths dat kan betalen.’


  ‘Ik denk dat ze een vastgesteld aantal mensen met een minimuminkomen moeten accepteren.’ Tarn zweeg even. ‘Kijk niet zo sceptisch. Ik heb de afgelopen jaren wel wat geld verdiend met dat Kameleonproject, maar niet genoeg om Evie naar een dure privékliniek te sturen. Ik zweer je dat ík niet degene ben die het betaalt.’ Er liep een rilling langs haar ruggengraat. ‘Toen ik zag hoe ze eraan toe was, heb ik gezworen dat ik het hem betaald zou zetten. En dat is precies wat ik ga doen, koste wat kost,’ zei ze fel.


  ‘Dat bedoel ik,’ zei Della onverstoorbaar. ‘Het kan ook ten koste van jezelf gaan.’


  Ze schoot onmiddellijk in de verdediging. ‘Waar heb je het over?’


  Della haalde haar schouders op. ‘Ik bedoel dat het, als puntje bij paaltje komt, misschien helemaal niet zo simpel is om hem de genadeslag te geven en weg te lopen. Jij hebt geen killersinstinct, lieverd. In tegenstelling tot – vind ik tenminste – die lieve kleine Evie.’ Ze gaf Tarn even de tijd om die woorden op zich te laten inwerken, en vervolgde toen: ‘Kom op, Tarn, ik weet dat je de Griffiths dankbaar bent voor wat ze allemaal voor je hebben gedaan, maar dat heb je ze inmiddels driedubbel terugbetaald, financieel en op allerlei andere manieren. Is het nog steeds nodig dat je onmiddellijk voor ze klaarstaat, als er zich een probleempje voordoet? En je werk dan? Dat kun je toch ook niet zomaar opgeven?’


  ‘Ik neem altijd vrij tussen twee projecten in,’ zei Tarn. ‘En tegen de tijd dat de onderhandelingen over de volgende opdracht zijn afgerond, is dit allang voorbij.’ Ze keek naar haar handen, die samengebald in haar schoot lagen. ‘Bovendien heb ik oom Frank voor zijn dood beloofd dat ik een beetje op tante Hazel en Evie zou passen, net zoals hij altijd op mij heeft gepast. Ik heb je wel eens verteld dat ze pas een pleegkind in huis namen, toen duidelijk werd dat ze zelf geen kinderen konden krijgen. Na Evies geboorte hadden ze mij weer weg kunnen sturen, maar dat hebben ze niet gedaan.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet zeker dat dat door hém kwam en niet door tante Hazel, want ik ben nooit het gehoorzame poppetje geweest dat zij altijd wilde. Toen oom Frank overleed, waren tante Hazel en Evie allebei helemaal de weg kwijt. Ik kan ze niet aan hun lot overlaten.’


  ‘Als Evie dacht dat Caz Brandon het van je zou overnemen, was dat dus een misrekening,’ merkte Della grimmig op. ‘Hij is geen man voor serieuze relaties met vrouwen, dat is bekend, wat je overigens zou weten als je niet zoveel in het buitenland zat. Maar Evie zou dat helemáál moeten weten.’ Ze aarzelde. ‘Ik speel even advocaat van de duivel, maar kan het zijn dat ze… zijn bedoelingen verkeerd heeft geïnterpreteerd?’


  ‘Als dat al zo is, was dat precies wat hij wilde,’ antwoordde Tarn schor. ‘Dat is het onvergeeflijke. Del, ze is diep gekwetst. Ze vertrouwde die kerel, geloofde alles wat hij zei.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien was dat naïef, maar inmiddels heb ik hem in actie gezien. Hij kan er wat van.’ Ze lachte hard. ‘Mijn hemel, hij vroeg zelfs of ik iets met hem wilde drinken!’


  ‘Waarop jij natuurlijk nee zei,’ opperde Della.


  ‘Uiteraard. Daarvoor is het nog te vroeg.’ Tarns lippen verstrakten. ‘Ik wil dat hij voelt wat het is om eindeloos aan het lijntje te worden gehouden en daarna als oud vuil aan de straat te worden gezet.’


  ‘Wees alsjeblieft voorzichtig.’ Della stond op. ‘Caz Brandon mag dan een rokkenjager zijn, maar hij is niet gek. Vergeet niet dat hij zeven jaar geleden een noodlijdende uitgeverij erfde, waar hij inmiddels een internationaal succes van heeft gemaakt.’


  ‘Hoe groter ze zijn, hoe harder ze vallen,’ zei Tarn. ‘Het wordt tijd dat iemand hem laat zien dat je niet maar kunt doen wat je wilt, dat je uiteindelijk de prijs betaalt. En die iemand ben ik.’ Ze keek strak voor zich uit. ‘Ik doe het voor Evie.’


  ‘Liever jij dan ik,’ zei Della. ‘Ik ga koffie zetten.’


  Tarn liet zich terugzakken in de kussens. Ze had geen behoefte aan koffie. De adrenaline gierde door haar lichaam. En dit was nog maar de eerste fase van haar plan. De volgende stap was een baan krijgen bij de Brandon-organisatie. Daarbij vergeleken was het toneelstukje van vanavond maar kinderspel.


  Maar je kunt het, zei ze tegen zichzelf. Er staat veel op het spel: de totale publieke vernedering van Caz Brandon.


  Even zag ze hem zo duidelijk voor zich, dat het leek alsof hij daar werkelijk stond, in zijn smoking, met die brede schouders, dat elegante voorkomen en dat donkere, naar achteren gekamde haar dat de aandacht naar zijn knappe gezicht trok. Verder had hij een paar hazelnootbruine ogen met lange wimpers onder rechte wenkbrauwen, strakke lippen en een markante neus en kin.


  O, ja, dacht ze nijdig. Ze begreep wel waarom Evie op hem was gevallen. Als hij zich een beetje inspande, was hij… onweerstaanbaar.


  Ze huiverde.


  


  Ze was in New York geweest, toen het telefoontje van tante Hazel was gekomen.


  ‘Tarn… Tarn… ben jij het… of is het dat stomme apparaat weer?’


  Er was iets mis. Ze hoorde het aan de opwinding in haar pleegmoeders stem. Tante Hazel belde nooit om even bij te praten. De afgelopen tijd had ze helemaal niets van zich laten horen, waarschijnlijk omdat ze haar handen vol had aan de voorbereidingen van Evies huwelijk.


  ‘Ja, met mij. Wat is er aan de hand?’


  ‘Evie. O, Tarn!’ De woorden buitelden over elkaar. ‘Dat arme kind. Ze heeft een overdosis slaappillen genomen… een zelfmoordpoging.’


  Tarn luisterde geschokt. Evie was soms wat labiel, maar een poging tot zelfmoord? Daar kon ze met haar verstand niet bij. Vreselijk.


  ‘Tarn… heb je me gehoord?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze langzaam. ‘Maar ik begrijp het niet. In haar brieven is ze altijd heel vrolijk.’


  ‘Nu is ze niet vrolijk, in elk geval niet meer.’ Een snik ontsnapte tante Hazels keel. ‘Misschien zal ze nooit meer vrolijk zijn, want hij moet haar niet meer… die kerel… die bruut met wie ze zou trouwen. Hij heeft de verloving verbroken, en daarna is ze ingestort. Ze hebben haar naar een of andere instelling gebracht, waar geen bezoek is toegestaan. Zelfs ik mag niet komen. Tarn, ik word gek. Kom naar huis. Ik trek het niet, in mijn eentje. Je móét uitzoeken wat er in die instelling gebeurt… The Refuge. Misschien praten ze wél met jóú. Jij bent goed in die dingen.’


  ‘Maakt u zich maar geen zorgen, tante Hazel,’ probeerde ze haar gerust te stellen. ‘Ik neem de eerste vlucht naar Engeland. Maar het is niet goed dat u alleen bent. Kan Mrs. Campbell niet zolang bij u blijven?’


  ‘O, nee,’ antwoordde haar pleegmoeder. ‘Dan moet ik alles uitleggen… en dat kan ik niet. Niemand wist van het huwelijk af, behalve wij tweeën. Ze wilden het niet aan de grote klok hangen. Als Mrs. Campbell erachter komt, vertelt ze iedereen dat mijn arme meisje is gedumpt, en dat kan ik niet verdragen.’


  ‘Niet aan de grote klok hangen?’ herhaalde Tarn verbaasd. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ze dat allebei niet wilden. Geen toestanden.’ Mrs. Griffiths begon weer te huilen. ‘Wie had kunnen denken dat het zo zou aflopen?’


  Inderdaad, dacht Tarn grimmig, toen ze de hoorn op de haak legde. En waarom zou het hoofd van de Brandon-organisatie – een conglomeraat van uitgeverijen – zijn op handen zijnde huwelijk geheim willen houden? Tenzij hij nooit van plan was geweest het door te laten gaan…


  Rusteloos dwaalde ze door haar appartement op de bovenste verdieping. Wat moest ze doen? Het belangrijkste was dat ze de volgende morgen een vlucht naar Heathrow boekte. Maar Howard was er ook nog. Die zou niet blij zijn als hij hoorde dat ze niet meeging naar de Florida Keys.


  Tarn had gemengde gevoelens bij het afzeggen van dat uitstapje. Ze had al een tijdje wat met Howard, maar tot nu toe was het vrij los en platonisch geweest, net zoals de eerdere relaties die ze had gehad.


  Dat kon niet zo blijven. Howard wilde hun relatie naar een hoger niveau tillen, maar eigenlijk had Tarn alleen maar ingestemd met het uitstapje omdat ze geen goede reden kon verzinnen om dat niet te doen.


  Howard Brenton was redacteur bij Van Hilden International. Hij gaf een serie biografieën van beroemdheden uit, waarvoor Tarn de ghostwriter was, onder de codenaam Kameleon. Zo hadden ze elkaar ontmoet. Naar New Yorkse maatstaven was Howard een aantrekkelijke kerel. Bovendien was hij ongebonden. Tarn vond hem aardig, maar wist niet of ze ooit van hem zou kunnen houden. Na lang aarzelen had ze besloten dat ze het maar moest proberen, want waar wachtte ze op? Op een prins op het witte paard?


  Ze boekte haar vlucht en liet een boodschap achter op Howards voicemail, waarin ze voorstelde om na het werk wat te gaan drinken in hun favoriete kroeg. Daarna liep ze naar haar bureau.


  Uit een la haalde ze de brieven die Evie haar had geschreven. Het waren ellenlange uitweidingen, van de eerste ontmoeting met Caz Brandon in de klassieke relatie van secretaresse en baas, tot wat waarschijnlijk hun laatste afspraakje was geweest, dacht Tarn, terwijl ze op haar lip beet. Ze kon niet precies zeggen waarom ze Evies brieven bewaarde. Omdat ze aantoonden dat sprookjes soms waarheid werden? Hoe ver kon je er naast zitten?


  Evie had altijd al veel geschreven. Vanaf haar vroegste jeugd had ze dagboeken bijgehouden. Later had ze hele schriften volgeschreven met gedichten, waarin ze al haar verliefdheden verwoordde.


  Tarn zette een kopje thee voor zichzelf, vlijde zich in haar leren lievelingsstoel en begon te lezen.


  Ik heb een fantastische baan want ik werk voor een fantastische man, schreef Evie in slordige krabbels die van de bladzijde leken te springen. Zijn vaste secretaresse is met zwangerschapsverlof, dus hopelijk kan ik zolang blijven. En daarna… wie weet?


  De volgende brief ging over ditjes en datjes, maar in die daarna heerste een toon van opwinding. Haar baas had gevraagd of ze wilde doorwerken tijdens de lunch en had een schaal met broodjes besteld die hij met haar had gedeeld.


  Wat had hij dán moeten doen, mompelde Tarn binnensmonds. Ze voor haar neus in zijn eentje opeten?


  Hij stelde allerlei vragen… over mijn hobby’s, mijn ambities. Hij is heel toegankelijk en hij glimlacht met zijn ogen.


  Dat zal wel, dacht Tarn. Ze herinnerde zich dat ze glimlachend Evies eerste brieven had gelezen, waaruit overduidelijk bleek dat haar pleegzusje hoteldebotel was van haar nieuwe vriendje. Uit nieuwsgierigheid had ze Caz Brandon gegoogeld. Hij voldeed precies aan Evies omschrijving.


  Waarom had ik niet door wat voor man hij eigenlijk was, vroeg ze zich af toen ze verder las. Een cynische rokkenjager die speelt met de gevoelens van een kwetsbaar meisje.


  De week daarop heette Evies held niet langer Mr. Brandon, maar Caz.


  Caz heeft me uitgenodigd voor een drankje na het werk in een fantastische wijnbar, schreef Evie in haar volgende woordenstroom. Er waren ook beroemdheden en mensen van de krant en hij stelde me aan iedereen voor. Ik wist niet hoe ik het had.


  Het leek bijna onvermijdelijk dat hij haar een keer zou uitnodigen samen wat te gaan eten. Het restaurant waar dat plaatsvond werd tot in het kleinste detail beschreven… Het decor, de bediening, het eten en de wijn die hij had gekozen.


  Een kind in de snoepwinkel, dacht Tarn zuchtend.


  Er volgden meer diners voor twee, toneelbezoeken, concerten en zelfs filmpremières. En uiteindelijk was er dat weekend in die romantische herberg op het platteland.


  Ik kan natuurlijk niet voor hem blijven werken, schreef Evie. Caz heeft één regel: hij mengt geen zaken met plezier. En voor hem ben ik plezier. Daarom word ik overgeplaatst naar een andere afdeling. Verder regelt hij een flat voor me, zodat we samen kunnen zijn wanneer we willen en ik toch beschermd ben tegen roddel en achterklap. Ik weet nu wat er bedoeld wordt met liefhebben en respecteren, want dat is precies wat Caz doet.


  Er volgde een gat van een paar weken. Daarna kwam er weer een brief.


  Tarn, schreef Evie, we zijn verloofd. Hij heeft een prachtige ring voor me gekocht… met een gigantische diamant. Die moet een fortuin hebben gekost, wat bewijst dat hij heel veel van me houdt. Ik ben alleen bang dat ik hem niet naar mijn werk kan dragen. Dat zou niet gepast zijn. Ik kan nauwelijks bevatten dat hij mij heeft uitgekozen als zijn bruid. Zijn vorige vriendinnetjes waren stuk voor stuk chic en beroemd, maar met mij wil hij de rest van zijn leven doorbrengen.


  Het was mogelijk, zei Tarn tegen zichzelf. Ze had het ongemakkelijke gevoel dat ze bij de beschrijving van deze wervelende romance kreeg, opzijgezet. Evie was een mooie meid. Misschien was haar gebrek aan subtiliteit een welkome afwisseling voor een man die anders alleen maar vrouwen van de wereld om zich heen had.


  Hij heeft een prachtige flat, schreef Evie verder. Een groot penthouse met uitzicht over Londen en een flinke verzameling moderne kunst. Ik zeg niet dat ik alles begrijp, maar hij heeft beloofd dat hij het zal uitleggen als we getrouwd zijn. En hij heeft ook een fantastisch bed… Het bed van een koning. Ik plaag hem weleens door te zeggen dat hij me er vast in kwijtraakt, maar dan zegt hij dat dat nooit zal gebeuren. Dat hij me altijd terug zal vinden. Mooi hè?


  De daaropvolgende brieven stonden vol plannen voor de bruiloft, de jurk, bloemen en mogelijke bestemmingen voor de huwelijksreis. Het was bijzonder pijnlijk om te lezen. Evie sloot af met: leven met Caz is als een droom die werkelijkheid wordt. Hoe is het mogelijk dat ik zo gelukkig ben?


  Maar Evies geluk was van korte duur geweest. In een oogwenk was haar droom veranderd in een nachtmerrie. En omdat ze zich geen leven meer zonder hem kon voorstellen, had ze geprobeerd er een einde aan te maken.


  Tarn staarde naar het papier in haar schoot. Ze dacht aan Evie, slank als een den, een warrige bos blond haar en een paar grote blauwe ogen. Het kind dat niet meer was verwacht. Ze had niets fout kunnen doen en was haar hele leven geadoreerd en vertroeteld. En dat was precies wat ze ook verwachtte van de man die had gezegd dat hij van haar hield. Hoe wreed was dat?


  ‘Schoft, je hebt haar kapotgemaakt,’ had Tarn hardop gezegd. ‘Maar je komt er niet mee weg. Ik ga met jou precies hetzelfde doen.’


  


  Die woorden echoden nu al weken in haar hoofd, maar vanavond, dacht Tarn, terwijl ze haar kussen in vorm stompte en op het bed ging liggen, vanavond had ze de eerste stap gezet op weg naar de ultieme ondergang van Caz Brandon.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  The Refuge was gevestigd in een groot achttiende-eeuws huis, opgetrokken uit rode baksteen en omgeven door diverse hectaren akkerland.


  Tijdens Tarns eerste bezoek zaten er mensen op het gras, genietend van de zon. Het leek net een exclusief plattelandshotel, bedacht ze, tot het haar opviel dat de meesten van hen gekleed waren in de witte tunieken van de medische staf.


  Eenmaal binnen was de illusie van rust en ontspanning verdwenen. Na lang wachten kreeg ze toestemming om Evie te bezoeken, maar ze had niet verwacht dat ze zou worden begeleid naar een kamertje, dat ze haar schoudertas zou moeten afgeven en dat haar in strenge bewoordingen zou worden meegedeeld dat ze die bij vertrek pas weer terug zou krijgen. Voorafgaande aan haar gesprek met professor Wainwright, chef de clinique, werd ze gefouilleerd.


  Haar protest tegen de manier waarop ze werd behandeld, deed de grijze man met baard, die tegenover haar zat achter zijn grote bureau, helemaal niets.


  ‘We houden ons uitsluitend bezig met het welzijn en de veiligheid van de mensen die aan onze zorg zijn toevertrouwd, Miss Griffiths, niet met wat u er allemaal van vindt,’ zei hij kortaf.


  Tarn besloot niet over haar achternaam te beginnen. Ze keek hem koeltjes aan. ‘U denkt toch niet dat ik mijn zus kwaad wil doen?’


  De professor sloeg het dossier dat voor hem lag open. ‘Uw pleegzus, lees ik.’


  ‘Maakt dat enig verschil?’


  ‘Het is een aspect dat we niet mogen negeren,’ antwoordde hij. ‘Ik neem aan dat u de voorwaarden van het bezoek kent?’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik mag niet vragen wat er is gebeurd of wat Evie daarvóór heeft gedaan,’ antwoordde ze, bedenkend dat ze toch alles al wist uit de brieven die ze gehad had. ‘Ik mag ook geen druk op haar uitoefenen om me dingen te vertellen over haar behandeling.’


  ‘Correct.’ Hij keek haar over de rand van zijn bril aan. ‘Helaas kunnen we voorlopig niet toestaan dat haar moeder haar bezoekt. We hebben de indruk dat die nogal licht ontvlambaar en emotioneel is. Haar aanwezigheid zou de patiënt geen goed doen.’


  ‘Mag iemand anders haar bezoeken?’


  ‘Niemand.’ Professor Wainwright sloeg het dossier dicht. ‘Als er vooruitgang is, bekijken we het opnieuw.’ Hij drukte op een zoemer. ‘De verpleegkundige brengt u naar haar toe.’


  Bij de deur keek ze aarzelend om. ‘Ik heb chocoladetruffels voor mijn zus meegenomen. Die zitten in de tas die ik moest achterlaten. Ik wil ze haar graag geven.’


  ‘Ik ben bang dat ze op dit moment niets mag hebben. De volgende keer is het verstandig om vooraf te controleren of datgene wat u haar wilt geven, is toegestaan.’


  Dit was eerder een gevangenis dan een kliniek, dacht Tarn, toen een stevige blonde vrouw zwijgend met haar meeliep door een netwerk van gangen.


  Bij Evies kamer aangekomen, keek de verpleegkundige Tarn waarschuwend aan. ‘Bij het eerste bezoek mag u een kwartier blijven,’ zei ze streng. ‘Daarna kom ik u ophalen.’ Ze deed de deur open, zei: ‘Bezoek voor je, liefje,’ en gebaarde Tarn binnen te komen.


  In plaats van een cel met tralies, wat ze verwachtte, kwam ze in een leuk ingerichte slaapkamer met moderne meubels, posters van de zee aan de muur en zachtblauwe gordijnen. Evie lag in bed, met een stapel kussens in haar rug. Haar ogen waren gesloten. Het was schokkend om haar zo te zien, met dat sluike blonde haar, dat ingevallen gezicht en een lichaam dat leek te zijn gekrompen onder een blauwe sprei.


  Goed dat ik tante Hazel niet heb meegenomen, dacht Tarn. Die had een hartaanval gekregen. Naast het raam stonden twee kleine armstoelen. Ze schoof er een wat dichter naar het bed.


  Een paar minuten was het stil. Toen vroeg Evie met schorre stem: ‘Caz? Caz, ben jij het? Ben je er eindelijk?’


  Gedurende een paar seconden wist ze niet wat ze moest zeggen. Daarna pakte ze de smalle hand van haar zus en zei zachtjes: ‘Nee, Evie. Ik ben het.’


  Langzaam opende Evie haar ogen. Het leek alsof het onafgebroken huilen alle kleur eruit had weggespoeld. ‘Tarn,’ fluisterde ze met een diepe zucht. ‘Ik wist dat je zou komen. Haal me hier weg. Ze laten me niet gaan, hoe vaak ik het ook vraag. Ze zeggen dat ik pas beter word als ik Caz vergeet en accepteer dat het over is tussen ons. Maar dat kan ik niet… Ik kan het niet. Ze geven me ook pillen… om me te laten slapen. Maar ik droom over hem, Tarn. Ik droom dat hij de mijne is.’ Ze kneep in de hand van haar pleegzusje. ‘Ik wilde niet verder leven zonder hem. Dat begrijp je toch wel? Jij wist wat hij voor mij betekende. En dat ik mijn toekomst op hem bouwde.’


  ‘Ja, dat weet ik, maar dit is niet de manier, geloof me,’ zei Tarn met vaste stem. ‘Evie, je bent een mooie meid. Je ontmoet wel weer iemand anders… iemand die goed voor je is en die zijn leven met je wil delen.’


  ‘Maar ik wil Caz.’ Ze verstevigde haar greep op Tarns hand. ‘Ik heb hem alles gegeven. Waarom wijst hij me af?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze maakte zich voorzichtig los uit Evies pijnlijke greep. ‘Daar moeten we het nu niet over hebben, want dan wind je je te veel op en dat hebben ze door. En dan mag ik je niet meer bezoeken.’


  ‘Maar jij bent alles wat ik heb.’ Evie liet zich terugzakken in de kussens. ‘Caz komt hier niet, hè? Dat weet ik nu.’ Er liep een traan over haar wang. ‘Waarom doet hij me dit aan?’


  Tarn drukte haar nagels in de palm van haar handen. ‘Op een goede dag zal hij hier meer spijt van hebben dan hij ooit had kunnen denken,’ zei ze. Ze gaf Evie een tissue uit de doos op het nachtkastje. ‘Droog je tranen en doe alsof mijn bezoek je goed heeft gedaan. De volgende keer bespreken we wat we gaan doen met Mr. Caz Brandon.’


  


  ‘Wat vond u eigenlijk van Evies verloofde, tante Hazel?’ vroeg Tarn die avond, tijdens het eten. ‘Hebt u ooit de indruk gehad dat het niet helemaal goed zat tussen die twee?’


  Haar pleegmoeder legde haar mes en vork neer. ‘Ik heb hem nooit ontmoet,’ antwoordde ze. ‘Ik wist alleen wat Evie over hem vertelde, en zij aanbad hem.’


  ‘Hebt u hem nooit ontmoet?’ Tarn keek haar verbaasd aan. ‘Maar hoe kan dat? Heeft ze hem nooit mee naar huis genomen?’


  ‘Dat is toch niet zo vreemd,’ antwoordde Mrs. Griffiths. ‘Hij is heel veel luxe gewend en dit is maar een heel gewoon huisje. Ze wilden een feest geven om hun verloving aan te kondigen. Daar zou ik hem ontmoeten.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Tarn, alhoewel ze het vreemd vond. ‘En dat vond u goed?’


  ‘Zolang mijn meisje gelukkig was, was ik dat ook,’ verklaarde Mrs. Griffiths gedecideerd.


  Kennelijk wilde ze er niet verder over praten.


  Maar de rest van de avond had Tarn wel iets om over na te denken.


  


  Toen ze een paar dagen later opnieuw een bezoek bracht aan The Refuge, was ze verrast te zien dat de professor haar begroette met een afstandelijk glimlachje.


  ‘U zult merken dat uw zus iets vooruit is gegaan. Ze kijkt heel erg uit naar uw bezoek.’ Hij zweeg even. ‘Maar voorlopig bent u wel de enige die haar mag bezoeken. Wilt u een boodschap overbrengen? En zo ja, mag ik dan weten wat en van wie?’


  ‘Liefs van haar moeder.’ Tarn hief haar kin op. ‘Ik hoop dat dat acceptabel is.’


  Opnieuw aarzelde hij even. ‘Perfect,’ besloot hij toen, waarna hij op de zoemer drukte om de verpleegkundige te roepen.


  Evie zat in haar ochtendjas in de leunstoel bij het raam. Haar pas gewassen haar viel in golven rond haar gezicht, waarop de kleur was teruggekeerd.


  ‘Wow.’ Tarn boog zich voorover om haar op haar wang te kussen. ‘Volgens mij ben je hier heel snel weer uit.’


  ‘Dat zou mooi zijn,’ verzuchtte Evie. ‘Maar het gaat niet gebeuren, hebben ze me al verteld. Dat krijg je ervan als je zulke rare dingen doet. En allemaal vanwege hem.’ Ze drukte haar vuist in de palm van haar andere hand. ‘Ik had moeten weten dat hij me gebruikte. Ik had hém moeten proberen te vermoorden, niet mezelf. Jij zei dat hij er spijt van zou krijgen, maar dat is niet genoeg. Ik wil dat hij wenst dat hij dood is.’


  ‘Misschien kunnen we daar iets aan doen.’ Tarn ging in de stoel tegenover haar zitten. ‘Maar blijf wel kalm, liefje, want ik moet eerst een paar dingen weten.’


  Evie staarde haar aan. ‘Wat voor dingen?’


  ‘Dingen die je hem misschien hebt verteld. Over je moeder. Over mij.’


  Na een korte stilte zei Evie: ‘Ik heb hem niets verteld. Hij wilde nooit praten over familiezaken.’


  ‘Vond je dat niet… vreemd?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Zo was hij.’ Evie haalde haar schouders op. ‘En ik nam daar genoegen mee. Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat het helpt als hij niet weet dat ik besta. Dan is hij niet op zijn hoede, als ik hem ontmoet.’


  ‘Ga je naar hem toe?’ Evie kwam met een ruk overeind. Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Nee, dat kun je niet doen. Dat mág je niet doen. Je… Je weet niet hoe hij is.’


  ‘Daar wil ik juist achter komen,’ legde ze uit. ‘Ik moet alles over hem weten. Als ik hem wil raken, moet ik zijn zwakke plekken kennen… en reken maar dat hij die heeft.’ Ze dacht na en vroeg toen: ‘Weet je zeker dat je het nooit over mij hebt gehad? Dat je mijn naam niet hebt genoemd?’


  ‘Nooit.’ Evie schudde haar hoofd. ‘Waarom zou ik?’ Ze huiverde. ‘Maar toch moet je bij hem uit de buurt blijven, Tarn. Het is niet veilig. Hij heeft machtige vrienden.’


  ‘Ik neem geen risico. Het is beter als hij niet weet wie ik ben.’ Tarn probeerde haar pleegzusje gerust te stellen, hoewel die haar de stuipen op het lijf joeg met haar waarschuwing. ‘Als ik hem evenveel pijn wil doen als hij jou heeft gedaan, moet ik dicht bij hem zien te komen.’


  ‘Denk je echt dat dat lukt?’ fluisterde Evie. ‘Dan ben je nog gekker dan ik.’


  ‘Ik kan het in elk geval proberen,’ zei ze ietwat aarzelend. ‘Maar ik zeg niets tegen je moeder. En jij moet er ook met niemand over praten. Het is ons geheim. Ik ga ook niet terug naar Wilmont Road,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik slaap bij een vriendin.’


  ‘Je meent het, hè? Je gaat dit echt doen.’ Rusteloos schoof Evie heen en weer op haar stoel, terwijl ze haar zus strak aankeek. ‘Ik wou dat ik er nooit over was begonnen.’ Toen voegde ze er kribbig aan toe: ‘Ik voel trouwens hoofdpijn opkomen. Misschien is het beter als je gaat.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Tarn kwam overeind en keek haar pleegzusje bezorgd aan.


  


  Caz herkende haar aan haar glanzende goudbruine haar, zelfs nu dat niet meer in golven over haar schouders viel, maar in een strakke vlecht zat met een marineblauwe strik, passend bij de kleur van haar broekpak.


  Hij had niet verwacht dat hij haar ooit nog terug zou zien, maar daar was ze dan. Op de vijfde verdieping stapte ze bij hem in de lift, terwijl ze fronsend op het schermpje van haar Blackberry staarde.


  ‘Miss Desmond, toch?’


  Tarn keek verrast op. ‘O, u bent het.’ Ze aarzelende even en zei toen: ‘Het spijt me dat ik u niet direct herkende op dat feestje, Mr. Brandon. Dat was heel gênant.’


  ‘Maakt niet uit.’ Zijn mond ontspande zich in een glimlach. ‘Ik wil u niet nog meer in verlegenheid brengen, maar moet u er toch op wijzen dat dit de privélift van de directie is.’


  ‘O, jemig!’ Ze grimaste. ‘Ik ben gewoon de eerste de beste lift in gestapt. Nogmaals mijn verontschuldigingen.’


  ‘Begrijp ik het goed dat u hier nu werkt?’


  Ze knikte. ‘Sinds maandag.’ Ze keek opzij, half verlegen, half ondeugend. ‘Ik heb uw advies opgevolgd. U zei toch dat ik maar moest solliciteren? Mr. Wellington was zo aardig om me in dienst te nemen… in elk geval tijdelijk.’ Na een korte stilte vroeg ze: ‘Moet ik er op de eerste verdieping uit of is het goed als ik tot de begane grond in de lift blijf, met het risico dat ik een berisping krijg?’


  ‘Natuurlijk kun je blijven,’ zei hij. ‘Als iemand moeilijk doet, zeg ik wel dat we elkaar kennen van vroeger.’


  Ze drukte op de knop. ‘Ik geloof dat het toch iets gepaster is als ik de trap neem… sir.’


  De deuren gingen open, ze glimlachte nog een keer naar hem en stapte de lift uit.


  Er zou in zijn bedrijf een wet moeten zijn, peinsde hij, die het vrouwen met zulke prachtige benen verbood een broek te dragen. Een wet die voorkwam dat zijn gedachten zo’n erotisch tintje kregen. Rustig blijven, zei hij tegen zichzelf. Denk aan de gouden regel: begin niets met je medewerkers. Dat kunnen we niet hebben. Als je vrouwelijk gezelschap wilt, bel je Ginny Fraser en vraag je haar uit eten.


  Dat deed hij, en Ginny wilde. En daar zou het bij moeten zijn gebleven. Toch hoorde hij zichzelf, later op de dag tijdens de lunchpauze in de eetkamer van de directie, heel nonchalant zeggen: ‘Ik heb vandaag jouw nieuwe aanwinst ontmoet, Rob.’


  ‘Die eer is niet aan mij,’ merkte zijn personeelschef droog op. ‘Jij opperde dat ze misschien zou solliciteren. Ik heb dat opgevat als een hint.’


  ‘Dat meen je niet.’


  Rob Wellington grinnikte. ‘Maak je geen zorgen. Laurie heeft eerst een gesprek met Miss Desmond gehad en me vervolgens een briefje gestuurd waarin stond dat ze overgekwalificeerd was voor alle vacatures die we momenteel hebben uitstaan, maar dat we gek zouden zijn als we haar lieten lopen. Ik heb zelf ook even met de dame in kwestie gesproken en ben het helemaal met Laurie eens. Op dit moment werkt ze als redactieassistent voor All Your Own, ter vervanging van Susan Ellis, die met zwangerschapsverlof is.’ Rob schonk zichzelf nog wat koffie in. ‘Als ik afga op de referentie van Hannah Strauss van Uptown Today in New York, zou Miss Desmond het tijdschrift overigens gemakkelijk in haar eentje kunnen leiden.’


  Caz trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als ze het zo goed deed in Manhattan, waarom begint ze in Londen dan weer onder aan de ladder, tegen een hongerloontje?’ vroeg hij sceptisch. ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Ik heb het gevraagd,’ zei Rob. ‘Ze zei dat ze terug was gekomen naar Engeland vanwege een ziektegeval in de familie en dat ze van plan was een tijdje te blijven.’ Hij nam een slok koffie en vervolgde: ‘Ze is heel erg gemotiveerd. Is er een reden om haar te wantrouwen?’


  ‘Misschien moeten we gewoon blij zijn met haar,’ antwoordde Caz peinzend. ‘Ken jij een zekere Philip Hanson? Heeft hier ooit iemand gewerkt met die naam?’


  Rob fronste zijn voorhoofd. ‘Ik zou zeggen van niet, maar ik kan het even nakijken.’


  Caz duwde zijn stoel achteruit en stond op. ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Zo belangrijk ís het niet en je hebt genoeg te doen.’


  En ík moet er ook niet langer over nadenken, zei hij tegen zichzelf.


  Terug op zijn kantoor vroeg hij zijn PA of ze Ginny Fraser een bos bloemen wilde sturen.


  


  Tarn deed haar computer uit, leunde achterover in haar stoel en rekte zich uit.


  Vreemd dat ik deze opdracht zo serieus neem, dacht ze. Aan de andere kant wist ze dat ze het onder andere omstandigheden heel leuk zou hebben gevonden bij All Your Own. Ze was bijna vergeten hoe bruisend werken op een kantoor kon zijn. Ze had leuke professionele collega’s en ze mocht Lisa Hastings, haar redacteur, die ook pas in dienst was, heel graag.


  Ze was ook de eerste die de wanhoopskreet hoorde die Lisa slaakte bij het lezen van een script dat iemand haar had gegeven.


  ‘O, nee… kan iemand me alsjeblieft zeggen dat dit een grap is.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ had Tarn aan Kate, het hoofd lay-out, gevraagd.


  Kate had haar ogen ten hemel geslagen. ‘Ken je Annetta Carmichael, de soapster? Toen ze haar personage lieten doodgaan om de kijkcijfers rond de kerst omhoog te krijgen, bedacht ze kennelijk dat ze zich moest richten op een carrière als schrijfster. Ze kreeg heel veel geld aangeboden voor haar eerste roman, een vlijmscherpe schets van de verborgen wereld van de televisie. De strijd van een vrouw om haar integriteit te bewaren tegen een achtergrond van tragedie en verraad.’ Ze grinnikte. ‘Op grond daarvan leek het Lisa’s voorganger een goed idee om haar te vragen een kort verhaal te schrijven, tegen een even royale vergoeding. Ik geloof dat het eindresultaat eindelijk binnen is, veel te laat en ver beneden de norm.’


  ‘Ik heb veel zin om het terug te sturen met de mededeling dat ze het maar over moet doen,’ zei Lisa hardvochtig. ‘Maar ze verstopt zich momenteel ergens in de Cariben met de man van iemand anders. Volgens haar agent is ze incommunicado.’ Ze gooide het manuscript op haar bureau. ‘Maar we moeten er wel iets mee, want het is al aangekondigd… “Annetta… De Nieuwe Literaire Ontdekking”.’ Ze haalde haar neus op. ‘Een literaire ramp, als dit het is.’


  ‘Wat is er mis mee?’ vroeg Tarn.


  ‘Je bedoelt afgezien van een matig begin, een saai middenstuk en een hopeloos einde?’ Lisa kreunde. ‘Het moet helemaal worden herschreven, maar mijn zoontje is morgen jarig en ik heb mijn man beloofd dat ik op tijd thuis zou zijn voor het feestje. Ik had kunnen weten dat er iets tussen zou komen.’


  Tarn aarzelde. ‘Zal ik er eens naar kijken?’ vroeg ze schuchter. ‘Ik heb dit eerder gedaan… dan kun jij naar huis.’


  Lisa staarde haar verbaasd aan. ‘Meen je dat? Ik kan alle hulp gebruiken, al kijk je alleen maar even naar de spelling en de grammatica.’


  Eenmaal achter haar bureau floot Tarn zachtjes tussen haar tanden, toen ze het manuscript doorbladerde. Lisa had gelijk. Het was verschrikkelijk. Het deed haar denken aan al die vreselijke biografieën en onsamenhangende op tape opgenomen herinneringen die ze in het verleden had bewerkt tot leesbaar en verkoopbaar proza. Gelukkig was dit maar een kort verhaal.


  Het kantoor begon al leeg te stromen. Tegen de tijd dat ze het verhaal af had, was het donker en stil geworden in het gebouw.


  Ze maakte een uitdraai, niette de velletjes aan elkaar en bracht het stuk naar Lisa’s werkplek. Toen ze terug was bij haar bureau, dronk ze haar koffie op. Sinds de lunch had ze niets meer gegeten. Toch was ze heel tevreden. Het voelde alsof ze een echte werknemer was.


  Caz Brandon had ze al twee weken niet gezien. Ze had wel doorgehad dat hij haar aantrekkelijk vond, maar hij had daar verder niets mee gedaan. Bovendien werd er op kantoor geroddeld over hem en de bekende tv-presentatrice Ginny Fraser.


  Haar collega’s wisten ook te vertellen dat hij niet flirtte op kantoor. Een bewijs te meer dat ze hem heel slecht kenden, dacht ze boos.


  Ze trok haar zwarte jasje aan, pakte haar tas en liep naar de dubbele glazen deuren.


  In de gang naar de liften klonk ineens een bekende mannenstem.


  ‘Aan het overwerken, Miss Desmond?’


  Met een ruk draaide ze zich om, zodat haar tas op de grond viel. ‘U maakt me aan het schrikken,’ zei ze met hese stem.


  ‘Ik schrok ook toen ik terugkwam om mijn tas te halen en licht zag branden op deze verdieping,’ zei hij. ‘Wat doet u hier op dit tijdstip?’


  ‘Zoals u al zei… overwerken.’ Ze liet zich op één knie vallen en begon de dingen die uit haar tas waren gevallen op te rapen. ‘Maar maak u geen zorgen. Het is vrijwillig. Ik word er niet voor betaald. Ik wilde alleen iets afmaken.’


  Hij raapte de lippenstift op die tot bij zijn voeten was gerold en gaf hem aan haar. ‘Zijn er niet genoeg uren in een werkdag? En kunt u uw avonden niet beter besteden dan hier rond te hangen?’


  ‘Meestal wel,’ antwoordde ze koeltjes. Ze kwam overeind en ritste haar tas dicht. Dit is mijn kans, dacht ze, misschien wel de enige die ik krijg. Ik heb dit zo vaak geoefend, maar ineens weet ik niet meer wat ik moet zeggen of doen. Belachelijk.


  ‘U ziet er moe uit,’ merkte hij op. ‘Wanneer hebt u voor het laatst gegeten?’


  ‘Met de lunch.’ Het had een uitnodiging moeten zijn, maar het klonk veel te afhoudend.


  ‘Dan neem ik u mee. Ik ga vaak naar een Italiaans restaurantje dat open is tot in de late uurtjes.’


  ‘Nee… alstublieft. Het gaat wel. Ik wil u niet tot last zijn.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat bent u niet.’ Het klonk laconiek. ‘Als u wilt, kunt u het zien als een beloning voor moed, beleid en trouw in buitengewone situaties. Dus… zullen we maar?’


  Met een stem die ze nauwelijks herkende, hoorde ze zichzelf zeggen: ‘In dat geval… ja… graag.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dit was precies wat ze wilde, realiseerde ze zich verbaasd, toen ze naast hem over de verlichte straten liep. En toch, nu het zo onverwacht in haar schoot werd geworpen, voelde ze alleen maar de behoefte om hard weg te rennen.


  Bij het naderen van de stoeprand, wankelde ze.


  Onmiddellijk pakte hij haar arm vast. ‘Pas op,’ waarschuwde hij.


  Het leek alsof de warmte van de hand waarmee hij haar vastgreep dwars door de stof van haar jasje ging. Ze mompelde een bedankje, wilde zich lostrekken maar durfde niet. Ze was furieus op haar eigen onhandigheid en merkte dat haar huid tintelde bij zijn aanraking, hoewel ze hem verafschuwde.


  Een paar straten verder sloegen ze een zijstraatje in. Na een meter of vijftig kwamen ze bij de Trattoria Giuliana.


  Het was druk. Er klonk een gezellig geroezemoes, en het rook er naar kruiden en knoflook. Caz werd hartelijk verwelkomd door de glimlachende eigenaar, die hen naar een hoektafel leidde. Daarna werden er twee glazen prosecco voor hen neergezet.


  Tot haar schande moest Tarn bekennen dat het water haar in de mond liep.


  Caz hief het glas. ‘Salute.’


  Aarzelend beantwoordde ze zijn toost. Gelukkig kwam de ober er al aan met de menukaarten, zodat ze een excuus had om de intense blikken van de man tegenover haar te ontwijken. Even later keek ze hem glimlachend aan. ‘Veel te veel keus.’ Ze zuchtte. ‘Jij eet hier vaker, toch? Wat raad je me aan?’


  Hij beantwoordde haar glimlach. ‘De Saltimbocca Romagna is erg lekker, als je geen bezwaar hebt tegen kalfsvlees.’


  ‘Ik ben niet zo moeilijk met eten,’ zei ze. ‘Ik probeer het, met de gnocchi als voorgerecht.’


  ‘Voor mij hetzelfde, maar ik neem eerst een risotto met paddenstoelen.’


  Hij gaf de bestelling door. Ze namen er een fles friulano bij.


  ‘Zo,’ zei hij, toen de ober enkele schaaltjes met olijfolie en wat brood op tafel had gezet. ‘Zo te zien heb je er plezier in om te werken voor All Your Own. Wat vind je van het tijdschrift?’


  ‘Volgens mij worden de meeste doelstellingen wel gehaald.’


  ‘Vroeger wel,’ zei hij droog. ‘Maar de vorige redacteur richtte zich vooral op de jongere lezers.’ Hij nam een slokje van zijn prosecco. ‘Daardoor daalden de verkopen.’


  ‘Dus dáárom moest ik Annetta’s verhaal herschrijven. Het is bedoeld voor een jonger publiek.’


  ‘Herschrijven?’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Hoort dat tegenwoordig bij het takenpakket van een assistent?’


  ‘Alles is beter dan het originele manuscript,’ zei ze. Ze kon zichzelf wel voor het hoofd slaan en voegde er snel aan toe: ‘Lisa doet natuurlijk de eindredactie.’


  ‘Het was niet de bedoeling om kritiek te leveren. Ik ben zeer onder de indruk.’ Hij duwde een schaaltje olijfolie met kruiden naar haar toe. ‘Probeer dat eens, met wat brood. Volgens mij sterf je van de honger.’


  Dat is zijn zorgende kant, dacht Tarn, terwijl ze de olie proefde en beaamde dat die erg lekker was. Het was echt een leuk restaurant. De tafeltjes, die ver genoeg uit elkaar stonden om wat privacy te hebben, waren gedekt met spierwitte tafelkleden, glimmend zilveren bestek en kristallen glazen. De luxe uitstraling werd gecomplementeerd door de prettige sfeer. De gasten die na hen binnenkwamen, werden overigens op dezelfde hartelijke manier verwelkomd.


  Ik vraag me af of hij Evie hier ook mee naartoe nam… die eerste keer, dacht ze. Aan alles was te zien dat hij geld had. Zijn chique kleren, het dure overhemd, het platina horloge. Gevoegd bij het aura van macht dat om hem heen hing, was het een dodelijke combinatie. Evie is als een lam ter slachting geleid. Waarschijnlijk heeft hij bij haar hetzelfde script voor dat eerste afspraakje gebruikt, dacht ze. En nu moet ík hem zo ver krijgen dat hij me nóg een keer wil zien… en dan niet per ongeluk, maar omdat hij me niet meer uit zijn hoofd kan zetten.


  ‘Tarn,’ zei hij peinzend. ‘Leuke naam… die hoor je niet vaak.’


  ‘Klopt. Ik denk dat er niet veel meisjes zijn vernoemd naar een bergmeertje. Maar goed, waar komt Caz vandaan?’


  Hij zuchtte. ‘Ik ben geboren op zes januari. Mijn moeder wilde me per se vernoemen naar een van de drie koningen. Gelukkig koos ze Caspar en niet Melchior of Balthazar, anders had ik echt een probleem gehad. Dus… dat hebben we gemeen,’ merkte hij glimlachend op, ‘die aparte namen.’


  ‘Maar dat is waarschijnlijk ook het enige.’ Ze slaagde erin om iets van spijt in haar stem te laten doorklinken.


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Dat spreekt toch voor zich?’ Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Jij bent de eigenaar van het bedrijf. Ik maar een werknemer.’


  ‘Dus jij denkt dat dat een onoverbrugbare kloof is?’


  ‘Dat zou het moeten zijn.’ Ze keek hem nadenkend aan. ‘En als je eerlijk bent, denk jij dat ook.’


  ‘Als je wilt weten of ik wel vaker afspraakjes maak met medewerkers van mijn bedrijf,’ zei hij langzaam, ‘dan is het antwoord nee. Trouwens,’ voegde hij eraan toe, ‘dit is niet echt een afspraakje.’


  Ze bloosde. ‘Nee… Nee, dat begrijp ik.’


  ‘Maar de volgende keer is het dat wel.’ Het kwam er heel nonchalant uit, bijna achteloos. Toen werd de wijn gebracht, op de voet gevolgd door de eerste gang.


  Tarn probeerde niet te laten merken dat zijn opmerking haar had verrast. Ze vroeg zich zelfs af of ze het wel goed had gehoord. Dit ging allemaal veel te snel en niet volgens plan. Het was niet de bedoeling dat híj bepaalde hoe het ging. Zíj wilde de controle houden.


  Ze probeerde zich te focussen op de gnocchi in roomsaus, maar merkte dat ze onwillekeurig van onder haar wimpers naar hem keek. Wát ze ook over hem mocht denken, ze kon niet ontkennen dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Zijn mond… De manier waarop zijn ogen oplichtten, precies zoals Evie had verteld… Zijn handen… Allemaal dingen waaraan ze niet had gedacht en waaraan ze ook helemaal niet wilde denken.


  Ze praatten wat met elkaar. Onder andere omstandigheden zou het een ontspannen gesprek zijn over boeken, muziek en theater, maar nu voelde het als een wandeling door een mijnenveld.


  Wees niet zo paranoïde, hield ze zichzelf voor. Wat maakt het uit dat je hem vertelt dat je van Margaret Atwood en John Le Carré houdt? En dat je Bach mooier vindt dan Handel, en Mozart mooier dan allebei? Het is toch geen staatsgeheim dat Much Ado about Nothing je lievelingstoneelstuk van Shakespeare is? Ontspan je een beetje. Je wilde zijn interesse wekken en daar ben je boven verwachting in geslaagd. Maak er gebruik van.


  De saltimbocca werd geserveerd. Smeuïge kalfsoesters gewonden om prosciutto en saliebladeren, met een bijgerecht van sperzieboontjes en licht gesauteerde aardappelen. Er werd witte wijn bij geschonken.


  Caz hief zijn glas. ‘Dit vraagt om een toost,’ zei hij. ‘“Op ons” is in dit stadium misschien een beetje aanmatigend, dus laten we in plaats daarvan drinken op de gezondheid van je patiënt en hopen dat ze helemaal herstelt.’


  Ze maakte een onwillekeurige beweging met haar hand, waardoor er een paar druppeltjes wijn op haar shirt spatten. Ze staarde hem aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik hoorde dat je in Londen was in verband met een ziektegeval in de familie,’ antwoordde hij enigszins verbaasd. ‘Heeft Rob Wellington het verkeerd begrepen?’


  ‘Nee.’ Ze haalde een keer diep adem en perste er een glimlachje uit. ‘Ik… Ik had alleen niet verwacht dat hij het door zou vertellen.’


  ‘Rob denkt dat je een waardevolle versterking van het team bent, maar hij is bang dat we je weer kwijtraken.’ Hij wierp haar een vragende blik toe. ‘Je gaat vast weer terug naar de States… als er geen reden meer is om je nog langer zorgen te maken.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Maar voorlopig blijf ik. Ze gaat wel vooruit, maar heel langzaam, ben ik bang.’


  ‘Gaat het om naaste familie?’


  ‘Mijn nichtje.’ Ze keek hem kalm aan. ‘Ze heeft alleen mij.’


  ‘Wat vervelend,’ zei hij. ‘Je zult je wel zorgen maken.’


  ‘Dat deed ik in het begin wel, ja.’ Ze slikte de beschuldigingen die ze hem in het gezicht wilde slingeren in. ‘Ik hoop dat ze het ergste achter de rug heeft,’ zei ze, in een poging opgewekt te klinken. ‘Je had trouwens gelijk over dat kalfsvlees,’ merkte ze op, om het gesprek een andere wending te geven. ‘Het is heerlijk… echt ontzettend lekker.’


  ‘Dus je wilt nóg wel een keer met me uit eten?’


  Ze nam een slokje wijn, hield het in haar mond en haalde haar schouders op. ‘Ik geloof niet dat dat gepast is.’


  ‘Ah,’ zei hij. ‘Om voornoemde redenen?’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Niet omdat je me lichamelijk afstotelijk vindt?’


  Ze leunde achterover in haar stoel. ‘Je maakt me belachelijk.’


  ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Ik probeer gewoon vast te stellen waar ik sta. Dus?’


  Aarzelend keek ze hem aan. ‘Je maakt het me niet gemakkelijk, hè?’


  ‘Misschien niet,’ zei hij zacht. ‘Misschien omdat ik het liefst iets doe dat… ons uiteindelijk allebei iets oplevert.’


  Het leek net alsof haar zintuigen ontwaakten. Haar huid werd warm, alsof een hand haar had gestreeld. Haar tepels werden stijf en drukten tegen de kanten begrenzing van haar beha.


  Evie, Evie, fluisterde ze in zichzelf. Als hij het met jou ook zo heeft aangepakt, kan ik wel begrijpen dat je een willoos slachtoffer van zijn charmes bent geworden.


  Zelf liep ze geen gevaar, niet met het beeld van haar pleegzusje op haar netvlies, liggend in dat bed in die klinische kamer, met dat sterk vermagerde lichaam en dat door verdriet getekende gezicht. Dat beeld stelde haar in staat zich te verzetten tegen de leugens en het bedrog van de man tegenover haar in het kaarslicht.


  ‘Wie zwijgt, stemt toe, heb ik altijd geleerd,’ zei hij. ‘Maar bij jou kan ik daar niet zomaar van uitgaan. Klopt dat?’


  Ze keek hem aan. ‘Geen idee. We kennen elkaar nauwelijks.’


  ‘Vreemd dat je dat zegt,’ zei hij. ‘Ik voelde iets van herkenning… en ik dacht dat dat wederzijds was. Ik heb dat nog nooit gehad,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik was er ook niet op uit.’ Hij toonde een glimlachje. ‘Jij bent een extra complicatie, Tarn Desmond, in mijn toch al tamelijk volle leven.’


  ‘Dat geloof ik ook.’ Het was eruit voordat ze het wist.


  Idioot, zei ze in zichzelf. Imbeciel. Aan de andere kant kende zijn privéleven nauwelijks geheimen. Op internet stonden talloze foto’s van hem, altijd in gezelschap van mooie vrouwen. Alleen van die ene kon ze niets vinden…


  Hij grijnsde geamuseerd. ‘Dus je hebt me gegoogeld,’ zei hij. ‘Dit gaat de goede kant op.’


  ‘Beroepsmatige interesse,’ zei ze koeltjes. ‘Ik wil graag weten voor wie ik werk.’


  ‘En Philip Hanson dan? Hém geloofde je op zijn woord,’ zei hij. ‘Waarom?’


  ‘Dat was een vergissing,’ antwoordde ze na een korte stilte. ‘Hij was erg overtuigend.’


  ‘Dat moet wel. Je hebt er alles aan gedaan om te krijgen wat je wilde, met die jurk, en dat allemaal voor iemand die je nauwelijks kende. Was dat verstandig?’


  ‘Ik deed het niet voor hém,’ verklaarde ze. ‘Ik wilde een indruk achterlaten op dat feestje.’


  ‘Dat is je dan gelukt.’ Caz fronste zijn voorhoofd. ‘Ik vraag me nog steeds af waarom hij je naar ons toe stuurde. Je hoort me niet klagen, hoor. Ik begrijp het alleen niet helemaal… Heb je nog geprobeerd hem op te sporen?’


  ‘Ik zou niet weten waar ik moest beginnen,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Het doet er ook niet toe. We zouden hem dankbaar moeten zijn.’


  ‘We?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik zou eerder zeggen dat ík hem dankbaar moet zijn. Ik zou trouwens ook een van je medewerkers moeten bedanken, want deze vacature is er dankzij het feit dat zij een baby krijgt.’


  ‘Het begint langzamerhand op een Oscaruitreiking te lijken,’ zei hij. ‘Zo meteen ga je je ouders nog bedanken dat ze je op de wereld hebben gezet.’


  Misschien, dacht ze. Als ik ze gekend had. Als ze me niet in de steek hadden gelaten. ‘En wat is daar mis mee?’ vroeg ze.


  ‘Niets, behalve dat dat meer míjn pakkie an is.’


  Tarn wendde haar blik af. ‘Als dit weer een grap is, kunnen we daar dan nu mee stoppen? Ik vind het zo wel genoeg.’


  ‘Het is een begin,’ zei hij rustig. ‘Geen einde. Maar ik zie dat ik mijn uiterste best moet doen om te bewijzen dat ik het meen.’


  De obers ruimden af en brachten de menukaarten voor het dessert. Dat gaf Tarn de tijd om na te denken over hoe ze moest reageren, wat nog knap lastig was, want eigenlijk wilde ze niets liever dan de rest van die dure wijn over zijn hoofd gieten, hem een ongevoelige klootzak noemen en het restaurant uit rennen.


  Maar dan zou haar triomf van korte duur zijn. Hij zou het kunnen afdoen als een ruzie tussen geliefden, waarmee hij alle mannen in het restaurant aan zijn kant zou krijgen. Nee, hij moest zich op dezelfde manier gekwetst voelen als Evie zich gekwetst had gevoeld.


  ‘Vertel eens,’ zei hij, toen ze allebei panna cotta met rodebessensaus hadden besteld. ‘Héb je iemand in New York? Iemand om naar terug te gaan?’


  Ze keek hem recht aan. ‘Ik heb niemand,’ zei ze. ‘Niet meer.’


  Dat was geen leugen. Howard had het nieuws dat ze niet meeging naar de Keys niet goed opgevat. En na haar uitleg was hij alleen maar bozer geworden.


  ‘Alles wat je me ooit hebt verteld over die Evie bevestigt dat ze een ontzettend labiel persoon is,’ had hij gezegd. ‘Je bent gek als je haar problemen wilt oplossen. Ik heb veel geïnvesteerd in deze vakantie, Tarn, maar jij veegt alles gewoon van tafel. En waarom?’


  De mensen aan de andere tafeltjes hadden hem nieuwsgierige blikken toegeworpen. ‘Omdat je zus is gedumpt door haar vriendje? Nou en! Jij dumpt mij toch ook? Trouwens, wat moet ik tegen Jim en Rosemary zeggen?’


  Hij had zijn glas leeggedronken en was vertrokken, haar achterlatend met de rekening. Ze kon het hem niet echt kwalijk nemen.


  Toen hij terug was van de Keys, had ze hem gebeld. Ze wilde niet met ruzie uit elkaar gaan. Omdat hij niet opnam, had ze zijn voicemail ingesproken. Maar hij had niet teruggebeld. Daarmee was die episode van haar leven definitief voorbij. Ze wilde dat ze meer spijt had gevoeld.


  ‘Ik hoop dat het geen pijnlijke breuk was,’ zei Caz zacht.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Viel wel mee… vooral vergeleken met wat sommige anderen meemaken.’ Ze glimlachte. ‘Waarschijnlijk ben ik er nog goed vanaf gekomen.’


  ‘Dan moet ik ervoor zorgen dat je dat gevoel vasthoudt.’


  Het geluid van zijn stem voelde aan als een streling. Er ging een rilling over haar huid. ‘En hoe zit het met jou? Wat heb jij allemaal gedaan om te voorkomen dat je in een serieuze relatie verstrikt raakte?’ Ze bracht het luchtig, maar realiseerde zich heel goed dat ze zich op gevaarlijk terrein begaf.


  ‘Ik heb dat niet bewust gedaan,’ zei hij na een korte stilte. ‘Tot een jaar geleden heeft het me heel veel tijd en energie gekost om het bedrijf van de rand van de afgrond weg te halen. Toen de schuldeisers eindelijk tevreden waren, kon ik het wat rustiger aan doen. Maar dat was het dan ook. Ik heb de vrouwen met wie ik uitging nooit voorgespiegeld dat ik op zoek was naar een vaste relatie. De meesten wilden zich trouwens helemaal niet binden, dus dat gaf bijna nooit problemen.’


  ‘Maar er zullen er toch ook wel zijn geweest die hoopten op meer,’ zei ze.


  Zijn mond verstrakte. ‘Dat is dan hun probleem, niet het mijne.’


  ‘Dat zal ik maar beschouwen als een waarschuwing,’ zei ze zacht.


  ‘Zo bedoelde ik het niet, dat weet je best,’ zei hij fel. ‘Geef me een kans en ik bewijs het. Wat er in het verleden is gebeurd, ligt achter ons.’


  Het dessert werd gebracht. Tarn dwong zichzelf ervan te eten.


  Als het allemaal zo vrijblijvend was, wat betekende die diamanten ring dan die hij Evie had gegeven? Was dat zijn manier om vrouwen te betalen voor bewezen diensten?


  Ze herinnerde zich een verhaal van vroeger. Het ging over een meisje dat had ontdekt dat haar criminele verloofde haar bedroog. Om hem daarmee te confronteren smeet ze tijdens het verlovingsbanket de afgehakte vinger van een van zijn slachtoffers op tafel, compleet met ring.


  Als ze Evies ring vond, zou het een prachtige slotscène zijn om hem die op een openbare plek voor de voeten te gooien. Dan zou hij weten wie ze was en begrijpen dat het nu zijn beurt was om te worden bedrogen en gedumpt. Het is tijd voor de volgende fase, dacht ze. Met een snelle blik op haar horloge bedankte ze voor de koffie. ‘Mijn huisgenote zal zich afvragen waar ik blijf.’


  ‘Woon je niet bij je nichtje?’


  ‘Die heeft maar een heel klein flatje,’ legde ze uit. ‘Ik wil niet dat ze het gevoel krijgt dat ze er niet meer in kan, als ze thuiskomt. Daarom woon ik tijdelijk bij een vriendin.’


  ‘Zoek je iets voor jezelf?’ vroeg Caz, terwijl hij de rekening betaalde.


  ‘Misschien. Ik ben er nog niet uit.’ Ze pakte haar tas op. ‘Maar bedankt voor het heerlijke eten. Je bent…’ Ze aarzelde. ‘…best aardig.’


  ‘Ook best aardig van je om dat te zeggen.’ Het klonk een beetje bitter. ‘Ik word zo opgehaald door mijn chauffeur. Kan ik je een lift aanbieden?’


  ‘Je hebt al genoeg gedaan,’ zei ze. ‘Tenminste voor één avond.’


  Zijn hazelnootbruine ogen lichtten op. ‘Is dat een hint?’


  ‘Het is een belofte dat ik erover zal nadenken,’ antwoordde ze kalm. ‘Meer niet.’


  ‘Dan moet ik er maar het beste van hopen.’


  Ze waren inmiddels buiten, waar hij een taxi aanhield. Toen ze de chauffeur haar adres gaf, was ze zich heel erg bewust van het feit dat Caz vlak achter haar stond. Zou hij proberen haar te kussen? Het volgende moment deed hij de deur van de taxi open, zodat ze kon instappen. Ze lachte ondeugend. ‘Kijk uit met wat je hoopt, misschien wordt het wel het ergste wat je ooit is overkomen.’


  ‘Dat risico neem ik,’ zei hij zacht. Hij gaf de chauffeur wat geld en deed een stap achteruit.


  Terwijl de taxi wegreed, vroeg Tarn zich af of hij haar nakeek, maar niets op de wereld had haar kunnen overhalen zich om te draaien.


  Dus hij vond dat het verleden achter hem lag? Nee, Mr. Brandon, dacht ze, het verleden haalt u in, en dan zal ik uw onverwachte nachtmerrie zijn.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Ben je uit eten geweest met hem?’ Della staarde haar met open mond aan. ‘Met de prins der duisternis? Waarom, in hemelsnaam?’


  Tarn haalde haar schouders op. ‘Ik was nog laat aan het werk. Hij kwam zijn tas ophalen en zo liepen we tegen elkaar op. Heel toevallig.’


  ‘Als je in toeval gelooft,’ zei Della. ‘Vertel.’


  ‘Hij nam me mee naar een leuk restaurant met heerlijk eten, lekkere wijn… en hij flirtte met me.’


  ‘Op wat voor manier?’ Della leunde tegen het aanrecht. ‘De directe aanpak? “Bij mij of bij jou?”’


  ‘Integendeel.’ Ze schonk koffie in voor zichzelf en vulde ook Della’s mok bij. ‘Een geoliede speech over liefde en romantiek, met teksten als: “Toen ik je voor het eerst zag…”’ Ze haalde verachtelijk haar neus op. ‘Mijn hemel, zelfs als Evie hier niets mee te maken had, zou ik wensen dat hij zijn verdiende loon kreeg. Het toont aan dat hij heel weinig respect heeft voor vrouwen. Hij is gek als hij denkt dat ik dáárvoor val.’ Ze beet op haar lip. ‘Bovendien is het algemeen bekend dat hij wat heeft met die Ginny Fraser van de Up to the Minute-show.’


  Della knikte. ‘Dus je hebt zijn ongewenste toenaderingspogingen hooghartig afgewezen en bent verdwenen in de nacht, toch?’


  Tarn schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Niet helemaal.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Hij vroeg of ik nóg een keer met hem uit eten wilde en uiteraard heb ik gezegd dat ik erover na zou denken.’


  ‘Uiteraard,’ echode Della ironisch. Het was even stil. ‘Zeg eens eerlijk, Tarn,’ verzuchtte ze toen. ‘Als Evie geen rol had gespeeld in dit stuk en je had Caz Brandon gewoon ontmoet op een feestje, had je dan ja gezegd als hij een tweede afspraakje had willen maken?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze fel. ‘In geen honderd jaar. Ik val niet op arrogante kerels die denken dat ze de hele wereld aankunnen.’


  ‘Hm, sommige mensen zouden dat nogal kieskeurig noemen, maar het is jouw keus.’ Della zweeg even en vervolgde toen: ‘Het is alleen dat ik vanaf het begin een slecht gevoel heb over wat je van plan bent en dat wordt niet beter. Stel, je besluit om tóch nog een keer met hem uit te gaan… Wat dan?’


  ‘Dan niets. Niet de volgende keer, niet de keer daarna, nooit. Ik moedig hem aan, maar hou hem op armlengte afstand, tot hij er wanhopig van wordt. En dan kies ik de tijd en de plaats om hem te vertellen wat voor een schoft hij is en waarom ik hem nog niet zou willen als hij in cadeauverpakking bij mij op de stoep werd afgeleverd.’


  ‘Maar denk je echt dat hem dat wat uitmaakt… als hij inderdaad zo erg is? Misschien haalt hij gewoon zijn schouders op en loopt weg.’


  ‘Dat hangt ervan af hoeveel mensen erbij zijn als het gebeurt. Ze zullen erover praten op een manier die hij niet leuk vindt. Dus ik tref hem twee keer… eerst in zijn overtuiging dat hij onweerstaanbaar is. Vervolgens in het beeld van de grote mediamagnaat, dat hij van zichzelf heeft. Als hij ontdekt dat ik hem al die tijd heb uitgelachen, zal hij dat de rest van zijn leven met zich mee moeten dragen.’


  ‘Lieve help,’ riep Della hoofdschuddend uit. ‘Wil je echt zo ver gaan? Moet hij aan de schandpaal?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze minachtend. ‘Dat heb ik me voorgenomen toen ik Evies brieven herlas en zag hoe verliefd ze op hem was geweest. Toen pas realiseerde ik me wat hij heeft gedaan, hoe walgelijk hij haar heeft behandeld.’


  ‘Besef je ook wat dat met jou zou kunnen doen?’ vroeg Della. ‘Hij is geen jongen meer, maar een aantrekkelijke ervaren man. Misschien is het helemaal niet zo eenvoudig om hem op afstand te houden. En als hij doorkrijgt dat je hem voor de gek houdt, kan het nog gevaarlijker worden.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is het risico waard. Ik heb je trouwens al gezegd dat ik hem niet aantrekkelijk vind.’


  Beide vrouwen zwegen even. Toen zei Della rustig: ‘Lieverd, het is nog niet te laat om dat plan te laten voor wat het is en ervandoor te gaan.’


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat je je zorgen maakt om hem!’


  ‘Ik maak me zorgen om jou. Tarn… dit is niets voor jou. Jij bént helemaal niet zo wraakzuchtig.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Stop er dan mee, nu het nog kan, voordat je echt iemand beschadigt, jezelf of hem. Neem ontslag en ga terug naar Amerika. Of huur iets in Europa, als je behoefte hebt aan verandering, en pak je leven weer op. Evie heeft een zware tijd achter de rug, maar daar komt ze misschien sneller overheen als jij er niet bent met je medelijden en je wraakzucht.’


  ‘Je hebt haar niet gezien.’ Tarn spreidde haar handen. ‘Je hebt niet gezien hoe slecht ze eraan toe was.’


  ‘Je kunt Evie niet blijven beschermen tegen foute mannen,’ wierp Della tegen. ‘Of opdraaien voor de gevolgen als ze zich weer eens laat verleiden. Ze moet leren op eigen benen te staan en goede mannen van ratten te onderscheiden.’


  ‘Maar behalve mij heeft ze niemand.’ Het waren dezelfde woorden die ze ook tegen Caz Brandon had gebruikt.


  ‘Onzin,’ kaatste Della stellig terug. ‘Ik weet niet of jij het weet, maar ze heeft ook nog een moeder, die trouwens belde over Evies flat. Het schijnt dat de verhuurder haar flat wil laten ontruimen als ze niet snel terugkomt. Bovendien heeft ze huurachterstand. Maar het lijkt erop dat Madam Griffiths deze kans om iets van de verantwoordelijkheid voor haar dochter op zich te nemen laat schieten, want ze wil alleen maar dat jij het uitzoekt. Dus er is niets nieuws onder de zon.’


  ‘Het is niet allemaal haar schuld,’ verzuchtte Tarn. ‘Oom Frank regelde altijd alles. Tot zijn dood heeft mijn tante nooit één rekening hoeven betalen of met een bank hoeven praten.’


  Della knikte. ‘Ik begrijp het. Je hebt die overbeschermende houding van hém geërfd.’


  ‘Caz Brandon moet maar eens leren dat geld en macht geen excuus zijn voor het gebrek aan fatsoen,’ verkondigde ze op felle toon. ‘Straks maakt hij nog meer slachtoffers.’


  ‘Daarbij denk je toch niet aan Ginny Fraser, hè?’ Della dronk haar koffie op en spoelde de mok schoon. ‘Die is nog veel meedogenlozer.’ Ze liep naar de deur. ‘Ga maar lekker slapen, liefje, dan denk je er morgen misschien anders over.’


  


  Toen de wekker de volgende ochtend ging, opende Tarn onwillig haar ogen. Ze had slecht geslapen en onrustig gedroomd, maar ze was nog net zo vastberaden als de dag ervoor.


  Tijdens het tandenpoetsen keek ze naar het gezicht dat haar aanstaarde vanuit de badkamerspiegel. Ze had donkere schaduwen onder haar ogen en haar jukbeenderen tekenden zich scherp af. Dat was niet het gezicht waar een potentiële verleider op zou vallen.


  Ik moet me ontspannen, besloot ze, anders bedenkt hij zich nog.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Lisa, toen Tarn de redactieruimte van All Your Own in kwam. ‘Wat een verrassing, meid,’ ging ze hoofdschuddend verder. ‘Je bent geslaagd waar anderen faalden. Ik kan het nauwelijks geloven.’


  O, jemig, dacht Tarn. Dus iedereen weet het al? Het kostte haar moeite haar stem in bedwang te houden. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nou, lieverd, het lijkt erop dat je die arme Annetta door een keer met je toverstokje te zwaaien, hebt veranderd in een echte schrijfster.’ Lisa pakte het manuscript en wuifde ermee alsof het een vlag was. ‘Hier kunnen we wat mee. Ik zit er zelfs over te denken om dit uit te bouwen tot een serie verhalen over beroemdheden, als jij tenminste bereid bent de redactie op je te nemen en er wat moois van te maken.’


  Dit is net het Kameleon-project, maar dan wat kleinschaliger, dacht Tarn. Ze perste er een glimlachje uit. ‘Dat klinkt geweldig. Maar denk je dat we het langs de accountants krijgen?’


  ‘Wel als Caz erachter staat.’ Er verscheen een sluwe uitdrukking op Lisa’s gezicht. ‘Misschien kunnen we het wat aantrekkelijker voor hem maken door Ginny Fraser ook op de lijst te zetten.’


  Die laatste woorden troffen haar als een dolksteek, maar toch slaagde ze erin een brede glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Dan doen we het. Wat hebben we te verliezen?’ vroeg ze op samenzweerderige toon.


  Lisa knikte. ‘Zo gauw hij terug is, doe ik hem een voorstel.’


  Ze was al op weg naar haar bureau, maar stond met een ruk stil. ‘Is hij weg?’ vroeg ze zo nonchalant mogelijk.


  ‘Parijs, Madrid en daarna Rome,’ zei Lisa. ‘Hij maakt dat rondje regelmatig.’


  Daar gaat mijn plannetje, besefte Tarn. Ze had die ochtend de korte zwarte rok aangetrokken, waar haar slanke benen zo goed in uitkwamen. Erboven droeg ze een wit topje met een volgens de puristen waarschijnlijk iets te laag decolleté voor op kantoor. Haar haar had ze los. Ze had namelijk gedacht dat Caz geen tijd zou willen verspillen met het zoeken van een excuus om haar opnieuw te zien, en daar had ze zich eigenlijk al een beetje op ingesteld. Waarom had hij de vorige avond niets gezegd over deze trip?


  Misschien vond hij dat hij te impulsief was geweest, zei ze tegen zichzelf, en had hij daar spijt van. Hij had wat tijd nodig om tot bezinning te komen. Wanneer hij terug is, heeft hij vast andere dingen aan zijn hoofd.


  En ben ik weer terug bij af.


  Ze deed haar computer aan. Na het werk zou ze hier eens goed over nadenken. Nu moest ze zich concentreren.


  Maar na het werk eiste tante Hazel haar aandacht op. Ze had al twee keer gebeld, de eerste keer om te controleren of Della haar boodschap wel had doorgegeven en de tweede keer om Tarn eraan te herinneren dat ze nog langs zou komen om Evies huissleutel op te halen.


  Toen Tarn het huis in Wilmont Road binnenging, trof ze haar pleegmoeder in een chagrijnige bui.


  ‘Ik dacht dat je niet meer kwam.’ Ze pakte een envelop. ‘Dit is de huur. Zeshonderd pond, contant, dat wil hij graag.’ Ze tuitte haar lippen. ‘Wat kunnen mensen toch onredelijk zijn. Dat hij me hiermee lastigvalt, terwijl hij weet dat ik me zorgen maak om mijn kleine meisje. In elk geval kan ze nu weer naar haar eigen huis, als ze beter is.’


  ‘Hij heeft toch gewoon recht op dat geld,’ zei Tarn. ‘En het is ook niet vreemd dat hij op zoek is naar een andere huurder.’


  ‘Arme Evie.’ Mrs. Griffiths schudde haar hoofd. ‘Ze had nooit naar die flat moeten gaan. Ik wist wel dat er niets goeds van kon komen.’


  Daar kon Tarn alleen maar mee instemmen.


  Omdat Evie had verteld dat Caz de verhuizing had geregeld, verwachtte Tarn niet anders dan dat de taxi haar zou afzetten bij een modern appartementencomplex. In plaats daarvan stond ze voor een hoog huis in een drukke straat met allemaal gelijksoortige gebouwen, waarvan een aantal beslist betere tijden had gekend. Ze liep over kapotte stoeptegels langs overvolle kliko’s en vroeg zich af of ze soms naar het verkeerde adres was gestuurd.


  Maar de sleutel paste, zodat ze even later in een smalle hal stond. Er was maar één deur, die toegang bood tot de flat op de begane grond, waar de huisbaas woonde, zoals Mrs. Griffith had gezegd. Er stond een fiets tegen de muur. Op een smal zijtafeltje lagen stapels reclamefolders.


  Tarn belde twee keer aan. Toen er geen antwoord kwam, beklom ze de kale trap naar de volgende verdieping, waar Flat Twee zich bevond.


  Gespannen deed ze de deur open. Gelukkig zag het er hier heel wat beter uit dan op de begane grond. Het licht in de kleine vierkante hal viel naar binnen door een groot raam dat uitzicht bood op een paar overwoekerde achtertuinen. De slaapkamer bevond zich direct tegenover de ingang. Op het onopgemaakte bed lag zoveel troep, dat het leek alsof er een orkaan had gewoed.


  Rillend vroeg ze zich af of dit de plek was waar ze Evie hadden gevonden. Haastig richtte ze haar aandacht op het ruime woongedeelte met de keuken, drie traptreden lager dan de hal.


  Het tapijt en de meubels waren niet nieuw, maar wel schoon en in redelijke staat. Toch leek dit in de verste verte niet op het liefdesnestje dat Tarn zich had voorgesteld bij een man als Caz Brandon. Evie moest blind zijn geweest van liefde als ze niet door had gehad dat hij haar in feite had opgezadeld met een derderangs onderkomen.


  Aan het prikbord in de keuken hing een inventarislijst, waaruit bleek dat Evie niet de behoefte had gevoeld daar veel dingen van zichzelf aan toe te voegen. Aan de andere kant was koken nooit haar hobby geweest. Ook aan de inrichting van de woonruimte had ze niet veel aandacht besteed. Alles stond gewoon op de lijst. Kussens, schilderijen en een handjevol ornamenten.


  Dus stond Tarn niets anders te doen dan teruggaan naar de slaapkamer met de kleine douchecabine. Het was niet waarschijnlijk dat Evie herinneringen aan deze kamer wilde bewaren, dacht ze, toen ze het beddengoed afhaalde en in een plastic zak deed. Evies kleren en schoenen propte ze in een weekendtas. Misschien was het beter om alles weg te gooien en helemaal opnieuw te beginnen.


  Het kostte haar niet veel tijd om de kledingkast te legen. Evie had maar heel weinig kleren, voor een meisje dat van het goede leven had geproefd. En wat ze had was niet bijzonder chic, dacht Tarn, die zich afvroeg wat er met de bruidsjurk was gebeurd.


  De lade in het nachtkastje ging niet helemaal open. Het leek alsof er iets klem zat. Na een korte worsteling haalde ze er een vierkant, in leer gebonden boek uit.


  Natuurlijk, dacht ze. Evies dagboek. Ik had het moeten weten. Ze zal het wel missen. Vroeger sloeg ze geen dag over. Zou ik het haar mogen geven? Misschien is het wel heel therapeutisch.


  Ze liet het dagboek in haar schoudertas glijden en pakte ook een envelop met papieren uit de lade. Misschien zaten er dingen tussen die belastend konden zijn voor Caz. Onder de envelop lag een plakboek. In één oogopslag zag ze zijn gezicht in elk krantenbericht en op elke foto. Dat gaat niet mee, zei ze grimmig, terwijl ze het plakboek in de vuilniszak gooide.


  Achter in de lade lag nog iets; een juwelendoosje van zwart fluweel. Ze hield haar adem in, toen ze de glinsterende edelstenen van Evies verlovingsring zag. Mijn hemel, fluisterde ze. Geen wonder dat ze alle leugens uit zijn mond had geloofd. Het was een ongelooflijk kostbare ring. Maar waarom had hij haar die gegeven? Of was hij bedoeld als afscheidsgeschenk? Met een klap sloot ze het doosje, waarna ze het in haar schoudertas liet vallen.


  De doucheruimte was snel leeggehaald. Alle halfgebruikte toiletartikelen, restanten van pijnstillers, maagtabletten en voorbehoedsmiddelen stopte ze in de vuilniszak. Maar nergens vond ze een spoor van de slaappillen die Evie had gebruikt voor haar overdosis.


  Met de plastic zak in haar hand liep ze naar de slaapkamer. Toen hield ze haar pas in…


  Er stond iemand in de deuropening. Het was een magere man met blond haar en lichtblauwe ogen. Hij droeg een grijs pak dat zijdeachtig glansde en er duur uitzag.


  ‘Wie bent u?’ vroeg hij zacht. ‘En wat doet u hier?’


  Tarn haalde diep adem. Dit moest de huisbaas zijn. ‘Is dat niet duidelijk? Ik ruim Miss Griffiths’ bezittingen op, zoals u had gevraagd,’ antwoordde ze bits. ‘Of is het een strikvraag?’ Op vriendelijker toon zei ze: ‘Ik heb het geld bij me.’


  De blonde wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Is dat zo? Dat is mooi.’ Hij keek om zich heen. ‘Mag ik daaruit opmaken dat Evie niet meer terugkomt?’


  Tarn staarde de man aan. ‘Dat weet u toch? U hebt haar moeder gedreigd dat u een andere huurder zou zoeken.’


  De dunne lippen plooiden zich tot een glimlach. ‘Ik geloof dat er een misverstand is. Mijn naam is Roy Clayton. Ik woon hierboven en ben een van de vele onfortuinlijke huurders van Bernie de Bloedzuiger. Ik hoorde geluiden, kwam kijken wat er aan de hand was en zag dat de deur niet op slot zat.’


  ‘U hebt niet aangebeld,’ merkte Tarn op.


  ‘Eh… nee. Zo formeel gingen Evie en ik niet met elkaar om.’ Hij wachtte even. ‘En u bent?’


  ‘Haar zus.’


  ‘Wat een aangename verrassing. Ik wist niet eens dat ze een zus had.’ Zijn glimlach werd iets breder. ‘Wat vreselijk, hè, wat er is gebeurd. Jullie zullen er allemaal wel ondersteboven van zijn. Ik heb haar gevonden, weet u, en de ambulance gebeld.’


  ‘Nee,’ zei Tarn. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Komt het weer goed met haar? Mag ze al bezoek hebben?’


  ‘Ze gaat langzaam vooruit,’ antwoordde ze. ‘Maar ze kan nog geen bezoek verdragen.’


  ‘Dat is jammer.’ Opnieuw keek hij de kamer rond, waarbij zijn blik bleef hangen bij de koffer en het lege nachtkastje.


  Tarn wierp een vluchtige blik op haar schoudertas die nog naast de ladekast lag, om te zien of de buurman hem misschien had aangeraakt.


  ‘Als Bernie me had gezegd dat ze niet meer terugkwam, had ik u tijd en moeite kunnen besparen,’ zei hij. ‘Dan had ík het wel voor u opgeruimd.’


  ‘Dat is heel aardig van u,’ loog Tarn. ‘Maar dit is toch meer iets voor de familie.’


  ‘Dat zal wel.’ Hij bleef haar aankijken, met zijn opvallend lichte ogen. ‘U zei iets over geld?’


  Ze keek hem ongemakkelijk aan. ‘Ik dacht dat u de huisbaas was.’


  ‘O, jee. Nóg een teleurstelling,’ zei hij opgewekt.


  ‘Was Evie u soms ook wat schuldig?’ Ze zette zich schrap. ‘Als u me zegt hoeveel en waar het voor was, kan ik misschien iets regelen.’


  ‘Doe geen moeite,’ zei hij. ‘Het gaat nergens over. Trouwens, ik zie Evie vast nog wel een keer, als ze wat is opgeknapt.’ Opnieuw wachtte hij even. ‘Dan zal ik u maar alleen laten. Wilt u haar alstublieft zeggen dat ik naar haar heb gevraagd. Niet vergeten, hoor.’ Hij lachte en verdween.


  Beneden stond de huisbaas haar op te wachten. Het was een morsige man met een kaal hoofd en tatoeages. Hij droeg een voetbalshirtje en een afgeknipte spijkerbroek. ‘Bernie Smith.’ Hij keek haar strak aan. ‘U bent niet degene die ik aan de lijn had.’


  ‘Dat was de moeder van Miss Griffiths.’


  Hij gromde wat. ‘Hebt u de huur bij u?’


  Ze overhandigde hem de envelop en keek toe, terwijl hij het geld telde.


  ‘Zo te zien klopt het,’ zei hij. ‘U mag trouwens van geluk spreken dat ik geen schoonmaakkosten reken. En het ongemak… overal ambulancepersoneel en politieagenten. Dat is niet goed voor mijn reputatie.’


  ‘Het zal wel,’ zei Tarn, terwijl ze geringschattend om zich heen keek en de sleutels in zijn hand liet vallen.


  ‘U hoeft niet zo uit de hoogte te doen, hoor,’ riep hij haar na. ‘En reken maar dat ik de inventaris controleer.’


  


  ‘Weet je zeker dat je niet meegaat naar Molly’s verjaardagsfeestje?’ vroeg Della. ‘Je bent meer dan welkom.’


  Tarn schudde haar hoofd. ‘Ik ga lekker in bad liggen en mijn haar wassen. Daarna neem ik die envelop nog eens goed door, voor het geval ik iets over het hoofd heb gezien. Ik begrijp niet waarom ze in zo’n goedkope flat woonde en zulke gewone kleren had, terwijl ze een miljonair als vriend had, die haar zo’n dure ring gaf.’


  ‘Laat toch,’ zei Della. ‘Ga gewoon verder met je leven.’ Ze keek Tarn waarschuwend aan. ‘Misschien heeft Mr. Brandon die beslissing ondertussen zelf ook al genomen.’


  ‘Het lijkt erop dat hij haar onderhield,’ zei Tarn korzelig. ‘In die envelop zaten ook een paar vervelende brieven van de bank en van een creditcardbedrijf. En dat terwijl ze een week later in haar dagboek schrijft dat ze geen geldzorgen meer heeft, “dankzij C”.’


  ‘Precies,’ zei Della. ‘Hij moet zich hebben gerealiseerd dat ze veel te chaotisch was, vooral als het om geld ging, en dat hij van geluk mocht spreken als ze hem niet zou ruïneren.’


  ‘En toch wilde hij met haar trouwen,’ betoogde Tarn. ‘Als er iets was, waarom praatte hij dan niet met haar? Waarom hebben ze niet geprobeerd eruit te komen?’


  Della haalde haar schouders op. ‘Misschien heeft hij dat wel gedaan, maar viel het kwartje niet.’


  ‘Ik heb hier ook heel veel post van MacNaughton,’ zei Tarn, terwijl ze een stapel papieren omhooghield. ‘Geen idee wie dat zijn.’


  ‘Dát weet ik dan weer wél,’ zei Della. ‘MacNaughton is een exclusief schoonmaakbedrijf, uitsluitend voor de rijken.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Evies flat is niet het soort plek waar ze doorgaans komen, zelfs niet als ze het zou kunnen betalen.’


  ‘Uit haar dagboek maak ik op dat Caz Brandon dat heeft geregeld,’ zei Tarn vermoeid. ‘Hoewel ik niet kon zien dat er ooit is schoongemaakt in haar flat.’


  Della was even stil. ‘Die kerel die boven haar woonde… zag die er een beetje goed uit?’


  ‘Ik vond het een engerd.’


  ‘Maar jij bent niet Evie. Kan het zijn dat ze haar verloofde heeft bedrogen met die iets te hulpvaardige huisgenoot, wat denk jij?’


  ‘Absoluut niet,’ zei Tarn nadrukkelijk. ‘Een vriendin van Caz Brandon kijkt niet om naar types als Roy Clayton.’


  ‘Is dat zo?’ zei Della. ‘Interessant om dat uit jouw mond te horen.’ Ze pakte haar tas en liep naar de deur. ‘Mocht je het speurderswerk even beu zijn, beste Sherlock, dan kun je ons vinden in de Sunset Bar,’ riep ze over haar schouder.


  Een uur later zat Tarn gehuld in een badjas in een hoekje van de sofa. Ze had er spijt van dat ze niet was meegegaan, want naarmate ze verder las in Evies dagboek werd ze steeds somberder.


  Wat moet ik doen, schreef Evie. Ik kan zo niet verder. Die woorden kwamen keer op keer terug. Tarn werd bekropen door het akelige gevoel dat Evie zich niet alleen ellendig voelde, maar ook bang was.


  Wat had hij haar aangedaan? Ze strekte haar arm uit om een slok koffie te nemen, maar trok een vies gezicht toen ze merkte dat die inmiddels koud was geworden. Ze sloeg het dagboek dicht, legde het op de grond naast de envelop en liep naar de keuken.


  Op dat moment werd er aangebeld.


  Della is haar voordeursleutel weer eens vergeten, dacht ze, hoewel het nog vroeg was en het feestje dus nog niet afgelopen kon zijn.


  Met een venijnige opmerking in gedachten liep ze naar de voordeur, deed open en… haar hele lichaam verstijfde.


  ‘Goedenavond,’ zei Caz Brandon glimlachend.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De stilte strekte zich tussen hen uit, dreigde eindeloos voort te duren, terwijl ze hem in shock aanstaarde.


  Maar ze moest toch iets zeggen. ‘Jij?’ Haar mond was zo droog, dat ze haar eigen stem nauwelijks herkende. ‘Wat doe jíj hier?’


  Hij haalde teleurgesteld zijn schouders op. ‘Ik had je mee uit eten willen nemen, maar mijn vlucht had vertraging. Je hebt vast geen honger meer.’


  Terwijl hij dat zei, zwierven zijn hazelnootbruine ogen over haar lichaam. Er veranderde niets in zijn gezichtsuitdrukking, maar ze voelde hem denken dat ze niets aanhad onder haar badjas. Ze moest zich inhouden om de panden niet wat verder over elkaar te slaan en de ceintuur wat strakker om zich heen te trekken.


  ‘Ik zie dat ik niet gelegen kom,’ zei hij. ‘Je wilt zeker ook niet iets met me drinken?’ Omdat ze niet reageerde, trok hij quasiverbaasd een wenkbrauw op. ‘Weer zo’n geladen stilte. Daar zal ik echt aan moeten wennen.’


  Ze bleef hem aanstaren. ‘Hoe heb je me gevonden?’


  ‘Dat was niet zo moeilijk. Het kantoor heeft een dossier met je adresgegevens… dat weet je toch?’


  Natuurlijk wist ze dat, ze probeerde alleen tijd te winnen. ‘Ik was eigenlijk niet meer van plan om uit te gaan. En we hebben ook geen alcohol in huis,’ zei ze langzaam.


  ‘Koffie is prima,’ zei hij. ‘Ik wil het zelfs hier bij de deur wel opdrinken, als je dat liever hebt.’ Daarna ging hij op zachte toon verder. ‘Ik beloof dat ik me niet zal opdringen, behalve als je daarom vraagt.’


  Er gleed een vluchtige glimlach over haar gezicht. ‘Kom maar binnen.’


  Hij volgde haar de flat in. ‘Je keek alsof je een geest zag,’ zei hij. ‘Had je niet verwacht dat ik zo snel weer contact zou opnemen?’


  ‘Eigenlijk niet.’ Ze trok een schouder op. ‘Mannen zeggen wel vaker dingen die ze niet menen.’


  ‘Dan heb je pech gehad met je mannelijke vrienden.’


  Ze liep voor hem uit naar de woonkamer. Het eerste wat ze zag, was het dagboek van Evie, dat op het vloerkleed naast de sofa lag. O, hemel, dacht ze. Dat herkent hij natuurlijk meteen. ‘Excuses voor de rommel,’ zei ze, iets te opgewekt. Snel pakte ze wat dingen op. Het dagboek bedekte ze onopvallend met een envelop, waarna ze het op een plank in de boekenkast legde.


  ‘Leuke kamer,’ zei hij, om zich heen kijkend.


  ‘Dank je. Ga zitten.’


  ‘Ik heb al genoeg gezeten,’ zei hij. ‘Eerst in het vliegtuig, daarna in de auto waarmee ik van het vliegveld werd opgehaald. Zal ik helpen met de koffie?’


  Na een korte aarzeling ging ze hem voor naar de keuken. Op zich was het een ruime keuken, maar opeens leek hij heel klein, alsof ze zich er nauwelijks in kon bewegen zonder het gevaar te lopen dat ze tegen hem aan botste. Ze was zich heel erg bewust van het feit dat hij haar zwijgend vanuit de deuropening stond te observeren. ‘Ik heb wat cognac gevonden,’ zei ze, een fles omhooghoudend. ‘Maar volgens mij gebruikt Della die om te koken, dus ik weet niet of het wat is.’


  ‘We hoeven ons niet te gedragen als snobs,’ zei hij grinnikend. ‘Dit is een noodgeval. Waar bewaar je je glazen?’


  ‘Op de bovenste plank rechts.’ Ze schepte de versgemalen koffie in de percolator en voegde daarna het kokende water toe. Al snel verspreidde het aroma van de koffie zich door de ruimte.


  Toen ze had besloten hem binnen te laten, was het even door haar heen gegaan dat ze iets zou kunnen uitlokken, om daarna aangifte te doen van aanranding. Het sprak alleen niet in haar voordeel dat ze hem zelf had binnengelaten, dat ze bovendien alleen was en slechts gekleed in een badjas. Daar kwam nog bij dat dit Della’s flat was en haar vriendin was het helemaal niet eens met haar plannetje. Misschien moest ze toch maar iets anders bedenken.


  ‘Ik hoop dat dit de spanning wat wegneemt,’ zei Caz, terwijl hij haar een kristallen glas aanreikte. ‘Je ziet eruit als een kitten dat is gevangen in het licht van de koplampen… alsof je niet weet waarheen je moet vluchten. Ben ik echt zo eng?’


  ‘Nee,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Nee, natuurlijk niet. Het is alleen… een verrassing. En ik ben er niet echt op gekleed.’


  Caz fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik had eerst even moeten bellen, dan hadden we een tijdstip kunnen afspreken waarop het je beter uitkwam.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’


  ‘Gezien de spanning in de lucht is het misschien verstandiger dat ik dat maar een andere keer uitleg.’


  ‘Ik heb een beter idee,’ zei Tarn. ‘Waarom beginnen we niet opnieuw.’ Ze stak haar hand uit. ‘Goedenavond, Mr. Brandon. Wat een onverwacht genoegen.’


  ‘Verander Mr. Brandon maar in Caz,’ zei hij, terwijl hij zijn sterke warme vingers om de hare sloot. ‘Dan wordt het misschien wel ongeëvenaard genoegen.’


  Het liefst zou ze de cognac in zijn gezicht gooien, maar ze sloeg haar lange wimpers neer. ‘Prima… Caz.’


  ‘Dit moment zou ik dus hebben gemist als ik had gebeld,’ zei hij zachtjes, waarna hij haar hand losliet. ‘Waar is je huisgenoot eigenlijk?’


  ‘Op stap met wat vriendinnen. Een van hen is jarig.’


  ‘Had je geen zin om mee te gaan?’


  Ze wierp hem een wrang glimlachje toe. ‘Ik had zin in een rustig avondje thuis.’


  ‘En toen kwam ik,’ zei hij zacht. ‘Vervelend misschien, maar niet voor mij.’


  Ze vulde een dienblad met kopjes, schotels en een kannetje koffiemelk. Caz nam het mee naar de woonkamer en zette het op het tafeltje voor de sofa. Tarn volgde met de percolator. Ze ging in een hoekje van de sofa zitten. Hij ging in de andere hoek zitten, waarna hij zijn lange benen strekte.


  ‘Lekkere shampoo gebruik je,’ zei hij onverwacht. ‘Appel met een tikje vanille.’


  Ze concentreerde zich op het inschenken van de koffie. Daarbij leunde ze een beetje voorover, zodat haar haar de warme gloed die over haar gezicht trok, voor hem verborg. ‘Je hebt oog voor detail.’


  ‘Ik leer snel. Zo kom ik steeds meer van je te weten.’


  Het voelde alsof haar keel werd dichtgeknepen. Meende hij dat? Wat zou hij allemaal boven water krijgen als hij echt ging spitten, met zijn geld en zijn middelen? Ze deed haar best om luchtig te klinken. ‘Dan ben je zo klaar,’ zei ze. ‘Er valt namelijk niet veel te ontdekken.’


  ‘Integendeel,’ peinsde hij hardop. ‘Ik denk dat het weleens een mensenleven zou kunnen duren.’ Hij pakte zijn glas cognac. ‘Op ons.’


  Ze nam een slokje, zonder de toost te herhalen. ‘Is dat niet een tikkeltje aanmatigend?’


  ‘Dat hoop ik niet,’ antwoordde hij. ‘Ik moet je alleen zien over te halen het op mijn manier te zien, dat is alles.’


  Haar ademhaling ging sneller. ‘En als ik dat niet kan?’


  ‘Kan of wil?’


  Ongeduldig zette ze haar glas op tafel. ‘Wat is het verschil?’


  ‘Dat is er niet echt,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, je zult merken dat ik het niet snel opgeef.’


  Het bleef even stil. ‘Mr. Brandon… Caz,’ zei ze toen stijfjes. ‘Ik voel me niet helemaal op mijn gemak. Misschien kun je beter je koffie opdrinken en vertrekken.’


  ‘Jammer.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Ik zag het al helemaal voor me. Ik… net terug van een zakenreis. Jij… met gewassen haren, zonder make-up. Samen genieten van een slaapmutsje. We weten allebei hoe de avond zal eindigen, maar vinden het prima om het nog even uit te stellen… te genieten van het moment.’ Hij staarde naar haar open mond en naar de zwoegende borsten onder haar badjas. ‘Jemig, Tarn. Ik ben óók nerveus. Ben je vergeten wat ik laatst tegen je zei?’


  ‘Nee… Ik… Ik ben helemaal niets vergeten.’


  ‘Jij zei net dat we maar opnieuw moesten beginnen en dat is het enige wat ik vraag. Een kans om te bewijzen dat ik het meen. In jouw tempo, niet het mijne. Dat beloof ik. Als je in mijn armen valt, is dat alleen omdat je het zelf wilt.’ Hij trok met zijn mond. ‘Nou, ontspan en geniet van je koffie, dan kunnen we het hebben over ons eerste echte afspraakje.’


  ‘Je geeft niet op, hè?’ vroeg ze ademloos.


  Zijn hazelnootkleurige ogen glommen. ‘Als je dat maar weet. Maar je hoeft niet bang te zijn.’


  Nee, dacht ze. Jíj zou bang moeten zijn. Ze nam nog een slokje en keek hem over de rand van haar kopje aan. ‘Wat had je in gedachten?’


  ‘We zouden naar het theater kunnen gaan. Ik heb kaartjes voor de première van een toneelstuk van Lance Crichton, volgende week woensdag. Lijkt je dat wat?’


  Haar ogen begonnen te glinsteren. ‘Absoluut. Ik heb Payment in Kind gezien op Broadway. Een geweldig stuk.’


  ‘Zeg hem dat maar. Hij heeft het nogal voor zijn kiezen gehad van de New Yorkse critici.’


  ‘Meen je dat? Denk je dat ik even met hem kan praten?’


  ‘Dat is vast wel te regelen.’


  ‘Naar dat toneelstuk gaan, is op zich al heel leuk. Als ik ook nog een woordje kan wisselen met de schrijver, ga ik helemaal uit mijn dak.’


  ‘Zo snel ben jij niet van je a propos,’ merkte hij grinnikend op, terwijl hij zijn koffie opdronk en ging staan.


  ‘Ga je al?’ Het was eruit voordat ze het wist. Geschokt realiseerde ze zich dat het enigszins teleurgesteld had geklonken.


  ‘Dat wilde je toch?’ vroeg hij. ‘En ik heb waarvoor ik kwam, dus ik ga maar weer eens, voordat ik iets doms doe. Dat is wel zo verstandig en waarschijnlijk ook het veiligst.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Ik hoef vast niet uit te leggen waarom.’


  Er hing een ongemakkelijke spanning in de kamer. Met enige moeite kwam ze overeind uit haar hoekje van de sofa. ‘Ik… Ik zal je uitlaten.’


  ‘Prima,’ zei hij rustig. Bij de voordeur draaide hij zich om. ‘Als je wilt dat ik blijf, blijf ik.’


  Het klonk teder, maar in zijn hazelnootbruine ogen brandden vragen waarop ze geen antwoord had. Sprakeloos keek ze hem aan.


  ‘Ik laat van me horen,’ zei hij, terwijl hij een lok van haar haar pakte en die tegen zijn gezicht hield. ‘Appels en vanille.’ Toen vertrok hij.


  Huiverend leunde Tarn tegen de gesloten deur. Daarna waste ze de kopjes en de glazen af, leegde de percolator en ruimde alle sporen van zijn bezoek op, zodat het leek alsof ze de hele avond alleen thuis was geweest. Uiteraard zou ze Della alles vertellen, maar nu nog niet. Eerst moest ze wat zaken op een rijtje zetten.


  Ze trok haar badjas uit, maar toen ze haar nachtjapon pakte, bedacht ze zich en ging naakt in bed liggen. De lakens voelden koel aan, en de stof schuurde zacht tegen haar lichaam, zodat ze er opgewonden van werd.


  Met open ogen staarde ze in het donker, zich vaag bewust van een knagend verlangen. Ze verweet zichzelf dat ze die gevoelens niet moest toelaten, maar ze had dit tot nu toe nog bij geen enkele man gevoeld. Ze vond het leuk om uit te gaan met mannen en gekust te worden, maar had nooit de behoefte gehad aan meer. En ze trok haar neus al helemaal op bij de gedachte dat de ware ergens op haar wachtte.


  Caz Brandon kon onmogelijk de ware zijn voor welke vrouw dan ook, behalve misschien voor Ginny Fraser. Volgens Della pasten die twee uitstekend bij elkaar. Ze waren gewoon het zoveelste bekende stel dat elkaar voor de camera’s had gevonden.


  ‘Ze mogen elkaar hebben,’ fluisterde Tarn, terwijl ze zich op haar buik draaide en haar gezicht in het kussen begroef. ‘Als dit voorbij is, heb ik altijd nog mijn eigen carrière om naar terug te gaan.’


  Daarna probeerde ze zich te concentreren op haar volgende Kameleon-project. Ze had al een paar namen doorgekregen, maar dat zei niet alles. Er moest wel een klik zijn. Daarvoor moest ze de mensen over wie ze schreef eerst ontmoeten, om te zien of er een basis van vertrouwen was. Alleen dán konden er spontaan dingen naar boven komen waaraan ze nog niet eerder hadden gedacht. Soms was die klik er niet en haakte een van beide partijen af. Dat was jammer, maar vaak voelde het ook als een opluchting.


  En Lance Crichton was een van de succesvolste toneelschrijvers van zijn generatie, hoewel hij wars was van publiciteit en liever naar zijn werk verwees. Toch was hij ongetwijfeld ook een man met een verhaal dat erop wachtte om verteld te worden. Ze moest het alleen goed aanpakken. En dat was lastig, want dit was eigenlijk niet het goede moment. Als ze ook maar iets persoonlijks met hem deelde, liep ze het risico zichzelf te verraden. Totdat haar missie geslaagd was, moest het Kameleon-project een goed bewaard geheim blijven. En dat gold ook voor de erotische gevoelens die Caz Brandon in haar opwekte…


  


  ‘U hebt haar dagboek gevonden?’ Professor Wainwright keek haar strak aan. ‘Mag ik het alstublieft zien?’


  Tarn hief haar kin op. ‘Ik geef het liever aan Evie,’ zei ze zacht. ‘Ze heeft van jongs af aan een dagboek bijgehouden. Het was bijna een obsessie. Ik dacht dat het haar misschien kon helpen bij de behandeling.’


  ‘Ik denk dat ik dat het beste kan beoordelen, Miss Griffiths. Dit is een gecompliceerd geval. Maar het kan ook op een andere manier nuttig zijn.’ Hij stak zijn hand uit.


  ‘Wilt u me eerst iets zeggen, professor?’


  ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Volgens haar moeder heeft Evie een overdosis genomen, maar ik heb helemaal niets gevonden toen ik haar badkamer leegruimde.’


  ‘De politie heeft alles in beslag genomen. Het is een vrij zwaar middel, dat in het buitenland bekend is onder de naam Tranquo en hier niet legaal verkrijgbaar is. En dat zal ook nog wel even duren, als ik naar de bijwerkingen kijk. Het wordt uitsluitend verkocht op de zwarte markt.’


  ‘Wie doen dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niemand weet hoe het precies gaat. We denken dat het mensen zijn die regelmatig voor zaken naar het buitenland reizen en niet op de radar van politie en douane zitten. Het middel is heel populair bij de jetset, maar inmiddels verspreiden ze het ook onder hun vrienden en kennissen. Omdat het werkt, Miss Griffiths. Het is overigens ontzettend duur.’


  ‘Dan kan Evie het dus helemaal niet betalen,’ wierp Tarn tegen. Opeens schoot het haar te binnen dat Caz het natuurlijk wél kon betalen. En hij ging ook vaak naar het buitenland. Zou het kunnen…


  ‘Tja, dat is iets waarover de politie het met haar zal willen hebben, als ze voldoende is hersteld.’


  ‘En u vindt dat goed? Bent u vergeten dat Evie geen crimineel is, maar een slachtoffer? U weet vast wel wat er aan de hand is,’ voegde ze er fel aan toe.


  ‘Laten we zeggen dat het plaatje steeds verder wordt ingekleurd,’ zei hij onverstoorbaar. ‘Mag ik het dagboek?’


  Aarzelend overhandigde ze het hem, waarna hij het in een lade van zijn bureau legde.


  ‘Mag ik Evie nu zien?’ vroeg ze.


  ‘Vandaag niet, Miss Griffiths. Het spijt me dat u voor niets bent gekomen, maar u bent te gespannen. Het is beter om te wachten tot u wat kalmer bent en kunt accepteren dat we uitsluitend de gezondheid van uw zusje voor ogen hebben.’


  ‘Het zou even kunnen duren voordat ik dat geloof.’


  ‘Het zou ook fijn zijn als Evie niet weet dat we haar dagboek hebben,’ zei hij. ‘De volgende keer kunt u beter even bellen om te zien of het uitkomt.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Met die woorden kwam ze overeind. ‘Maar ik wil nog wel even zeggen, professor Wainwright, dat niets wat ik ooit voor Evie heb gedaan of zal doen, voor niets is.’


  


  In de pauze was het druk in de bar van het theater. Er klonk opgewonden geroezemoes. Het was wel duidelijk dat dit een uniek avondje uit, was, dacht Tarn droog, terwijl ze wachtte tot Caz terug zou komen met de drankjes.


  Nerveus had ze haar kleren voor die avond uitgezocht. Ze droeg een eenvoudig tuniekje tot haar knieën en een groenzwart gestreept jasje van taft. Haar haar zat in een losse knot op haar hoofd, en ze droeg oorbellen met hangers.


  Toen ze in de spiegel had gekeken, had ze gedacht dat ze leek op een meisje dat een afspraakje had met de aantrekkelijkste man die ze ooit had ontmoet. Ze had er absoluut niet uitgezien als iemand die de afgelopen dagen en nachten had gepiekerd over de vraag of die man geen drugskoerier was en of ze niet naar de politie moest gaan.


  Ze verklaarde zichzelf voor gek. Caz Brandon mocht dan een verstokt rokkenjager zijn, dat betekende nog niet dat hij een crimineel was, hoe graag ze dat ook wilde. En het feit dat ze wilde dat hij kreeg wat hij verdiende, betekende nog niet dat hij de gevangenis in moest.


  Della had geregeld dat ze niet thuis was, toen Caz haar vriendin was komen ophalen, want ze had er niet op vertrouwd dat ze hem niet zou waarschuwen.


  Op dat moment baande Caz zich een weg door de mensenmassa, met haar spritzer en zijn eigen whisky met water. Het duurde even, want hij werd voortdurend aangeklampt.


  ‘Het lijkt wel alsof je hier iedereen kent,’ zei ze, toen hij bij haar kwam staan.


  ‘Ik ken een paar mensen, maar er zijn er veel die denken dat ze mij kennen.’ Hij keek enigszins beschaamd. ‘Ik zou alleen niet weten hoe ze heten.’ Hij reikte haar drankje aan. ‘Op de tweede akte… en dan bedoel ik niet per se het toneelstuk,’ voegde hij er zachtjes aan toe.


  ‘Maar ik wel.’ Ze keek hem plagerig aan. ‘Het is leuk… vooral omdat ik geen idee heb wat er nog komt.’ Ze floot tussen haar tanden. ‘Lance Crichton weet wel hoe hij het publiek moet bespelen.’


  Caz knikte. ‘De laatste keer dat Bateman opkwam, dacht ik dat die vrouw naast me uit haar stoel zou springen.’


  ‘Dat had ik ook. Maar ik ken die acteur niet. Dat bewijst wel dat ik lang niet meer in het theater ben geweest.’


  ‘Rufus Blaine? Hij heeft een paar bijrollen gespeeld in Stratford. Volgens de critici is hij een toekomstige ster. Dat is wel duidelijk uit de manier waarop hij Bateman neerzet, denk ik.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Vreemd, niet? Dat boeven meestal de interessantste rollen hebben.’


  ‘Zo gaat dat in het echte leven soms ook.’


  ‘Is dat niet wat cynisch?’


  ‘Dat zal wel,’ antwoordde ze luchtig. ‘Geef Bateman maar de schuld. Ik heb zin in het vervolg.’


  ‘Leuk om te horen.’ Hij aarzelde. ‘Ik was al bang dat je er spijt van had dat je mijn uitnodiging had aangenomen.’


  ‘Waarom dacht je dat?’


  ‘Omdat je zo stil was, toen ik je ophaalde.’


  ‘Is dat zo? Misschien komt dat doordat het toch een beetje eng is om een afspraakje te hebben met je baas.’


  ‘Heb je er niet aan gedacht dat het voor mij ook eng zou kunnen zijn?’


  ‘Eerlijk gezegd niet. Waarom zou het?’


  ‘Omdat jij anders bent,’ antwoordde hij langzaam. ‘Je hebt iets behoedzaams over je… Je bent moeilijk te peilen, Tarn.’


  ‘Een mysterieuze vrouw?’ opperde ze, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Vleiend, hoor, maar het klopt niet, ben ik bang. Wat je ziet, is wat je krijgt.’


  ‘Ik denk dat alleen de tijd kan leren of dat zo is,’ zei hij.


  Op dat moment klonk de bel voor de tweede akte.


  Dat was haar redding, dacht ze, terwijl ze kalm met hem meeliep naar haar zitplaats. Caz Brandon was geen sukkel. Hij had meer door dan goed was voor hem… of voor haar.


  Jemig, dacht ze, ik zal voorzichtig moeten zijn. Heel voorzichtig!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het woord voorzichtig zong nog rond in haar hoofd, toen ze stijfjes naast hem zat op de achterbank van de auto die hen naar haar flat bracht. Ze verwachtte elk moment dat hij zou toeslaan.


  Maar dat deed hij niet. Hij praatte over het toneelstuk, over de acteurs en over de spannende laatste akte. Toen de auto bij haar appartement stopte, wuifde hij haar protesten weg en liep mee tot de deur.


  Ze rommelde wat in haar tasje, op zoek naar de sleutel.


  ‘Krijg ik weer een kop koffie?’


  ‘Mijn huisgenoot slaapt waarschijnlijk al,’ zei ze, in de hoop dat Della niet plotseling zou opduiken. ‘Ik… Ik wil haar niet storen. Trouwens, je chauffeur wacht.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Caz zachtjes, glimlachend. ‘En ik kan ook wel even wachten.’


  Aan de manier waarop hij naar haar mond keek, wist ze dat hij haar ging kussen. Het was onontkoombaar. Maar het moest wel lijken alsof zij het ook wilde, anders had haar plan geen kans van slagen.


  Hij boog zich voorover, legde zijn handen zachtjes op haar schouders, trok haar naar zich toe en drukte zacht zijn lippen op de hare. Toen liet hij haar los en deed een stap naar achteren. Zijn hazelnootbruine ogen keken haar vragend aan. ‘Welterusten,’ zei hij. ‘Ik bel je.’ En met die woorden liep hij terug naar de auto.


  Met knikkende knieën liep ze de woonkamer in. Buiten klonk het geluid van een optrekkende auto.


  Slim, dacht ze gejaagd. O, wat was hij slim. Maar zij kon ook spelletjes spelen. En hoe moeilijk het ook werd, ze was vastbesloten te winnen.


  


  Tarn bleef tegen zichzelf zeggen dat ze voorzichtig moest zijn, ook toen het lente werd en Caz zijn campagne om haar te veroveren intensiveerde.


  Al snel merkte Tarn dat hij de publiciteit meed en haar niet voortdurend vroeg of ze overal met hem naartoe wilde. Hij probeerde haar dus niet te imponeren door gelegenheden op te zoeken waar veel bekendheden kwamen, zoals hij bij Evie had gedaan. Een paar keer per week aten ze samen of gingen ze naar de bioscoop, een concert of een toneelstuk.


  Het zou allemaal veel makkelijker zijn, dacht ze somber, als ze zichzelf er niet zo vaak aan moest herinneren dat het slechts een middel tot een doel was en niet meer dan dat.


  Ze wilde er niet van genieten. Het baarde haar zorgen dat ze, als ze alleen was, soms merkte dat ze moest glimlachen omdat ze zich iets herinnerde wat hij had gezegd of gedaan. Dan dwong ze zich te bedenken wie hij in werkelijkheid was, zodat ze de kracht had om weerstand te bieden aan zijn charmes.


  Elke keer als hij haar thuisbracht, gaf hij haar een vluchtige kus op de mond, één keer. Daarna vertrok hij, haar rusteloos achterlatend. Ze vroeg zich af wat hij de overige vijf dagen en nachten deed, als ze hem niet zag, behalve, uiteraard, af en toe op het werk.


  Overigens had ze het zelf ook druk. Lisa had groen licht gekregen voor een serie korte verhalen over beroemdheden, en inmiddels waren verschillende kandidaten daar al voor benaderd, dus op kantoor had ze weinig tijd om te dagdromen.


  Maar het voelde niet goed dat ze deze baan zo leuk vond en dat ze hem zou moeten opgeven als ze haar baas beschuldigde van ongewenste intimiteiten.


  Overigens had ze verwacht dat haar romance met hem inmiddels wel onderwerp van gesprek zou zijn op kantoor. Dat zou haar tenminste enige munitie geven om haar beschuldigingen te ondersteunen. Iedere dag probeerde ze te ontdekken of er veelzeggende blikken werden uitgewisseld en of er ingehouden werd gelachen of gefluisterd, maar niets van dat alles. Als iemand al iets wist of vermoedde, werd er niet over gesproken.


  Misschien neemt hij in het geval van onbeduidende personen als Evie en ik extra voorzorgsmaatregelen om zijn privéleven af te schermen, dacht ze. Er was per slot van rekening geen enkele foto van haar zusje te bekennen in het plakboek. Had Evie opdracht gekregen buiten het bereik van de camera’s te blijven als ze in het openbaar verschenen?


  Tarn had The Refuge verschillende keren gebeld, maar ze kreeg nog steeds geen toestemming om Evie te bezoeken, wat haar verontrustte.


  ‘Het is net een gevangenis,’ klaagde ze bij Della, die haar schouders ophaalde.


  ‘Misschien is eenzame opsluiting precies wat ze nodig heeft,’ opperde haar huisgenote. ‘Ze hebben vast het beste met haar voor.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ verzuchtte Tarn.


  Had ze Evies brieven maar niet in New York achtergelaten, dan had ze kunnen nagaan hoeveel tijd er was verstreken tussen het eerste afspraakje met Caz en dat onstuimige weekend op het platteland.


  Het zou wel niet lang duren voordat hij zijn slag zou slaan, dacht ze, bijtend op haar lip. Want ondanks het feit dat hij zich inhield als hij bij haar was, las ze iets anders in zijn ogen. Daarin brandde de begeerte.


  


  De volgende dag was ze op weg naar de kunstafdeling, toen hij ineens voor haar stond op de verder verlaten gang.


  Ze staarden elkaar aan. Als ze nog een stap zou zetten, zou ze onherroepelijk in zijn armen vallen. Dat wist ze.


  Maar Caz hield afstand, hoewel ze zag dat hij zijn vuisten balde en een kleur kreeg.


  ‘Eten? Vrijdagavond… mijn flat?’


  Het moment van de waarheid was daar, maar ze was er nog niet klaar voor.


  Je hoeft dit niet te doen, zei een stemmetje in haar hoofd. Je kunt ook Della’s advies opvolgen, het plan loslaten en je uit de voeten maken.


  Het kostte haar moeite om zich Evie te herinneren zoals die er tijdens dat eerste bezoek in The Refuge had uitgezien, maar Tarn wist dat ze het beeld van dat kleine gebroken figuurtje met dat angstige stemmetje in het bed, moest koesteren, omdat dát de reden was waarom ze dit allemaal deed. Ze moest dit tot het bittere einde volhouden.


  Haar mond was droog. ‘Ja,’ zei ze. ‘Als… Als je dat graag wilt.’


  ‘Je weet heel goed dat ik dat graag wil.’ Na een korte stilte zei hij: ‘Ik zorg dat Terry je om acht uur ophaalt.’


  Ze knikte. ‘Acht uur,’ zei ze hees.


  Ze ging wat dichter bij de muur staan, hij volgde haar voorbeeld. Zonder verder nog iets te zeggen liepen ze langs elkaar heen.


  Tarn liet de kunstafdeling links liggen en liep door naar de garderobe, recht op een fonteintje af. Even later liet ze het koude water over haar polsen stromen, depte haar gezicht met een vochtig papieren doekje en wachtte tot de onrust in haar binnenste was verdwenen.


  Nog twee dagen en twee nachten en dan zou ze het proces in gang zetten dat Caz Brandon tot het doelwit zou maken van de minachting die hij verdiende.


  Ze leunde tegen het fonteintje en keek met een opkomend gevoel van misselijkheid naar haar spiegelbeeld. Een wit gezicht staarde haar aan, met ogen die glinsterden als die van een kat.


  ‘Ik lijk wel een vreemde,’ mompelde ze voor zich uit. ‘Nee, erger. Ik lijk op iemand die ik niet zou wíllen kennen. Op dit moment zou ik heel goed kunnen poseren voor een schilderij… Nemesis, wraakgodin.’


  Nog maar een paar weken geleden was alles normaal geweest. Ze had een prima carrière gehad, genoot van het leven in New York en had een relatie die het in zich had om uit te groeien tot iets moois, als ze het tenminste een kans had willen geven. Maar tegenwoordig had ze zelfs moeite zich te herinneren hoe Howard eruitzag.


  Het leek alsof die toestand met Evie alles in de schaduw had gesteld, alsof er geen ruimte meer was voor iets anders. Als alles achter de rug was, zou ze teruggaan naar de States, maar misschien alleen met het doel haar appartement onder te verhuren en de rest van haar spullen te pakken.


  Misschien volgde ze Della’s advies wel op. Ze kon in Europa gaan wonen. Frankrijk of Italië. Of een Grieks eiland. Per slot van rekening kon ze overal werken met haar laptop.


  Maar het was nog te vroeg om beslissingen te nemen voor de lange termijn. De onmiddellijke toekomst vroeg al haar aandacht. De kunstafdeling wachtte op haar, dus aan het werk. Als ze thuis was, zou er tijd genoeg zijn om na te denken over de implicaties van Caz’ uitnodiging.


  


  Vrijdagavond had Tarn de flat voor zichzelf, want Della zat een weekend in het huis van haar zus in Kent.


  Ze was blij dat er geen getuigen waren van haar nerveuze pogingen om alle jurken in haar klerenkast te passen, want ze keurde ze stuk voor stuk weer af. Uiteindelijk kwam ze uit bij haar eerste keus, een eenvoudige jurk van een jadegroene, zijdeachtige stof die schaamteloos strak om haar slanke lichaam viel.


  Ze deed een klein beetje make-up op, maakte haar wimpers zwart met mascara en stiftte haar lippen met een zacht, helder koraalrood. Niet te veel, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze haar haar uit haar gezicht kamde om het in haar nek vast te maken met een antieke zilveren gesp.


  Op trillende benen liep ze naar de auto. In elkaar gedoken ging ze in een hoekje van de achterbank zitten om met nietsziende ogen door het raam naar buiten te staren.


  Ze had geen idee welke route Terry nam. Pas toen de auto een slagboom was gepasseerd en een ondergrondse privéparkeerplaats op reed, werd ze zich weer bewust van haar omgeving.


  ‘Daar is de lift, madam. U hoeft alleen maar op P te drukken voor het penthouse en G voor de garage, wanneer u weer weggaat. Ik krijg een seintje van Mr. Brandon als ik u bij de liften moet ophalen.’


  Met zijn chauffeur op afroep had Caz kennelijk geen langdurige verleidingsscène voor ogen. Hij dacht zeker dat hij haar in zijn zak had. Stijf glimlachend mompelde ze een bedankje.


  De lift bracht haar snel naar de bovenste verdieping van het gebouw. Toen de deuren opengingen, zag ze Caz aan het einde van een gang een paar traptreden af komen en naar haar toe lopen.


  ‘Dus je bent er,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je had me toch uitgenodigd?’


  ‘Klopt, maar bij jou weet je het nooit.’ Hij pakte haar hand. ‘Kom, dan stel ik je voor aan de anderen.’


  Anderen? Ze liep met hem mee. Dat was wel het laatste wat ze verwachtte.


  Op de trap hoorde ze muziek en geroezemoes. Het volgende moment kwamen ze in een grote lichte kamer met ramen die een geweldig uitzicht boden op het nachtelijke Londen.


  Aan de rechterkant van de kamer dekten twee meisjes in zwarte rokken en witte bloesjes een ronde tafel voor vier personen, met schitterend zilver en kristal. Aan de linkerkant van de kamer stonden drie prachtige sofa’s rond een gashaard die er een zachte gloed op wierp. Alles was precies zoals Evie het had beschreven.


  Een lange blonde man keek hen lachend aan. Hij had een mooie donkere vrouw bij zich in een lichtroze wollen jurk, die niet kon verhullen dat ze zwanger was.


  ‘Tarn, dit zijn de Donnells, twee van mijn oudste vrienden. Brendan, Grace… Dit is Tarn Desmond.’


  ‘Goed om je eindelijk te ontmoeten.’ Brendan Donnell had een stevige handdruk en keek vrolijk uit zijn levendige blauwe ogen. ‘Caz heeft het voortdurend over je.’


  Tarn bloosde. ‘Dat is vast een beetje overdreven.’


  ‘Een klein beetje,’ zei zijn vrouw. Ze klopte op de zitting van de sofa. ‘Kom naast me zitten, dan kan Caz een drankje voor je halen. Ik mag helaas alleen sinaasappelsap, maar tijdens het eten neem ik toch een glas wijn, als Bren niet kijkt.’


  Tarn was blij dat ze even kon zitten, want in gedachten was ze nog bij haar oorspronkelijke plan voor vanavond. Al snel hoorde ze dat Brendan algemeen directeur van de Lindsmore Investment Group was, dat ze kort geleden waren verhuisd naar het platteland van Surrey en dat Grace werkte als bedrijfsjurist, maar momenteel met zwangerschapsverlof was.


  ‘Ik was van plan weer te gaan werken als de baby er is,’ vertelde ze. ‘Maar nu weet ik het niet meer zo zeker. Er moet veel aan het huis worden gedaan en ik vind het erg leuk om alles te organiseren. Bovendien hebben we een tuin met een kleine boomgaard. Dat is altijd mijn droom geweest. Ik zie een heel andere carrière voor me.’ Ze keek Tarn glimlachend aan en vroeg: ‘En jij, Tarn? Heb je altijd voor tijdschriften gewerkt?’


  ‘Meestal wel, ja,’ antwoordde ze ontwijkend.


  ‘En jullie hebben elkaar ontmoet toen jij op zoek was naar werk,’ mijmerde Grace hardop. ‘Dat noem ik nou geluk hebben.’


  Op dat moment kwam Caz terug met een glas witte wijn in zijn hand. Daardoor hoefde ze niet direct te reageren en kon ze volstaan met een glimlachje en een bedankje.


  Waar was hij in hemelsnaam mee bezig? Waarom stelde hij haar voor aan zijn vrienden? Dat paste helemaal niet bij het beeld dat ze van hem had. Bovendien had Evie het in haar brieven of dagboek nooit over de Donnells gehad. Waren dit de machtige vrienden voor wie haar pleegzusje haar had gewaarschuwd? Het leek heel onwaarschijnlijk. Wat was er aan de hand? En wat had Caz over haar verteld?


  Al snel merkte Tarn dat ze niet eens hoefde te doen alsof ze het naar haar zin had. Ze kon zich ook niet langer kwaad maken over het feit dat haar plan in duigen viel. En ze had zeker niet verwacht dat ze de slappe lach zou krijgen. Of dat ze zoveel en zo lekker zou eten.


  Inmiddels was ook duidelijk dat Caz helemaal niets van plan was geweest met haar, want het bleek dat Brendan en Grace de nacht zouden doorbrengen in zijn logeerkamer.


  ‘Ik moet morgen wat boodschappen doen voor de baby,’ zei Grace. ‘Dus eigenlijk hebben we een dubbele agenda.’


  Tja, dat had ik ook, dacht Tarn somber.


  


  Ze ging de flat binnen, gooide haar tasje op de grond en liet zich op de sofa vallen.


  Het was heel anders gegaan dan ze verwacht of gepland had. De avond was geëindigd met koffie en cognac. Ze hadden serieuze gesprekken gevoerd, maar ook gelachen. Met tegenzin had ze op een bepaald moment op haar horloge gekeken en gezegd dat ze moest gaan.


  ‘Tot binnenkort,’ zei Grace, terwijl ze haar armen om Tarn heen sloeg. ‘Ik krijg Caz wel zo ver dat hij je een keer meeneemt naar onze hut. Fotografeer je? Want het zou leuk zijn als je een paar foto’s wilde maken van mij en het huis, ervoor en erna,’ zei ze giechelend.


  Dat was inderdaad een leuk idee, moest Tarn bekennen. Jammer dat het er nooit van zou komen.


  Met het smoesje dat ze zich even moest opfrissen, trok ze zich terug om de rest van de flat te bekijken, tot en met Caz’ slaapkamer. Er stond inderdaad een enorm bed, precies zoals Evie haar in al haar onschuld had toevertrouwd. Tarn zag het al voor zich dat haar pleegzusje en Caz daar naakt in lagen, innig verstrengeld.


  Misschien was het helemaal niet zo slecht om aan dat soort zaken te denken. Het vormde in elk geval een tegenwicht voor het onverwachte genoegen van deze avond en het hielp haar zich te focussen op de werkelijke reden waarom ze zijn uitnodiging had geaccepteerd.


  ‘Dus,’ zei Caz, toen hij met haar meeliep naar de lift. ‘Kun je me vergeven?’


  Ze keek hem verbaasd aan.


  ‘Dat ik voor vanavond de spelregels heb aangepast.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Toen je binnenkwam, keek je alsof je voor een vuurpeloton stond.’


  ‘O.’ Ze ademde in. ‘Ach… zo voelde het niet. Je hebt leuke vrienden.’


  ‘Goed om te horen. Ze vonden jou ook leuk.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Toch ben je nu ineens weer heel afstandelijk. Waarom is dat toch?’


  Haar hart sloeg een keer over. ‘Dat beeld je je maar in.’


  ‘Bewijs het,’ fluisterde hij, waarna hij haar in zijn armen nam.


  Het volgende moment voelde ze zijn mond op de hare, maar deze keer was het geen vluchtig kusje. Deze keer voelde het anders.


  Intuïtief wilde ze hem van zich af duwen, maar aan de andere kant wist ze dat ze zich ook wat meer moest geven. Anders bestond het gevaar dat hij het opgaf en dat ze haar uiteindelijke doel niet zou bereiken. En ze was al zo ver gekomen.


  Bovendien hield hij haar zo stevig vast, dat ze helemaal niets kón uitrichten. Ze kon net zo goed proberen een muur omver te duwen. Zijn lippen waren zacht en teder, maar tegelijkertijd warm en onverbiddelijk. Ze eisten een reactie. Het was tijd voor de volgende stap.


  Daarom beantwoordde ze zijn kus, verlegen, maar niet minder gretig.


  Hij woelde door haar haar en maakte de zilveren clip los, zodat het over haar schouders viel. Hij kuste haar nog heviger, duwde zijn tong tegen haar lippen en probeerde haar te verleiden zich aan hem over te geven.


  Plotseling was het alsof haar lichaam in het zijne wegzonk. Ze had een hand op zijn schouder gelegd, de andere arm om zijn nek geslagen. Langzaam opende ze haar lippen. Ze was verloren. Haar zintuigen waren verdoofd door de geur en smaak van zijn lichaam. Haar tong wond zich om de zijne in een verlangende en smeulende kus.


  Zijn handen sloten zich om haar heupen en drukten haar nog dichter tegen zich aan, zodat zijn harde mannelijkheid tegen haar dijen duwde, wat een intens verlangen in haar wakker maakte.


  Langzaam hief hij zijn hoofd op om haar met een vurige blik aan te kijken. Hij trok de bandjes van haar jurk over haar schouders en boog zich voorover om haar naakte huid te kussen, terwijl hij met zijn lippen de delicate lijn van haar onderkaak volgde in de richting van het kant dat haar borsten bedekte. Door de stof heen beet hij in haar tepels.


  Kreunend liet ze haar hoofd naar achteren vallen. Maar plotseling voelde ze een enorme angst opkomen. Ze had nog nooit zo’n sterk verlangen gevoeld. Het voelde als een overweldigende drang om te worden genomen en om zich onvoorwaardelijk aan hem over te geven. Maar als ze daaraan toegaf, stuurde ze alles in het honderd. Ze mocht haar plan niet zomaar opgeven voor een kort moment van bevrediging. Ze moest zich verzetten. Ze moest… ‘Caz… nee,’ zei ze met een zwak stemmetje. ‘Stop… alsjeblieft. Je… Ik kan niet…’


  Hoewel ze dacht dat hij niet zou luisteren, kwam hij overeind, langzaam, met tegenzin. Met een zucht trok hij haar jurk recht. Daarna streek hij met zijn vinger langs de lijn van haar wang. Het was een gebaar dat tegelijkertijd geruststellend en teder was.


  ‘Wil je het niet?’ vroeg hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd. Het had geen zin om te liegen.


  ‘Wat is het dán? Heeft iemand je slecht behandeld… gekwetst?’


  Hoe kun je dat vragen, wilde ze roepen. Juist jij? Waar was al die tederheid en zorg toen Evie je nodig had?


  ‘Was het die kerel in Amerika?’


  ‘Howard?’ Enigszins beschaamd moest ze bekennen dat ze Howard al bijna vergeten was. ‘Nee, absoluut niet.’ Ze slikte. ‘Ik heb alleen nooit…’ Struikelend over haar woorden, staarde ze naar het tapijt. ‘Belachelijk, hè?’


  ‘Zie je mij lachen?’ vroeg hij ernstig. Hij schudde zijn hoofd. ‘Schat, het is geen ramp dat je nog maagd bent. Ik had het moeten weten. Het verklaart in elk geval wel een paar van de tegenstrijdigheden die ik bij je heb opgemerkt.’ Hij nam haar in zijn armen en drukte haar dicht tegen zich aan. Daarbij rustte zijn wang op haar haar. ‘Mag ik binnenkort een poging doen om je je huidige status te laten heroverwegen?’


  ‘Ik weet het niet.’ Dat was de waarheid. ‘Ik… Ik ben heel erg in de war.’


  ‘Dan ziet het ernaar uit dat ik gewoon moet wachten,’ had hij gezegd. ‘En hopen…’


  ‘O, hemel,’ had ze onhoorbaar gefluisterd. ‘Van alle mannen op de wereld moet uitgerekend jij degene zijn die dit met mij doet. Terwijl ik jóú gek zou moeten maken.’


  


  Het zou nog een zware strijd worden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Het is niet eerlijk,’ klaagde Mrs. Griffiths. ‘Al dat gepraat over mensenrechten… En dat terwijl ik mijn eigen dochter niet eens mag bezoeken.’ Ze keek Tarn koppig aan. ‘Het wordt tijd dat je daar iets aan gaat doen.’


  ‘Ik heb het geprobeerd.’ Ze deed haar best vriendelijk te blijven. Ze had geen oog dichtgedaan en was, nadat ze een paar onrustige dromen had gehad, opgestaan, had een joggingbroek en T-shirt aangetrokken en in een aanval van schoonmaakwoede haar hele flat onder handen genomen. Daarna had ze zich gedoucht en haar haar gewassen. Ten slotte had ze met tegenzin de bus naar Wilmont Road genomen, om haar pleegmoeder een bezoekje te brengen.


  Mrs. Griffiths liet zich niet met een kluitje in het riet sturen. ‘Kennelijk niet hard genoeg. Ik heb haar nodig, en Evie heeft mij nodig. Dát moet je die dokters vertellen.’


  ‘Ik ga er morgen heen om te zien wat ik kan doen,’ beloofde ze.


  ‘Ik heb een jurk voor haar gekocht,’ zei Mrs. Griffiths. ‘Haar favoriete kleur: turkoois. En ik wil hem haar zelf geven. Zeg dat maar. Dat ze het weten.’


  Ze knikte, stond op van de keukentafel en liep naar de deur. Plotseling bedacht ze iets. ‘Nu we het toch over kleren hebben, wat is er eigenlijk gebeurd met Evies bruidsjurk? Is die hier nog ergens, want in haar flat heb ik hem niet gevonden. Ik wil voorkomen dat ze ernaar vraagt en dat ik dan het antwoord schuldig moet blijven.’


  ‘Geen idee. Ik heb hem nooit gezien. Dat was ook al zo vreemd, arme schat. Maar toen we het erover hadden, weet ik nog wel dat ik dacht dat satijn inderdaad een goede keuze was.’


  ‘Satijn?’ Er verscheen een frons in haar voorhoofd. ‘Ik dacht… In haar brieven had ze het over een jurk van crèmekleurige kant en chiffon.’


  ‘Satijn,’ herhaalde tante Hazel. ‘Oesterkleurig. Waarschijnlijk heeft ze er heel wat bekeken voordat ze uiteindelijk de knoop doorhakte.’


  ‘Dat zal het zijn.’


  ‘En je gaat ernaartoe, hè? Je laat je niet overhalen door die Della om iets anders te gaan doen.’


  ‘Della is weg, dit weekend. Naar familie.’


  Mrs. Griffiths haalde haar neus op. ‘Fijn voor haar. Ik had erop moeten staan dat je hier logeerde in plaats van bij dat domme wicht.’ Ze zweeg even en nam Tarn kritisch op. ‘Je ziet er uit alsof je een week niet hebt geslapen,’ zei ze toen.


  Tarn beet op haar lip. ‘Ik heb vannacht geen oog dichtgedaan.’


  ‘Dat zeg ik. Toch zul je wel beter hebben geslapen dan mijn arme meisje,’ verzuchtte Mrs. Griffiths, terwijl ze met Tarn naar de voordeur liep.


  Wat er met Evie aan de hand is, is niet mijn schuld, wilde ze haar pleegmoeder vertellen, maar ze beet op haar lip en besloot boodschappen te gaan doen. Een uur later liep ze met twee zware boodschappentassen haar eigen flatgebouw in.


  Op de overloop maakte een lange gestalte zich los van de muur waar hij tegenaan had geleund.


  ‘Ik stond op het punt een briefje voor je achter te laten,’ zei Caz.


  In de winkel had ze al gerepeteerd wat ze zou zeggen en hoe ze zich zou gedragen als ze hem weer zou zien. En nu stond hij hier voor haar, lenig en aantrekkelijk, in een lichte broek met een donkerblauw shirt, opgerolde mouwen en een openstaande kraag, zodat ze zijn gebruinde onderarmen zag en de donkere schaduw van borsthaar in zijn hals. En alles wat ze zich had voorgenomen, was in één klap vergeten.


  ‘Wat had er dan op dat briefje gestaan?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Het is mooi weer. Zullen we iets leuks gaan doen?’


  ‘Kort en bondig.’ Ze slikte. ‘En je vrienden?’


  ‘Die gaan shoppen. Maar niet lang, want ze willen terug naar Surrey. Grace is snel moe.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Ze perste er een glimlachje uit. ‘De risico’s van het moederschap.’


  ‘Er zitten ook goede kanten aan,’ zei hij laconiek. ‘Dus, ga je mee?’ Zachtjes voegde hij eraan toe: ‘We kunnen het ook zien als een ontdekkingsreis.’


  ‘Ik moet mijn boodschappen opruimen,’ merkte ze aarzelend op.


  ‘Uiteraard.’


  ‘En ik moet me even omkleden.’ Ze keek naar de zwarte afgeknipte broek en de frisse witte bloes die ze aanhad en was dankbaar dat ze haar joggingbroek al in de wasmand had gegooid.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij. ‘Zoveel heb je niet nodig voor een tripje naar het strand. Een jasje, misschien.’


  ‘Het strand?’ riep ze verbaasd uit. ‘Wat een leuk idee.’


  ‘Als jij die boodschappen opruimt,’ zei hij, ‘zet ik koffie. Dan kunnen we het ondertussen hebben over de vraag of we naar het zuiden gaan of naar het oosten. Het Kanaal of de Noordzee.’


  ‘Prima.’ Ze deed de voordeur open.


  ‘Je bent flink bezig geweest,’ merkte Caz op, terwijl hij voor haar uit liep naar de kraakheldere keuken.


  ‘Ik hou van schoonmaken.’ Dat was maar goed ook, bedacht ze, want ze had heel wat moeten schoonmaken toen ze nog in Wilmont Road had gewoond. Ze begon de eerste boodschappentas uit te pakken. ‘Als alles mislukt, kan ik altijd nog een baantje krijgen bij MacNaughton.’


  ‘Die heb ik ooit eens ingehuurd.’ Caz vulde de ketel, bracht het water aan de kook en zocht de cafetière. ‘Ik weet niet of ik ze zou aanraden. Maar goed, wie heeft het over mislukken?’


  Ze gaf hem het pak koffie dat ze net had gekocht. Waarschijnlijk had Evie de papieren van het schoonmaakbedrijf van hem gekregen. Dat had ze zelf ook kunnen bedenken. ‘Niemand weet wat de toekomst brengt,’ zei ze.


  ‘Ik wel, hoor.’ Hij pakte de koffiekop uit haar hand en hield die vast, terwijl hij naar haar handpalm keek en een lijn volgde met het topje van zijn vinger. ‘Ik voorspel dat je een lang en gelukkig leven zult hebben.’


  Het voelde alsof hij haar naakte lichaam streelde. Met een zelfbewust lachje probeerde ze het van zich af te schudden. ‘Ik geloof niet zo in toekomst voorspellen.’


  ‘Zelfs niet als alles voor je wordt geregeld?’


  ‘Dan zeker niet,’ antwoordde ze vastbesloten, terwijl ze zonder op te kijken verderging met het wegzetten van de boodschappen.


  ‘Met andere woorden, ik zit je te pushen om iets te doen waar je nog niet klaar voor bent. Mea culpa.’ Hij wachtte even. ‘Keek je dáárom weer alsof het je ergste nachtmerrie was, toen je me zo-even zag?’


  ‘Ik was verrast, dat is alles.’ Om bij de koelkast te kunnen, moest ze langs hem. Daarom legde ze alle artikelen die gekoeld bewaard moesten worden aan één kant. ‘Ik… Ik had niet verwacht je zo snel weer te zien.’


  Zijn donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Meen je dat?’ Hij schepte wat koffie in de cafetière. ‘Ik dacht dat ik toch duidelijk had gezegd wat ik wilde.’


  Tarn haalde haar schouders op. ‘Misschien vind ik het moeilijk om te geloven dát je wat van me wilt.’


  Hij grinnikte. ‘Voor iemand die niet onder druk gezet wil worden vraag je wel heel nadrukkelijk om een liefdesverklaring, dame.’


  ‘Nee! Nee, dat is het niet,’ wierp ze onmiddellijk tegen. ‘Het is meer… Allemachtig, iedereen weet dat je wat hebt met Ginny Fraser. En hoeveel zijn haar al voorgegaan? Hoeveel zogenaamde liefdesverklaringen zijn er al geweest?’


  En hoe zit het met Evie, dacht ze. Leg het me uit…Toon berouw voor wat je haar hebt aangedaan. Ik geef je deze kans…


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik als een monnik geleefd heb, of dat ik wachtte op de ware. Ginny had haar carrière en ik had de mijne. Onze relatie was… handig. Maar het is voorbij.’


  Verwezen tot het verleden, dus, net als Evie, peinsde ze. Ze had haar handen tot vuisten gebald, toekijkend, terwijl hij de cafetière vulde met kokend water. ‘Ginny was niet de enige. Hoe zat het met al die anderen? Wat is er met hen gebeurd?’


  ‘Je geeft me het gevoel dat ik een onverbeterlijke rokkenjager ben,’ antwoordde hij zonder te glimlachen. ‘Ik kan je in elk geval zeggen dat ik nooit een belofte heb gedaan waaraan ik me niet heb gehouden. En dat, mijn liefste, zal ik ook niet met jou doen.’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘Zullen we even gaan zitten, dan kunnen we bespreken waar we naartoe gaan.’


  


  Uiteindelijk reden ze naar Whytecliffe, een dorpje aan een kleine baai aan de zuidkust.


  Tarn was verrast toen ze de glanzend zwarte open sportwagen zag, een paar meter van het appartementencomplex vandaan. ‘Waar is Terry?’ vroeg ze.


  ‘Een chauffeur is handig op werkdagen, maar in het weekend rij ik liever zelf. En zoals ik al zei… vandaag zijn we met ons tweeën.’ Hij keek haar glimlachend aan. ‘Ben je bang dat ik niet goed voor je zal zorgen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze, maar eigenlijk was ze daar helemaal niet zo zeker van. Het leek een heel snelle auto.


  Met de kap omlaag reden ze de stad uit. Al snel besefte ze dat ze zich geen zorgen hoefde te maken. Caz was een prima chauffeur. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze, toen ze de buitenwijken van de stad achter zich lieten.


  ‘Dat is een verrassing.’


  Over smalle weggetjes reden ze in de richting van de glinsterende zee, tot ze in Whytecliffe aankwamen. Het was een klein slaperig stadje. In de haven hadden de vissersboten van vroeger plaatsgemaakt voor privézeiljachten. Verderop in de baai, aan de voet van de krijtrotsen, stond een rij in vrolijke kleuren beschilderde strandhuisjes.


  Het dorp werd gedomineerd door een Normandische kerk. Aan de gezellige hoofdstraat met de kinderkopjes bevonden zich een paar winkels en cafeetjes. Caz en Tarn liepen hand in hand, keken in de etalages van antiekwinkels en passeerden een galerietje waar het werk van plaatselijke kunstenaars werd geëxposeerd.


  Er was ook een soort bistro die alleen ’s avonds open bleek te zijn, maar Caz zei dat dat geen probleem was en liep in de richting van de enige pub die het dorpje rijk was en die uitzag over de pier.


  ‘De Smokkelaarsstoel.’ Tarn staarde naar het uithangbord boven de deur. ‘Wat een aparte naam.’


  ‘Er hoort ook een apart verhaal bij.’ Caz moest bukken om door de lage ingang naar binnen te lopen. Hij leidde Tarn via een betegelde passage naar een deur waarop de woorden Vissermans Vangst waren geschilderd.


  Ze kwamen in een kamer met houten lambrisering en ouderwetse stoelen. Verschillende tafeltjes waren al bezet.


  Caz bestelde een witte wijn voor Tarn en een biertje voor zichzelf. Daarna gingen ze aan het laatste tafeltje bij het raam zitten.


  Het menu stond met krijt op een schoolbord. Tong uit Dover, koolvis, krab en kreeft. Ze kozen voor de specialiteit van het huis: fruits de mer met een gemengde salade en knapperig brood.


  ‘Hoe zit het met die smokkelaarsstoel?’ vroeg Tarn, nadat de bestelling was gebracht.


  ‘Dat zit zo. In de slechte ouwe tijd was dit een smokkelaarsdorp,’ vertelde Caz. ‘Er werden regelmatig ladingen uit Frankrijk aan land gebracht. Dit was de stamkroeg van de leider van de smokkelbende. Het schijnt dat hij een oogje op de dochter van de kroegbaas had. Hoe dan ook, hij zat altijd in dezelfde stoel bij de open haard. Een informant gaf deze informatie door aan de mannen van de belasting. Toen die een inval deden, zat er inderdaad een man in de bewuste stoel, met een pijp en een pot bier, precies zoals de informant had gezegd. Toen hij hun bevel om zich niet te bewegen negeerde door een hand in zijn jas te steken, dachten ze dat hij zijn pistool pakte en schoten ze hem neer. Maar toen ze het slachtoffer fouilleerden, vonden ze overheidspapieren waaruit bleek dat hij opdracht had een geheim rapport te maken over de lokale smokkelarij. Kennelijk hadden de smokkelaars hun eigen informanten en wisten ze al dat hij zou komen. Vandaar dat hij hartelijk werd verwelkomd en de beste stoel bij de open haard kreeg.’


  ‘Da’s naar.’ Tarn trok haar neus op. ‘Wat gebeurde er met de bendeleider?’


  ‘Die is ontsnapt,’ antwoordde Caz schokschouderend. ‘Waarschijnlijk heeft hij een andere kroeg opgezocht… en een ander liefje.’


  ‘En de stoel?’


  ‘Ze zeggen dat die nog steeds in de kroeg staat, maar het schijnt dat na die schietpartij niemand er nog in wilde zitten, voor het geval de mannen van de belasting terugkwamen en zich nóg een keer zouden vergissen. Dus hij is altijd leeg. Al gauw deed het verhaal de ronde dat het een spookstoel was en dat degene die roekeloos genoeg was om erin te gaan zitten, zou worden getroffen door rampspoed. Zelfs nu lopen de mensen er nog met een boog omheen.’


  Tarn lachte. ‘Dat geloof je toch zeker niet.’


  ‘Ik hoorde het verhaal al toen ik klein was,’ zei Caz plechtig. ‘Mijn ouders huurden altijd een vakantiehuisje in de buurt. De kroegbaas loofde destijds vijf pond uit aan iedereen die het aandurfde op de stoel te gaan zitten. Ik geloof dat dat bedrag inmiddels is verhoogd naar honderd, maar nog steeds geen liefhebbers.’


  Ze nam een slokje wijn. ‘Dat is een flinke beloning… en je hoeft alleen maar te gaan zitten? Ik denk dat ik het eens probeer.’


  Met een abrupte beweging zette hij zijn glas neer. ‘Nee,’ klonk het scherp en beslist.


  ‘Mijn hemel!’ zei ze lachend. ‘Het is waarschijnlijk niet eens dezelfde stoel.’


  ‘Kan zijn,’ zei Caz. ‘Maar dat verandert er niets aan.’


  Ze floot uitdagend tussen haar tanden. ‘Eerst waarzeggerij, nu bijgeloof,’ zei ze, met gemaakte verbazing. ‘Ongelooflijk. Maar je had wel gelijk,’ voegde ze eraan toe. ‘Dit is absoluut een ontdekkingsreis.’


  ‘Helemaal niet,’ wierp hij tegen. ‘Als je in de smokkelaarsstoel gaat zitten en de bliksem slaat níét in, heb je een fantastische legende om zeep geholpen en moet je je waarschijnlijk meer zorgen maken om de vloek van de kroegbaas, want die zal het wel merken aan de omzet.’


  ‘Dat is ook pragmatisch,’ zei ze vrolijk. ‘Je stelt me teleur, maar je hebt vast gelijk.’


  ‘Ik heb in elk geval geen zin in toestanden,’ zei Caz.


  ‘Och,’ zei ze. ‘Daar zou ík toch alleen maar last van hebben?’


  ‘Zo werkt het niet,’ legde hij uit. ‘Wat jou overkomt, overkomt ook mij. Zo staat het ervoor, dame.’


  Ze sloeg haar ogen neer. Ik hoop niet dat dat twee kanten op werkt, dacht ze ongerust, terwijl haar hart op hol sloeg.


  Voor haar lag een schotel met garnalen, mosselen, oesters, kokkels, spinkrabben en langoustines. Er werden vingerkommetjes gebracht en een stapeltje servetten. Eigenlijk was het veel te intiem om dit allemaal met hem te delen, maar op de een of andere wijze vond ze het prettig, zelfs leuk, alsof ze het al hun hele leven zo deden.


  Ze besloten het dessert over te slaan. In plaats daarvan namen ze een stevige pot koffie.


  ‘Zullen we een wandeling over het strand maken voordat het tij keert?’ stelde Caz voor, terwijl hij betaalde.


  Achter het kiezelstrand lag een zandvlakte. Op de achtergrond klonk het geruis van de zee. Met de warmte van de zon op haar gezicht zoog Tarn de schone lucht in haar longen.


  ‘Vertel eens wat je allemaal deed in New York,’ zei Caz.


  Die vraag bracht haar met een schok terug in de werkelijkheid. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk… ongeveer hetzelfde als wat ik nu ook doe.’


  ‘Je redacteur was niet blij dat ze je kwijt was.’


  ‘Ik heb veel aan haar te danken.’ Vooral de referentie, dacht ze.


  ‘Is die baan er nog… als je teruggaat?’


  ‘Die of een andere. Ik heb altijd werk gehad.’ Omdat ze geen zin had om nog langer ondervraagd te worden, boog ze zich voorover om haar schoenen uit te trekken. ‘Eens kijken of de zee inderdaad zo uitnodigend is als hij eruitziet,’ riep ze over haar schouder.


  ‘Het water is koud, hoor,’ riep Caz haar achterna.


  ‘Mij maak je niet bang. Ik ben naar Cape Cod geweest,’ riep ze, waarna ze begon te rennen.


  Al snel ontdekte ze dat hij geen grapje had gemaakt. Het koude water sneed haar de adem af, maar een oneervolle terugtocht naar het strand was niet aan de orde. Dus waadde ze er wat dieper in. Ze merkte dat het met elke stap draaglijker werd, totdat het zelfs bijna aangenaam aanvoelde.


  Inmiddels stond het water tot aan de omslagen van haar linnen broek, wat niet de bedoeling was. Dus koos ze eieren voor haar geld en liep langzaam terug naar het strand.


  Caz deed alsof hij kwaad was. ‘Gek mens,’ riep hij hoofdschuddend.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Lafaard!’


  ‘Maar niet eentje die er een longontsteking voor overheeft.’


  Voordat ze hem kon tegenhouden, tilde hij haar op en droeg haar het strand op, wankelend over de kiezels. Op een grote platte steen zette hij haar neer.


  ‘Ik hou meer van warme zeeën, zoals de Middellandse Zee of de zee rond de Malediven.’ Hij pakte een schone witte zakdoek uit zijn broekzak. ‘Ik ben bang dat ik alleen dit heb.’ Hij liet zich voor haar op zijn knieën zakken en begon voorzichtig haar voeten af te drogen. ‘Net ijsblokken, zou mijn oppas vroeger hebben gezegd. Zelfs je nagellak is blauw.’


  Ze verbood zichzelf te lachen en probeerde zich los te trekken. ‘Dit is nergens voor nodig. Ik red me wel… echt. Het is… niet gepast.’


  Hij grijnsde. ‘Dat mag ik hopen. Dit is niet het moment om politiek correct te zijn.’ Hij volgde de lijn van haar tenen met zijn vingertoppen en legde zijn hand om haar hiel. ‘Ze zijn schattig,’ zei hij zacht. ‘Je voeten.’


  ‘Caz.’ Haar stem klonk hees. ‘Niet doen… alsjeblieft.’


  ‘Waarom niet? Is dit niet wat vrouwen graag willen… dat mannen voor hen knielen?’


  ‘Misschien behoor ik niet tot die vrouwen. En ik wil mijn schoenen aantrekken.’


  ‘Zo meteen. Voor mij is dit een nieuwe ervaring. Ik vind het leuk.’ Hij boog zijn hoofd en drukte een warme lome kus op haar voet. ‘Het smaakt zout,’ fluisterde hij.


  De adem stokte haar in de keel. ‘Er komen mensen aan,’ siste ze. ‘Sta op.’


  ‘En deze kans laten lopen?’ kaatste hij hoofdschuddend terug. ‘Ik dacht het niet.’ Met een ernstig gezicht keek hij naar haar op. ‘Tarn, mijn liefste, mijn mooie meisje, wil je met me trouwen?’


  ‘Je… Je zei dat je me niet zou pushen.’ Haar stem was een zwak gefluister.


  ‘Ik kan niet wachten,’ zei hij rustig. ‘Tenslotte kwam je uit het niets. Ik ben bang dat je weer in het niets zult verdwijnen.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat zal ik niet doen. Maar het is te snel. Dat moet jij toch weten.’ Ze spreidde haar handen, bijna smekend. ‘We… We kennen elkaar nauwelijks.’


  ‘En daar probeer ik verandering in te brengen,’ zei hij. ‘Of was je dat nog niet opgevallen? Liefje, de details komen later wel. Ik denk dat ik vanaf het allereerste moment wist dat jij de ware was. Misschien wilde ik te graag dat jij hetzelfde voelde voor mij. Maar nu ik je gevonden heb,’ zei hij bijna wreed, ‘laat ik je niet meer gaan. Ik hou van je en ik wil dat je mijn vrouw wordt. Jij en niemand anders, voor altijd.’


  ‘Dat is niet eerlijk…’


  ‘Niets is eerlijk… en dan volgt er een cliché over liefde en oorlog, of zo.’


  Maar dit is oorlog, schoot het door haar heen, alleen weet jij dat nog niet! Ze probeerde zich te vermannen en zei: ‘Ik moet nadenken. Ik heb tijd nodig. We moeten het zeker weten.’


  Caz zuchtte teleurgesteld. ‘Mijn liefste, ik weet het zeker. Ik moet alleen jou er nog van zien te overtuigen. Maar ik zal geduldig zijn. Ik vraag niet eens of jij ook van mij houdt. Nóg niet, in elk geval.’ Hij pakte haar schoenen en schoof ze weer aan haar voeten. ‘Kijk eens, Assepoester. Ze passen. Nu kun je me niet meer afwijzen.’ Zijn blik gleed over haar heen. ‘Schat, je bibbert helemaal en onze jassen liggen in de auto.’ Hij pakte de trui die hij losjes om zijn schouders had gehangen. ‘Doe deze maar aan.’


  Gehoorzaam trok ze het zachte kledingstuk over haar hoofd. Ze had niet gerild vanwege het frisse briesje dat vanuit zee naar hen toekwam. Zelfs tien lagen kasjmier zouden niet genoeg zijn geweest om de kou in haar hart te verdrijven.


  O, hemel, dacht ze wanhopig. Wat heb ik gedaan? Waar ben ik mee bezig?


  Ik weet het allemaal niet meer. En het ergste is, dacht ze, dat ik niet meer zeker weet of ik mezelf wel ken. En dat maakt me doodsbang.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het was een grotendeels zwijgzame rit terug naar London.


  Caz was heel attent. Hij vroeg of ze het warm genoeg had, of ze naar muziek wilde luisteren. Beide vragen beantwoordde ze met ja. Ze hoopte dat de muziek een verdere bespreking van zijn plannen voor hun toekomst zou verhinderen.


  Ze zei tegen zichzelf dat wat Caz op het strand had gezegd geen enkele betekenis had, dat het allemaal routine was en dat hij waarschijnlijk ook voor Evie op zijn knieën was gevallen.


  Maar ondanks alles moest ze nog steeds denken aan de blik in zijn ogen die haar de adem had afgesneden en aan de manier waarop hij haar met zijn glimlach had geraakt. Ze dacht aan hoe het had gevoeld toen hij zijn hand om de hare had gelegd, terwijl ze terug waren gelopen naar de auto. Sterk en zelfverzekerd, alsof hij haar nooit meer wilde laten gaan. Ze rook zijn luchtje op zijn trui, die ze nog steeds droeg.


  Hoe was het mogelijk dat hij zo oprecht had geklonken, vroeg ze zich in stilte af. Je zou bijna denken –


  Stop. Dit ging de verkeerde kant op. Hoewel… voor haar plan was het essentieel dat hij verliefd werd. Eerst zou ze hem gek maken van verlangen, vervolgens zou ze hem keihard met zijn neus op de feiten te drukken, in het openbaar. En Lisa had haar de perfecte gelegenheid in de schoot geworpen.


  ‘Elk jaar is er een tuinfeest in Winsleigh Place,’ had ze gezegd. ‘Alle medewerkers van het bedrijf zijn uitgenodigd, van de directeuren tot de schoonmakers en de catering. Er worden bussen ingehuurd, zodat iedereen kan drinken. Er is een fantastisch lunchbuffet met champagne en ’s avonds wordt er gedanst. Caz betaalt het allemaal uit eigen zak.’


  Dan was dát het moment waarop iedereen de onverkwikkelijke waarheid omtrent de zogenaamde goedgeefsheid van hun baas zou leren kennen.


  ‘Perfect,’ had ze gezegd. En ze had het gemeend.


  Maar de gebeurtenissen van vandaag hadden haar plan in de war geschopt. Zijn huwelijksaanzoek weigeren zou een vorm van wraak zijn geweest, maar als ze dat had gedaan, zouden alleen zij tweeën daarvan getuige zijn geweest. Ze wilde meer.


  Aan de andere kant… Als ze ja zei, zou ze het tuinfeest bijwonen in de hoedanigheid van zijn verloofde en elke poging om hem in diskrediet te brengen, zou ook háár reputatie schaden. Iedereen zou zich afvragen waarom ze zich met hem had verloofd, als ze al die dingen al had geweten.


  En daar zou ik geen antwoord op kunnen geven, dacht ze.


  Tenzij hij van plan was zijn relatie met haar stil te houden totdat hij genoeg had van haar, zoals hij kennelijk had gedaan met Evie.


  Het was alsof er twee totaal verschillende vrouwen in haar lichaam woonden, die beiden vochten om haar geest. Aan haar de taak ervoor te zorgen dat de juiste vrouw als winnaar uit de strijd tevoorschijn zou komen.


  Ze mocht zich niet laten verleiden door de sensuele hartstocht van zijn lippen of door de impuls die ze had gevoeld om zijn haar te strelen, toen hij geknield voor haar had gezeten.


  Della had haar ooit gevraagd hoe ze op Caz zou hebben gereageerd als ze elkaar gewoon hadden ontmoet, zonder dat Evie erbij betrokken was. Ze had er niet over willen nadenken.


  Ik weet niet wat ik zou zeggen als ze me die vraag nu stelde, dacht Tarn.


  Toen ze uiteindelijk bij haar flat aankwamen, zette Caz de motor niet uit. Hij wierp haar een lange blik toe. ‘Ik vraag niet of ik mee naar boven mag,’ zei hij zachtjes. ‘Want ik weet dat ik je dan op een andere manier zou proberen over te halen… in bed. En dat zou niet eerlijk zijn.’


  Ze beet op haar lip. ‘Dank je. Eén ding moet je trouwens weten, wat er ook gebeurt. Ik vond dit een geweldige dag.’ Ze tastte naar de deurklink. Toen aarzelde ze even. ‘O, je trui…’


  ‘Hou maar,’ zei hij met een scheef glimlachje. ‘Hij staat jou beter dan mij.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Als je eruit bent, bel me. Wat je ook besluit.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik vertrouw mezelf ook niet genoeg om je te kussen, voor het geval je je dat afvroeg.’


  Ze wilde glimlachen, maar het lukte niet. ‘Wat ben jij… koppig.’


  ‘Nee, hoor,’ zei hij. ‘Maar ik heb genoeg druk op je uitgeoefend.’ Zacht streek hij met zijn vinger langs de ronding van haar wang, waarbij hij heel even haar mond raakte. ‘Beloof je dat je er binnenkort op terugkomt?’


  Ze knikte. Bij het uitstappen voelde haar mond droog aan. Toen hij wegreed, keek ze hem niet na, maar liep ze met wankelende passen naar boven. Onhandig morrelde ze met de sleutel in het slot. Toen ze de deur achter zich had dichtgetrokken, leunde ze er tegenaan en staarde met nietsziende blik voor zich uit. Haar hart bonsde in haar keel.


  Ze was blij dat ze alleen was, dat ze niets hoefde uit te leggen en geen smoesjes hoefde te verzinnen, want ze kon zich heel goed voorstellen wat Della’s reactie zou zijn. Uiteindelijk dwong ze zichzelf in beweging te komen. Ze liep de keuken in om een pot sterke koffie te zetten. Daarna ging ze douchen.


  Gehuld in haar badjas nestelde ze zich in een hoekje van de sofa, nam een slokje gloeiend hete koffie en probeerde zich te concentreren. Was dit inderdaad allemaal maar een illusie, al die tederheid en zorgzaamheid? Had ze het dagboek nog maar. Misschien had dát haar een idee kunnen geven van wat haar nog te wachten stond.


  Misschien was zijn aanzoek gewoon een truc om haar in bed te krijgen. Een truc die hij bij die arme Evie niet nodig had gehad, dacht ze verbitterd. Maar als hij dacht dat ze alleen maar deed alsóf ze niet geïnteresseerd was, zou hij er snel achter komen dat hij zich vergiste.


  Stel dat hij het meent, zei een sluw stemmetje in haar hoofd. Dat jij echt de ware bent voor hem, wat er in het verleden ook is gebeurd. Wat dan?


  ‘Dan zeg ik tegen mezelf dat dat niets verandert,’ fluisterde ze zachtjes. ‘En ik blijf het zeggen.’


  Bovendien… als hij zo eerlijk is, waarom heeft hij dan helemaal niets gezegd over Evie? Waarom heeft hij niet op de een of andere manier laten zien dat hij spijt heeft van wat hij haar heeft aangedaan? Waarom heeft hij niet gezegd: Schat, ik moet je iets opbiechten. Ik ben al eerder verloofd geweest, maar het werkte niet en hoewel het voorbij is, weet ik dat ik mijn verloofde verschrikkelijk heb gekwetst en dat ik daar altijd spijt van zal hebben.


  Niets van dat alles. Hij had haar pleegzusje gewoon uit zijn leven weggepoetst, dacht ze. En met mij kan hij dat dus ook doen.


  Ze probeerde ze zich te ontspannen door wat televisie te kijken, maar niets kon haar boeien. De scène op het strand speelde voortdurend door haar hoofd.


  ‘Wat kan het mij ook schelen,’ mompelde ze uiteindelijk. ‘Ik ga naar bed.’


  Haar kleren lagen nog op de vloer van de slaapkamer. Ze gooide ze een voor een in de wasmand. Terwijl ze dat deed, vroeg ze zich af of haar lichaam ze ooit nog zou kunnen verdragen.


  Onderop lag de trui van Caz.


  Even staarde ze ernaar. Toen ontwaakte er een soort oerinstinct in haar. Ze pakte de trui met beide handen op en drukte hem tegen haar borsten, haar keel en haar mond, terwijl ze zijn lichaamsgeur diep inademde, alsof ze de essentie van hem voor altijd bij zich wilde dragen.


  Ze liet zich zakken op het tapijt. Het leek alsof ze niet meer in staat was zich te bewegen of samenhangende gedachten te formuleren. Ze zat daar maar, terwijl haar lichaam ongecontroleerd schokte.


  Ik wil hem. Ik hou van hem. O, hemel, vergeef me. Ik hou zoveel van hem…


  En tegelijkertijd schaamde ze zich voor waar ze mee bezig was.


  Maar ze moest knopen doorhakken en daarvoor had ze een helder hoofd nodig. Daarom zocht ze haar bed op en deed ze een verwoede poging in slaap te vallen.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, voelde ze zich kalm en leeg, maar ze wist precies wat haar te doen stond.


  Ze nam zich voor Evie nog diezelfde middag te bezoeken in The Refuge, ondanks de bezwaren die ze daar ongetwijfeld tegen zouden hebben. Ze zou haar pleegzusje vertellen dat ze van gedachte was veranderd. Ze zou haar ook laten weten dat ze Engeland verliet, waarschijnlijk voor altijd, en dat ze haar eigen leven weer wilde oppakken.


  Want Della heeft natuurlijk helemaal gelijk, zei ze tegen zichzelf. Ze hoefde zich niet verplicht te voelen om elk moment dat tante Hazel of Evie haar een SOS’je stuurden, alles te laten vallen en te hulp te snellen. Want inmiddels zat ze hier met een gebroken hart.


  Evie kreeg de best mogelijke zorg. Ze zou er wel bovenop komen. Zij en haar moeder zouden het wel redden. Ik help er niemand mee als ik hen bevestig in hun afhankelijkheid, dacht ze.


  Ondertussen ging het leven verder. Ze douchte, kleedde zich aan en ontbeet met toast en koffie. Daarna maakte ze een quiche voor Della, die ze rond het avondeten terugverwachtte.


  Ze had ook besloten om Evies verlovingsring stiekem bij Caz te laten bezorgen, in een gewatteerde envelop, afgestempeld in Londen. Evie had vast geen behoefte aan dit aandenken aan de ellende die ze met hem had meegemaakt, dacht Tarn, terwijl ze naar de koude schittering van de edelstenen keek.


  Dan kan hij hem mooi aan zijn volgende slachtoffer geven, dacht ze, terwijl ze in haar onderlip beet en het doosje weer sloot.


  


  Professor Wainwright keek Tarn openlijk afkeurend aan. ‘Ik dacht dat wij een afspraak hadden, jongedame. Geen onaangekondigd bezoek.’


  ‘Klopt,’ zei ze. ‘Maar ik móét mijn zusje zien.’


  ‘Je bent niet de enige. Er staat al bezoek voor haar gepland.’


  ‘Ik kan wachten…’


  ‘Dat zou weleens te veel kunnen zijn voor Miss Griffiths. Ze moet rusten.’ Hij keek op zijn beeldscherm. ‘Misschien volgende week.’


  ‘Dan ben ik hier niet meer.’ Ze dacht even na. ‘Alstublieft, professor. Ik mag toch zeker wel afscheid nemen?’


  ‘Maar niet vandaag,’ zei hij op besliste toon, waarna hij een aantal documenten in een dossiermap begon op te bergen. ‘En nu moet ik me verontschuldigen. Ik heb een overleg.’


  ‘Is er echt geen ander moment waarop ik haar even kan spreken?’


  Met een diepe zucht keek hij nogmaals op het beeldscherm. ‘Morgenmiddag, dan?’


  ‘Goed.’


  ‘Maar bel eerst even,’ waarschuwde hij. ‘Dan kan ik beoordelen of haar toestand het toelaat.’


  ‘Goed,’ zei Tarn op vlakke toon. Ze stond op.


  ‘Miss Griffiths.’ Zijn stem hield haar tegen, toen ze halverwege de deur was. ‘Hebt u sinds onze laatste ontmoeting nog iemand verteld waar Evelyn is? Kan het zijn dat u het per ongeluk heeft laten vallen in een gesprek?’


  Er verscheen een frons in haar voorhoofd. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Dan is er vast een andere verklaring.’ Hij knikte. ‘Het spijt me dat u opnieuw voor niets gekomen bent.’


  ‘Niet helemaal,’ zei ze. ‘Want morgen ga ik Evie bezoeken.’


  Ze had terug kunnen lopen, maar toen ze bij de ingang kwam, zag ze daar een taxi staan.


  Toen ze in het hoekje van de achterbank zat, draaide er net een andere auto de oprijlaan op, die slippend tot stilstand kwam.


  Nog meer bezoekers, dacht Tarn. Hebben die even geluk.


  De chauffeur stapte uit en liep naar het portier aan de passagierskant. Toen ze zag wie daar uitstapte, maakte ze zich heel klein en drukte een samengebalde vuist tegen haar lippen, om te voorkomen dat ze een onverwacht geluid zou maken.


  Caz stapte uit. Hij gaf Terry een paar aanwijzingen.


  Vandaag was hij formeel gekleed, in een donker pak. Hij droeg zelfs een aktetas. Juridische documenten? Papieren die Evie moest tekenen, om te zwijgen over wat er was gebeurd? Zette hij een streep onder het verleden, zodat hij weer met een schone lei kon beginnen?


  O, hemel, dacht ze, hoe kan hij haar dit aandoen? Waarom komt hij opnieuw in haar leven, terwijl ze zo hard haar best doet om hem te vergeten?


  En ik… Hoe is het mogelijk dat ik ben vergeten wat voor man hij is?


  Terwijl ze hem de trap op zag lopen en het gebouw binnengaan, voelde ze zich misselijk worden. Zij mocht niet naar binnen, tante Hazel werd nog steeds geweerd, maar Caz, de man die verantwoordelijk was voor Evies ellende – hetgeen de medische staf toch moest weten – kon kennelijk gaan en staan waar hij wilde. Het klopte niet.


  En ik stond nog wel op het punt haar in de steek te laten, dacht ze, terwijl de taxi wegreed. Wezenloos staarde ze naar de rijen met heggen die ze passeerden. Ik was van plan haar over te laten aan de genade van iemand die spelletjes speelt met de hoofden en harten van vrouwen, alleen om mezelf te redden.


  Evie is geen overlever, dat is gebleken. Ik ben dat wél. Dus ik blijf. Ik hou me aan mijn belofte, wat de gevolgen ook mogen zijn.


  


  ‘Je moet de groeten van mijn moeder hebben,’ riep Della uitbundig, terwijl ze een hap van de quiche nam. ‘En ook een zelfgebakken cake. Die kunnen we als toetje nemen.’


  ‘Je moeder is een engel.’


  Della wierp haar een sluwe blik toe. ‘En hoe is het met jouw onvolprezen familieleden?’ vroeg ze. ‘Ik vraag het omdat je er een beetje moe uitziet, liefje.’


  ‘Onzin.’ Tarn probeerde vrolijk te glimlachen. ‘Alles is goed.’ Ze had besloten niet te vertellen wat ze allemaal had meegemaakt.


  ‘Als jij het zegt.’ Della nam nog wat salade. ‘En de mediamagnaat? Heb je die de laatste tijd nog gezien?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze op luchtige toon. ‘Gisteren zijn we naar de kust gereden.’


  ‘Echt?’ Della trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik hoop dat je weet wat je doet.’


  ‘Dat weet ik,’ verklaarde ze kalm. ‘Ik ben nog nooit in mijn leven ergens zo zeker van geweest.’


  ‘Mooi. En je weet ook dat het niet eenvoudig is om van een rijdende trein te springen?’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Dan zal ik daar dus maar niet over beginnen.’ Della zwaaide met haar vork. ‘De cake zit trouwens in dat blik, daar.’


  Terwijl ze tv keken en wat kletsten, was Tarn zich er pijnlijk van bewust dat er een afstand tussen hen was ontstaan.


  Maar Evie gaat voor, zei ze tegen zichzelf.


  De volgende dag ging ze gewoon naar haar werk, maar tegen de middag klaagde ze over hoofdpijn. Ze zei tegen haar collega’s dat ze naar huis ging, de gordijnen dicht zou trekken en een paar pijnstillers zou nemen.


  Toen ze bij The Refuge aankwam, had ze zich voorbereid op enige weerstand, maar dat bleek onnodig. De verpleegkundige bracht haar rechtstreeks naar Evies kamer.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Tarn.


  De vrouw trok een gezicht. ‘Gisteren ging het niet zo goed, maar dat was te verwachten. Het gebeurt vast nóg wel een keer. Ik denk dat het haar goed zal doen om een bekend gezicht te zien.’


  Evie zat ineengedoken in haar stoel, bleek en met rood omrande ogen. Ze had een doos met tissues in haar handen. ‘Tarn.’ Ze ging rechtop zitten. ‘O, Tarn, het is vreselijk, hier. Ik ben zo bang. Je moet iets doen. Je moet hem bij me uit de buurt houden.’


  ‘Ja.’ Ze schoof een stoel wat dichter naar haar toe en pakte haar hand. ‘Ik doe mijn best, dat beloof ik. Probeer er maar niet meer aan te denken.’


  ‘Ik dacht dat ik hier veilig was.’ Evie slikte. ‘Dat hij niet wist waar ik was.’ Haar stem ging iets omhoog. ‘Ik was echt niet van plan iets vertellen, aan niemand. Echt. Dat zou hij moeten weten. Hij leek zo aardig. Ik dacht dat hij voor me wilde zorgen. Ik heb nooit beseft wat voor iemand hij in werkelijkheid was.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze teder. ‘Waarom zou je?’


  Ik wist dat wél, dacht ze, maar dat heeft niets geholpen, want ondanks alles heb ik me toch door hem laten verleiden. Dus ik neem je niets kwalijk.


  Ze dwong zichzelf in het hier en nu te blijven. ‘Evie, wat is er gisteren gebeurd? Wat heeft hij tegen je gezegd?’


  ‘Ik kan er niet over praten. Dat mag ik niet. Bovendien heb ik genoeg van al die vragen. Ik beantwoord ze niet meer.’ Ze begon te huilen. ‘Ik wil hier weg. Ik weet dat ik domme dingen heb gedaan, maar ik zie niet in waarom ik daar zo voor moet worden gestraft. Je moet iets doen, Tarn. Je moet me mee naar huis nemen.’


  Gemakkelijker gezegd dan gedaan, dacht Tarn, toen ze in de trein naar Londen zat. De rest van het bezoek had Evie haar afwisselend verwijten naar het hoofd geslingerd en aanvallen van zelfmedelijden gehad. Het was een hele opluchting geweest toen de verpleegkundige had aangekondigd dat het bezoekuur voorbij was.


  ‘Laat hem maar aan mij over, Evie,’ had Tarn gezegd, waarna ze overeind was gekomen. ‘Als ik klaar ben met hem, zal hij je nooit meer lastigvallen.’


  ‘En vertel ze maar dat ik geen vragen meer beantwoord,’ had Evie haar nog nageroepen.


  Ik vertel ze helemaal niets, dacht Tarn. Wie “ze” ook waren.


  Ze zuchtte. Eerlijk gezegd had ze niet de indruk dat haar pleegzusje binnen afzienbare tijd zou worden ontslagen. Uit wat Evie had gezegd, maakte Tarn op dat ze nog steeds niet van haar kamer af mocht, terwijl de andere bewoners zich kennelijk wél vrij mochten bewegen in huis en in de tuin, zij het onder het waakzaam oog van het personeel. Op het grote bord in de hal had ze talloze aankondigingen gezien van activiteitengroepen waar patiënten aan konden deelnemen. Het zou vast goed zijn voor Evie als ze zich wat meer onder de mensen begaf en nieuwe interesses ontwikkelde.


  Een confrontatie met haar voormalige verloofde was in elk geval níét goed voor haar. Vooral als hij haar onder druk zette om te zwijgen over hun relatie. Waarom lieten die zogenaamde deskundigen, zoals de professor, dat trouwens toe?


  Zag Caz niet in wat voor toestand ze verkeerde? Verontwaardiging maakte plaats voor woede. Had hij dan geen greintje medelijden of schuldgevoel met betrekking tot de chaos die hij had veroorzaakt in het leven van haar pleegzusje?


  En hoe is het mogelijk dat hij bij mij zo anders is, vroeg ze zich bijna hulpeloos af. Tenzij hij gewoon wacht totdat hij ook genoeg heeft van mij…


  Toen ze haar flat in liep, ging de telefoon.


  ‘Ik hoorde dat je je had ziekgemeld,’ zei Caz. ‘Ik maakte me al zorgen.’


  Ze haalde diep adem en zei: ‘Ik had hoofdpijn. Het gaat alweer wat beter.’


  ‘In dat geval wil je vanavond misschien wel mee uit eten… als ik beloof je niet te veel onder druk te zetten.’ Hij klonk opgewekt.


  Ze kon nog terug. Dat was veiliger. Maar ze hoorde zichzelf met hese stem zeggen: ‘Ik zou heel graag met je uit eten willen, Caz. En we kunnen het overal over hebben.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hij nam haar mee naar de Trattoria Giuliana. ‘Uit nostalgie,’ zei hij.


  Ze kregen hetzelfde tafeltje als de eerste keer.


  Toen ze zaten, wierp hij haar een verontschuldigend glimlachje toe. ‘Of ben ik te sentimenteel?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik vind het juist leuk. Ik had gehoopt dat we hier nog eens terug zouden komen.’


  ‘Waarom maken we er dan geen vaste afspraak van,’ stelde hij voor. Zijn hazelnootbruine ogen namen haar liefkozend op. ‘De rest van ons leven.’ Toen vermande hij zich. ‘Misschien ben ik te optimistisch. Ik heb nog helemaal geen antwoord van je.’


  Ze staarde naar het tafelkleed. ‘Ik denk dat je wel weet wat ik ga zeggen.’ Ze verbaasde zich over het feit dat ze zo rustig was, terwijl ze innerlijk werd verscheurd door emoties.


  ‘Anders zou je vanavond niet bij me zijn?’


  ‘Misschien niet,’ zei ze. ‘Maar ik zou je ook aan het lijntje kunnen houden… zeggen dat ik het nog steeds niet weet.’


  ‘Dat zou kunnen.’ Hij pakte haar hand. ‘Maar dat doe je niet, toch?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat doe ik niet.’ Ze keek hem aan. ‘Ik… Ik trouw met je, Caz. Als je me nog steeds wilt.’


  ‘Meer dan ik ooit iets gewild heb, mijn liefste,’ zei hij zacht. Hij gaf de ober een seintje, waarna de man onmiddellijk een fles champagne bracht.


  ‘Mijn hemel!’ Ze lachte. ‘Jij bent ook zeker van jezelf.’


  ‘Absoluut niet.’ Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Je hebt iets ongrijpbaars, Tarn. Ik zag het direct, bij onze eerste kennismaking. Misschien is het toch verstandiger om je met een ketting aan mijn pols vast te maken, tot we veilig getrouwd zijn.’


  Hij zag ook alles, dacht Tarn. Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Vind jij het huwelijk zo veilig, dan? Ik dacht dat het een daad van vertrouwen was… een stap in het onbekende.’


  ‘Niet voor ons.’ Hij hief het glas. ‘Op voor altijd.’ Hij klonk zeker van zichzelf… oprecht.


  Ze beantwoordde zijn toost en nipte van haar champagne. Aan deze man zou elk meisje haar toekomst durven toevertrouwen, tenzij ze gewaarschuwd was door wat er met Evie was gebeurd. Tarn zou het beeld van haar pleegzusje, ineengedoken in haar stoel, nog hard nodig hebben.


  Caz haalde een klein fluwelen doosje uit zijn binnenzak. ‘Het is misschien overmoedig, maar ik heb dit meegebracht.’


  Gespannen keek ze toe, toen hij het doosje opendeed. Als ze had verwacht dat hij haar wilde verleiden met een paar protserige diamanten, vergiste ze zich. De diamanten in deze ring wáren niet protserig. Ze glinsterden subtiel rond een prachtige vierkante saffier en waren ingelegd in een antieke gouden zetting. ‘O… wat prachtig!’ fluisterde ze, oprecht verbaasd.


  ‘Ik hoopte al dat je hem mooi zou vinden,’ zei Caz. ‘Hij is al heel lang in de familie. Ik heb hem gekregen van mijn grootmoeder, voor mijn toekomstige bruid. Ik denk dat we hem wat kleiner moeten laten maken. Je hebt heel smalle handen.’


  ‘Nee,’ zei ze met droge mond, terwijl ze de ring om haar vinger schoof. ‘Hij… Hij is perfect.’


  ‘Weet je het zeker? Ik twijfelde een beetje, dacht dat je misschien een moderne verlovingsring wilde… een speciaal ontwerp.’


  Ze legde haar andere hand beschermend over de ring heen. ‘Je kunt me niets mooiers geven.’ Ze meende het. Dit had het gelukkigste moment van haar leven kunnen zijn… moeten zijn, dacht ze verbouwereerd. In plaats daarvan had ze het gevoel dat ze doodging. Ze ademde diep in. ‘Maar ik kan hem niet dragen, Caz. Nog niet. Niet in het openbaar.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je? Waarom niet?’


  ‘Omdat ik werk te doen heb,’ antwoordde ze vastbesloten. ‘Ik werk voor jou, op een afdeling van een van je bedrijven. Dat betekent heel veel voor me en ik wil niet dat dat verandert. En dat zal zeker gebeuren als bekend wordt dat wij iets hebben.’ Ze perste er een glimlachje uit. ‘Trouwens, ik weet niet of ik wel voorbereid ben op alle commotie. Kunnen we het niet nog even geheimhouden?’


  ‘Daar denk ik anders over,’ zei hij zacht. ‘Ik zou het van de daken willen schreeuwen. Ik zou de hele wereld willen vertellen wat voor een geluksvogel ik ben.’


  ‘Weet je zeker dat de hele wereld dat wil horen?’ Haar stem klonk ietwat geforceerd.


  ‘Ah,’ concludeerde hij. ‘We zijn terug bij Ginny.’ Opnieuw pakte hij haar hand. ‘Liefste, het verleden doet er niet toe.’ Zijn stem klonk warm en dringend. ‘Wij hebben de toekomst.’


  En Evie? Als zij ook onderdeel is van dat verleden dat er niet toe doet, waarom kwel je haar dan nog steeds? Waarom laat je haar niet met rust?


  Dit was hét moment om het te vragen. Hij zou niet weten wat hem overkwam. Misschien zou hij wel zo geschokt zijn, dat hij alles opbiechtte, of berouw toonde. Waarom aarzelde ze nog? Ze wilde hem toch vernederen? Hem uit de eerste hand laten weten hoe het voelde om voor gek gezet en gedumpt te worden? Maar een halfvol restaurant op maandagavond was niet de publieke setting die ze zich had voorgesteld. Ik kan beter even wachten, besloot ze met dichtgeknepen keel.


  ‘Je doet het weer, liefste,’ merkte hij op. ‘Je verdwijnt in een wereld waar ik je niet kan volgen.’


  ‘Nee, hoor,’ verzekerde ze hem luchtig. ‘Ik heb alleen heel veel om over na te denken.’


  ‘Misschien moeten we eens beginnen met het delen van een paar van die gedachten,’ zei hij. ‘Wil je een grote bruiloft?’


  ‘O, nee,’ antwoordde ze spontaan.


  ‘Je klinkt heel beslist.’ Hij grinnikte. ‘Ik dacht dat alle vrouwen ervan droomden om het gangpad af te zweven… Jij ook, compleet met sluier, in een plattelandskerkje gevuld met mensen die het beste met je voorhebben.’


  Ze trok haar neus op. ‘Nóg zo’n probleem. Ik zou geen kerkbank kunnen vullen met mijn vrienden.’


  Caz grimaste. ‘En ik ken te veel mensen die een uitnodiging verwachten, of wij het nu willen of niet,’ zei hij. ‘Waarom doen we het niet stiekem in het gemeentehuis? Denk je dat je nichtje voldoende is hersteld om getuige te zijn?’


  Haar hart sloeg een keer over. ‘Eh… nee. Die komt niet,’ antwoordde ze snel. ‘Ze heeft heel veel rust nodig, dus ze blijft wel een tijdje weg.’


  Dat was in elk geval geen leugen.


  ‘Je huisgenote, dan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Die is er vaak niet. Ik weet niet precies wat haar plannen zijn.’


  ‘Aha.’ Hij dacht even na. ‘Tja, we kunnen het ook aan Brendan en Grace vragen. Die mag je ook wel, toch?’


  ‘Ja.’ Een intens gevoel van verlatenheid verdringend, zei ze: ‘Ja, ik vind ze heel leuk.’


  ‘Als het bekend wordt, zijn wij al op huwelijksreis. Dus missen we alle hectiek. En als we terugkomen, is iedereen inmiddels wel gewend aan het idee. Dus het is een win-winsituatie.’


  Integendeel, dacht ze. Het wordt een heel ander soort overwinning. En jij bent de grote verliezer. Maar ze voelde geen triomf, eerder een leegte in haar hart.


  Het eten en de wijn waren heerlijk, maar voor Tarn had het net zo goed brood en water kunnen zijn. Al haar energie en aandacht gingen naar de nieuwe rol die ze moest spelen… die van de gelukkige liefhebbende verloofde. Maar ze mocht niet vergeten dat het maar een rol was. Dat het nooit iets anders kon zijn.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte Caz op.


  Ze schrok op en keek hem aan. ‘Ik ben sprakeloos.’ Ze probeerde te glimlachen. ‘De afgelopen dagen waren bijzonder hectisch. Ik moet er gewoon nog aan wennen.’


  ‘Dat geldt ook voor mij, geloof me.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘We hebben wat tijd voor onszelf nodig. Kom, dan gaan we ergens anders koffie drinken.’


  ‘Maar Della is in de flat…’


  ‘Liefste, ik bedoelde míjn huis, niet het jouwe.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Dan kun je eens goed om je heen kijken en me vertellen wat je zou willen veranderen.’


  ‘Veranderen?’


  ‘Natuurlijk. Je hebt vast wel ideeën over hoe je toekomstige huis eruit moet zien.’ Er gleed een plagerige grijns over zijn gezicht. ‘Ik zou heel teleurgesteld zijn als dat niet zo was.’


  ‘Jouw flat,’ peinsde ze hardop. ‘Dus je wilt dat we daar gaan wonen. Dat… Dat had ik me niet gerealiseerd.’


  Maar nu kon ze niet meer terug. Ze moest ermee doorgaan. Ze moest…


  ‘In elk geval in het begin, dacht ik,’ legde hij uit. ‘Zo lang als we nodig hebben om te bedenken waar we definitief willen wonen.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Vind je het niet leuk?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze zocht een excuus. ‘Alles gaat zo snel…’


  ‘Niet voor mij,’ zei hij zacht. ‘Als ik de kans kreeg, zou ik nog deze week een speciale huwelijksakte regelen.’


  Het lukte haar een glimlachje op haar gezicht te toveren. ‘Je zult een beetje geduld moeten hebben met mij.’


  ‘Dat lukt wel, ook al is het niet gemakkelijk.’ Hij pakte haar hand. ‘Jij zult mij ook wat tegemoet moeten komen, liefste. Beloof je dat?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, maar o, wat haatte ze zichzelf toen ze het zei!


  


  Ze stond midden in de enorme woonkamer en onderdrukte een huivering, toen Caz de sjaal van haar schouders haalde. Hij legde hem over de armleuning van een sofa en trok zijn jasje uit.


  ‘Wat wil je het eerst zien?’ vroeg hij plagerig. ‘De keuken? We moeten toch koffie zetten.’


  ‘Volgens mij kun je dat heel goed alleen.’


  ‘Begin de rondleiding dan maar zonder mij.’ Met een grijns op zijn gezicht liep hij weg. ‘Maar ik ga je wel overhoren.’


  De vorige keer had ze de grote kleurrijke schilderijen al gezien, die aan de lichte muren hingen. Vanavond waren er geen vrienden of mensen van de catering om haar af te leiden, dus had ze alle tijd om eens goed om zich heen te kijken.


  Op een tafel stonden een paar keramieken beeldjes die geen grote waarde vertegenwoordigden, maar wel erg leuk waren. Op een boekenkast zag ze wat fotolijstjes. Eén foto toonde een ouder stel, dat glimlachend in de zon voor een muur stond. Op een andere foto speelden een paar kinderen op het strand met een zwarte labrador. En dan was er ook nog een foto van een oudere vrouw bij een open haard. Ze had een wilskrachtig gezicht omlijst door spierwit haar.


  Tarn staarde naar de ring met de saffier. Ze vroeg zich af of dit zijn grootmoeder was.


  Het spijt me heel erg, zei ze in gedachten tegen de oude vrouw. Gelukkig hoeft u niet meer mee te maken wat er binnenkort gaat gebeuren.


  Toen Caz terugkwam met de koffie, stond ze bij het raam te staren naar de lichtjes van het schouwspel beneden.


  ‘Het is een prachtig gezicht, zo met die ondergaande zon,’ zei hij, terwijl hij het dienblad neerzette. ‘Heb je zin in cognac?’


  ‘Dat is geen goed idee,’ antwoorde ze op luchtige toon. ‘Mijn hoofd loopt toch al om.’ Ze ging naast hem zitten, pakte het kopje aan en snoof het aroma van de koffie op. ‘Ik stond je schilderijen te bewonderen,’ zei ze. ‘Je moet me maar eens uitleggen wat het allemaal betekent.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een vriend die dat veel beter kan dan ik. Mijn keuzes zijn eerder intuïtief dan rationeel. Die vriend van me zegt dat ik tot nu toe geluk heb gehad dat ik niet ben afgezet. Als je hem ontmoet kun je hem alles vragen wat je wilt.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Ik dacht dat jij een kenner was.’


  ‘Waar heb je dát nu weer gehoord. Ik voel me wel gevleid, hoor. Ik hoop alleen dat ik je niet teleurstel.’


  ‘Nee,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Helemaal niet. Je kunt beter uitgaan van jezelf dan dat je je laat beïnvloeden door de kritieken. Maar wat vind jij er precies mooi aan?’


  ‘Is het een idee om dat te bewaren voor een lange winteravond? Vanavond moeten we het over andere zaken hebben.’


  Haar hart ging sneller slaan. ‘Ja… natuurlijk.’


  ‘Je moet bijvoorbeeld de rest van het huis nog zien, en de keuken.’ Hij zette zijn kopje neer. ‘Jemig, ik heb het je nog helemaal niet gevraagd. Je kunt toch wel koken, neem ik aan?’


  ‘Wat een seksistische vraag.’ Ze keek hem quasiafkeurend aan. ‘Als ik nee zeg, wil je dan je ring terug?’


  ‘Integendeel,’ verzekerde hij haar grinnikend. ‘Ik zoek geen slavin. Als het moet, maak ik zelf wel wat. Maar ik zou het wel leuker vinden als we het samen deden.’


  ‘Veel leuker,’ stemde ze in. ‘Laat ik dan maar meteen toegeven dat ik heel erg van koken hou.’


  ‘Mooi.’ Hij pakte het kopje uit haar hand en zette het neer. Daarna sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Nu je het toch hebt over houden van,’ mompelde hij, ‘kun je net zo goed meteen zeggen wat je voor me voelt.’


  ‘Ik dacht dat ik dat al duidelijk had gemaakt.’ Haar stem trilde.


  ‘Toch wil ik het je horen zeggen, liefste.’ Hij veegde het haar uit haar gezicht en streek met zijn lippen over haar slaap. ‘Is het zo moeilijk?’


  ‘Ik hou van je, Caz,’ zei ze kalm. ‘Dat doe ik al vanaf de eerste keer dat ik je zag. Maar ik kon… Ik wilde niet toegeven dat dat zo was, want er waren zoveel redenen om afstand te houden. Daar. Het is eruit. Nu kan ik zeggen dat ik de rest van mijn leven van je zal houden.’


  De waarheid, de hele waarheid en niets dan de waarheid…


  De hemel sta me bij, dacht ze.


  ‘O, Tarn,’ fluisterde hij schor. ‘Mijn lieve mooie meisje.’ Hij begon haar te kussen, eerst teder, daarna steeds hartstochtelijker.


  Ze beantwoordde zijn kussen, gretig, hulpeloos, met haar armen om zijn nek, haar borsten geplet tegen zijn borst. Ze opende haar lippen om hem te ontvangen.


  Alleen voor dit moment…


  Want op dit moment was haar hele bestaan vervat in de zoete verrukking van zijn kus. Zuchtend van genot boog ze zich naar hem toe, terwijl ze de eerste warme prikkeling van zijn tong voelde en daarop reageerde. Glimlachend voelde ze zijn warme lippen op haar oogleden, op haar wang en op de waanzinnig kloppende ader in haar keel.


  Zachtjes duwde hij haar naar achteren in de zachte kussens. Langzaam maar zeker bewoog hij zijn handen langs de zachte contouren van haar schouders, waarna hij haar borsten omvatte en die door haar zijden topje heen streelde, zodat haar tepels stijf werden.


  Naar adem snakkend, liet ze haar hoofd achterovervallen. Haar lichaam trilde onder zijn aanrakingen. Ze verkende de stevige spieren van zijn rug en volgde de lange soepele lijn van zijn ruggengraat door zijn linnen shirt heen. De hitte die van zijn lichaam afstraalde, deed haar bloed sneller stromen. Zijn erectie duwde tegen haar dijen.


  Plotseling leken de dunne laagjes kleding die hen van elkaar scheidden een niet te nemen barrière. Ze verlangde er wanhopig naar om naakt in zijn armen te liggen. Dicht tegen hem aan. Ze wilde door hem bezeten worden en weten hoe het voelde als zijn lichaam het hare binnendrong. Ze wilde begrijpen waarom ze zichzelf had gedwongen zo lang te wachten.


  Alleen voor dit moment.


  Alleen voor deze man… die nooit de hare zou zijn.


  Opnieuw kuste hij haar.


  Ze fluisterde zijn naam, kreunend van verlangen.


  ‘Mijn engel,’ fluisterde hij schor. Zijn hand lag zwaar op haar dij. Hij had haar rok omhooggeduwd. ‘Tarn… blijf vannacht bij me, liefste… alsjeblieft.’


  Als ze nu niets zei, zou hij haar optillen en naar zijn kamer dragen. En naar het bed dat hij had gedeeld met Evie…


  Op het moment dat ze zich dat realiseerde, was de betovering voorbij. Ineens vond ze de woorden die haar konden redden. ‘Dat… Dat kan ik niet.’ Ze keek hem aan, zag zijn ogen die fonkelden van begeerte. ‘Je… Je zei dat je me niet onder druk zou zetten. Je hebt beloofd…’


  ‘Dat klopt,’ zei hij na een korte stilte. ‘En ik meende het. Maar ik ben ook maar een mens, liefste, dus je kunt me niet kwalijk nemen dat ik het probeer.’


  Hij ging overeind zitten en veegde het haar van zijn vochtige voorhoofd, terwijl Tarn haar kleren rechttrok.


  ‘Ben je boos?’


  ‘Nee,’ verzekerde hij haar liefdevol. ‘Waarom zou ik? Ik verlang heel erg naar je, Tarn, maar het moet wel van twee kanten komen.’ Toch ietwat teleurgesteld voegde hij eraan toe: ‘Heel even dacht ik dat dat zo was.’


  ‘Het wás ook zo.’ Haar stem trilde. ‘Het ís ook zo. Echt.’ Ze aarzelde. ‘Maar deze flat… Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen.’ Ze slikte. ‘Hij roept bepaalde associaties op…’


  Vraag het me, dacht ze. Vraag wat ik bedoel, dan vertel ik het je, zodat dit eindelijk voorbij is. Want ik kan het niet langer verdragen. Ik ga eraan kapot.


  Hij zuchtte diep. ‘Ik ben vast heel ongevoelig, mijn liefste, want ik had nooit kunnen denken dat mijn vrijgezellenleven zich op deze manier tegen me zou keren.’ Hij nam haar weer in zijn armen. ‘Maar als jij het zo voelt, dan ís het niet anders.’ Hij kuste haar haar. ‘Je hoeft hier niet te wonen, lieverd. Je hoeft er zelfs geen nacht met me door te brengen. Ik zet het in de verkoop en we zoeken iets anders… iets nieuws, iets wat niet herinnert aan het verleden. We kunnen deze week al op zoek gaan.’


  ‘Zou je dat doen voor mij?’ Ze legde haar gezicht tegen zijn schouder.


  ‘Dat en nog veel meer,’ beloofde hij haar. ‘Hoe vaak moet ik het nog zeggen?’ Hij keek aan aandachtig aan. ‘Tarn, ik wou dat ik wist wat je allemaal hebt meegemaakt en waarom je me nog steeds niet vertrouwt. Wil je het me vertellen… ooit?’


  ‘Ja.’ Haar stem klonk gedempt. Ze was dankbaar dat ze hem niet in de ogen hoefde te kijken. ‘Ja, ooit.’


  


  Toen Tarn terugkwam in haar flat, lag Della opgerold op de sofa, in haar badjas.


  ‘O, hoi,’ zei Tarn verrast. ‘Ik dacht dat je al sliep.’


  ‘Nee.’ Della stond op. ‘Ik zat ergens mee en wilde er met je over praten.’ Ze ademde diep in. ‘Ben jij verloofd met Caspar Brandon?’


  Haar mond viel open. Dat kan ze niet weten, dacht ze. Onmogelijk. ‘Ik… Ik begrijp het niet,’ zei ze, geheel naar waarheid.


  ‘Ik ook niet… maar ik vond dit.’ Della haalde het doosje met Evies ring uit haar zak. ‘Het lag op het dressoir en ik… Nou ja, ik heb erin gekeken. Dat was helemaal verkeerd, natuurlijk, en je hebt alle reden om boos te zijn, maar nu ik dit heb gezien weet ik dat het waar is, wat je over hem hebt gezegd. Hij is een bedrieger. Dit is het bewijs. Dus vertel me alsjeblieft dat je je alleen hebt verloofd omdat het onderdeel van je plan is en niet omdat hij je heeft verleid met zijn charmes en zijn mooie praatjes.’


  ‘Dell, rustig.’ Haar hoofd duizelde. ‘Waar heb je het in hemelsnaam over? Dat is Evies verlovingsring. Het zijn háár diamanten, niet de mijne.’


  Della haalde haar neus op. ‘Ja, ja… diamanten. Het zijn gewoon cubic zirkonia. Mooi om te zien, hoor, maar niets waard.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geef toe dat ik mijn twijfels had over Evie, ik vond haar nogal labiel, maar Caz Brandon is een graadje erger. Nog valser dan zijn zogenaamde diamanten.’ Ze zuchtte en ging toen verder. ‘Ik weet dat ik geen voorstander van jouw plan was, maar jij hebt gelijk en ik heb ongelijk. Hij heeft dat arme meisje verleid en toen hij genoeg van haar had, heeft hij haar gedumpt. En ik heb nóg iets ontdekt. Die inrichting waarin ze haar hebben opgesloten… Hij zit in de raad van toezicht. Daarom is het zo moeilijk voor jou om haar te bezoeken. Hij heeft haar daar weggestopt, zodat hij geen last meer van haar heeft.’


  Ze staarde haar vriendin aan. Haar hart sloeg langzaam en zwaar tegen haar ribbenkast. ‘Weet je dat heel zeker?’ fluisterde ze.


  ‘Ik heb hem gegoogeld. En ik heb het ook nog nagevraagd bij The Refuge. Hij is niet alleen lid van de raad van toezicht, maar ook donateur. Als je geld hebt, kom je overal mee weg.’ Della ademde diep in. ‘Hij krijgt zijn verdiende loon. Als ik kan helpen hem ten val te brengen, doe ik dat.’


  Tarn pakte het doosje aan en opende het. Ze keek naar de koude glinstering van de stenen. Hoe was het mogelijk dat ze zich zo had laten beetnemen? Waarom had ze niet meteen gezien dat het geen echte diamanten waren?


  Niets aan zijn relatie met Evie was echt, dacht ze. En dan vraagt hij mij of ik hem wil vertrouwen…


  Het was pijnlijk om terug te denken aan het moment waarop ze in zijn armen had gelegen. Voor elk slachtoffer heeft hij een andere methode, dacht ze. Bij Evie was het glamour en het goede leven; bij mij seks. Ik was er bijna ingetrapt. Hoe kon ik zo zwak zijn… zo dom?


  ‘Vanaf het moment waarop ik die ring zag had ik er een hekel aan,’ zei ze uit de grond van haar hart. ‘Hij was veel te groot en protserig, maar ik hield mezelf voor dat het bewees dat hij tenminste ooit wat voor haar moest hebben gevoeld. En hoewel ik me heb vergist, zal ik ervoor zorgen dat hij het voelt, dat hij er de rest van zijn leven spijt van zal hebben wat hij Evie heeft aangedaan.’


  En ikzelf dan, vroeg ze zich verdrietig af, hoelang zal ik spijt van dit alles hebben? Ze wist het antwoord: haar hele leven lang.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het ging allemaal veel te snel, zei Tarn tegen zichzelf. Ze voelde zich een beginnend skiër die zich van een zwarte piste naar beneden stortte.


  De eerste schok was de verkoop van Caz’ flat, minder dan een week nadat hij hem in de verkoop had gedaan.


  ‘Er waren vier bieders,’ vertelde hij die avond, met enige spijt in zijn stem. ‘Zelfs de makelaars waren verrast.’


  ‘Het ís ook een mooie flat,’ zei Tarn, terwijl ze haar teleurstelling probeerde te verbergen. Ze mocht niet verslappen. Hij verdiende niet beter. Hij moest maar eens voelen wat het was om alles kwijt te raken.


  ‘Helaas niet mooi genoeg om jou over te halen mij mijn uitspattingen als vrijgezel te vergeven en er te blijven wonen.’ Hij tilde haar op zijn knie en begroef zijn gezicht in haar haren. ‘Nu moeten we iets anders zoeken.’


  De volgende schok kwam toen hij haar een hele reeks appartementen liet zien die zo duur waren, dat ze er vroeger alleen maar van had kunnen dromen.


  Eigenlijk had ze verwacht dat Caz zich zou vervelen, dat hij misschien zelfs geïrriteerd zou raken tijdens deze eindeloze zoektocht die in zíjn opvatting waarschijnlijk volstrekt onnodig was. Maar hoe recalcitrant ze ook was, hij bleef geduldig en goedgehumeurd.


  ‘Mooi, hoor,’ gaf ze toe, nadat ze het zoveelste chique penthouse hadden gezien en ze weer terug waren in Caz’ flat. ‘Maar het is en blijft een toonzaal. Ik wed dat niemand ooit zelfs maar een uitje heeft gesneden in die keuken. En hebben we echt behoefte aan een bubbelbad in de daktuin?’


  Hij nam haar in zijn armen om haar te kussen. ‘Een douchecabine waar we samen in kunnen is voldoende,’ fluisterde hij. ‘Misschien moeten we de makelaar eens vragen of hij ook normale appartementen in de aanbieding heeft.’ Zijn blik drong zich in de hare. ‘Hoe sneller we iets hebben, hoe beter. Je ziet er wat gespannen uit, liefje. Is dat omdat de dag van de bruiloft steeds dichterbij komt?’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde ze met een geforceerde glimlach. ‘We hebben nog niet eens een datum geprikt.’


  ‘Dat is nóg iets waar we wat aan moeten doen.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Wil je de verloving nog steeds geheimhouden of verrassen we iedereen met een aankondiging in The Times?’


  Ze aarzelde. Ze had zich al enige tijd het hoofd gebroken over de vraag hoe ze dit ter sprake wilde brengen, en nu had hij het voor haar gedaan. Dit was haar kans. Ze moest hem met beide handen aangrijpen. ‘Volgende week is het tuinfeest,’ zei ze langs haar neus weg. ‘Misschien kunnen we het dán bekendmaken. Wat vind je daarvan?’


  Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Ik vind het een geweldig idee, maar… weet je het zeker?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik geloof dat ik al begin te wennen aan het idee.’ Na een korte stilte zei ze: ‘Dan moet ik natuurlijk wel mijn ontslag indienen. Ik wil niet dat mijn collega’s me verdenken van spionage voor het management.’


  ‘Zonde,’ zei hij zacht. ‘Je bent zo goed in je werk. Zal je het niet missen?’


  ‘Och, ik heb genoeg andere dingen om me bezig te houden.’ Ze dacht aan de groeiende lijst van mogelijke opdrachten van haar Britse en Amerikaanse agenten, waarover ze binnenkort een beslissing moest nemen.


  Ze kon zich elk moment verstoppen achter het Kameleon-project, alsof er niets was gebeurd en alsof ze nooit weg was geweest.


  


  ‘Zo,’ zei Della, toen Tarn thuiskwam. ‘Heb je al een aanbetaling op je toekomstige liefdesnestje gedaan? Of probeer je nog steeds onder die miljoenenpanden uit te komen die hij je maar blijft opdringen?’


  ‘Het lukt me nog steeds om de boel af te houden.’ Ze pakte het kopje koffie van haar aan.


  ‘Maar hoelang nog? Of is het de bedoeling dat hij dakloos wordt en noodgedwongen moet slapen in een kartonnen doos in een of ander steegje?’


  ‘Dat zal niet gauw gebeuren.’ Ze plofte op de sofa, alsof haar benen te moe waren om haar gewicht nog langer te dragen. ‘Bovendien is de koop nog niet rond. Hij kan zich nog terugtrekken.’


  ‘Dat is waar.’ Della knikte. ‘Aan de andere kant kun je niet al te kieskeurig zijn, liefje, want dan ruikt hij onraad.’


  ‘Daar heeft hij geen tijd voor,’ kaatste ze scherp terug. ‘Volgende week kondigt hij de verloving aan, op het tuinfeest. Kort daarna kom ik met mijn eigen aankondiging. En dan is het einde verhaal.’


  ‘Wauw.’ Della floot tussen haar tanden. ‘Krasse taal. Onder andere omstandigheden zou ik bijna met hem te doen hebben.’ Ze keek Tarn vragend aan. ‘Heb je Evie al verteld van je plannen?’


  ‘Daar heb ik nog geen kans voor gehad,’ antwoordde ze hoofdschuddend. ‘Om de een of andere reden mag ze met niemand praten. Waarschijnlijk zit mijn verloofde erachter,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik vertel het wel als alles achter de rug is. Die vreselijke professor zal me niet verhinderen dat ik afscheid van haar neem.’


  ‘Die hele inrichting moet aan de kaak worden gesteld,’ zei Della. ‘Een van de PA’s op mijn werk heeft een neef die onderzoeksjournalist is. Misschien kan hij wel iets doen.’


  ‘Goed idee, maar pas als ik weg ben.’ Ze zette haar kopje neer, want de koffie smaakte ongewoon bitter. Ze wist dat het niet aan de koffie lag maar aan de zenuwknoop in haar maag.


  Dat kón Caz niet zijn ontgaan.


  Hij mag geen argwaan krijgen, hield ze zichzelf voor. Niet in dit stadium. Er mag nu niets meer misgaan.


  


  Het was de zaterdag van het tuinfeest. Felle zonnestralen vielen tussen de gordijnen door naar binnen. Tarn duwde de dekens van zich af en stapte met tegenzin uit bed.


  De jurk die ze een paar dagen eerder had gekocht, hing aan de deur van haar kledingkast. Het was een eenvoudige witte jurk met handgemaakt borduurwerk rond de halslijn en de zoom.


  ‘Zo? Bruidswit?’ Della had haar wenkbrauwen opgetrokken bij het zien van de jurk. ‘Om nóg meer zout in de wond te strooien, zeker.’


  ‘Nee, hoor,’ had ze gemompeld. ‘Ik vond hem gewoon mooi.’


  Toch moest ze erkennen dat die jurk uitermate geschikt was voor een rustige bruiloft, misschien met een boeketje roze rozen. Ze moest zichzelf dwingen er niet verder aan te denken.


  Onder de douche kwam ze weer een beetje tot zichzelf. Ze had wel wat peptalk van Della kunnen gebruiken, maar helaas was haar huisgenote op reis voor haar werk. Tarn had al afscheid van haar genomen, want het was maar de vraag wanneer ze elkaar weer zouden zien.


  Ze droogde zich af, föhnde haar haar en schoot een spijkerbroek en T-shirt aan. De rest van haar kleren was al ingepakt. Als ze die middag een laatste bezoek aan Evie had gebracht, wilde ze een hotel op het vliegveld boeken, in afwachting van een vlucht naar Amerika.


  Ze bakte wat bacon, gooide een paar eieren in de pan en maakte toast. Voor haar geen champagnebuffet, als ze het schokkende nieuws had gebracht. Misschien zou ze pas ’s avonds weer eten.


  Nadat ze had opgeruimd, liep ze naar haar laptop om te zien of ze een kamer kon boeken. Tot haar verrassing had ze een mailtje van Caz.


  Wezenloos keek ze naar de haastig geschreven regels op het scherm vóór haar, verstuurd vanaf zijn iPhone.


  ‘Lieveling,’ schreef hij. ‘Er is iets tussengekomen. Ik kan helaas niet op het feest zijn. Veel plezier. Ik bel je zo gauw ik terug ben.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, nee, nee!’ Ze sloeg met haar vuist op tafel.


  Al die slapeloze nachten, de spanning, altijd op haar hoede moeten zijn voor versprekingen, voortdurend repeteren wat ze wilde zeggen, totdat het er eindelijk inzat. En niet te vergeten, de pijn die het haar kostte als ze zich probeerde te harden voor het moment waarop ze zich zou omdraaien om voor altijd uit zijn leven te verdwijnen.


  Ze keek naar haar reistassen. Als ze bijgelovig was geweest, had ze zichzelf wijsgemaakt dat zijn mailtje een voorteken was en was ze ervandoor gegaan.


  Toen keek ze nog een keer naar het beeldscherm. Het was natuurlijk ook mogelijk, dacht ze, dat er iets anders aan de hand was, dat Caz hetzelfde spelletje met haar speelde als hij ook met Evie had gespeeld. Misschien was dit mailtje een voorbode van het feit dat hij uitgekeken was op haar en was het zijn manier om hun relatie te beëindigen.


  Hij had zich per slot van rekening niet heel erg verzet toen ze hem had gevraagd of hij de verloving geheim wilde houden. Misschien kwam dat hém ook wel goed uit. Misschien was ik wel te veel met mijn eigen plan bezig om het te zien, dacht ze.


  Bovendien hebben zijn inspanningen van de afgelopen weken hem niet veel opgeleverd. Het is hem niet gelukt me te verleiden, in tegenstelling tot die arme Evie, en nu nadert de deadline van de verkoop van zijn flat. Misschien heeft dát hem ervan overtuigd dat het sop de kool niet waard was en heeft hij daarom besloten zich terug te trekken.


  Misschien was een openbare aankondiging ten overstaan van al zijn medewerkers zelfs voor hem een brug te ver.


  O, hemel, ze had toch keer op keer tegen zichzelf gezegd dat ze niet verliefd op hem moest worden? Want het was waanzin om ook maar één seconde te denken dat hij ook van háár hield.


  Ze had in een droomwereld geleefd. Als een naïef tienermeisje had ze zich laten inpakken door een door de wol geverfde man.


  Waarom heb ik ooit medelijden gehad met Evie, dacht ze. Het enige verschil tussen ons, is dat hij voor mij geen plekje hoeft te vinden in een van de programma’s van The Refuge. Want ik zal dit overleven.


  En ik ben de eerste die wegloopt. Maar vandaag ga ik naar dat tuinfeest. Geheel volgens de planning.


  


  Winsleigh Park was inderdaad zo mooi als iedereen had beweerd. Het was een statig landhuis in een prachtige omgeving.


  ‘Hoe hebben we het in hemelsnaam voor elkaar gekregen om hier een feestje te mogen houden?’ vroeg Tarn, terwijl ze zich ongelovig naar Lisa omdraaide en vol bewondering naar het keurig onderhouden gazon met de veelkleurige tenten staarde, dat grensde aan een klein meer.


  ‘Zoals ik al zei, dat hebben we aan Caz te danken,’ antwoordde Lisa schouderophalend. ‘Ik heb begrepen dat hij ergens een familierelatie tot het landgoed heeft. En anders komt het doordat hij contacten heeft in de hogere kringen. Hoe dan ook, niemand weet precies hoe het zit.’


  ‘Nee,’ zei Tarn luchtig. ‘Dat zal wel.’


  ‘Jammer dat hij er niet is,’ zei Lisa. ‘Hij schijnt in Frankrijk te zijn. Een van de Parijse directeuren doet moeilijk, en niet voor het eerst. Caz moet er altijd heen om het op te lossen. Het zal wel weer het aloude probleem zijn.’


  ‘Misschien. Wat de reden ook is, hij mist wél wat, ook al heeft hij het zelf georganiseerd.’


  In een hoekje van het gazon, op een podium onder een gestreepte luifel, speelde een jazzbandje. Ergens anders werden ouderwetse sporten beoefend, zoals kegelen en ringwerpen. Weer ergens anders werd een croquettoernooi gehouden.


  ‘Er is ook een waarzegster.’ Lisa wees naar een felgekleurde huifkar. ‘Wil je weten wat de toekomst brengt?’


  ‘Ik dacht het niet,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Waarschijnlijk ontmoet ik een lange donkere vreemdeling.’


  ‘En dat is niet goed?’


  ‘Misschien wel. Maar ik neem het risico niet.’


  ‘Ik moet mijn eigen lange donkere vreemdeling trouwens eens opzoeken.’ Lisa gaf een klopje op haar arm. ‘Hij is eerst met de kinderen gaan lunchen bij mijn moeder. Ik moet trouwens zeggen dat je er fantastisch uitziet, Tarn. Wat een mooie jurk. Ongelooflijk dat iemand je niet al lang heeft weggekaapt.’ Ze wierp haar een ondeugend glimlachje toe. ‘Maar misschien heeft het lot hier op deze plek wel wat voor je in petto…’


  


  Aan zichzelf overgelaten dwaalde Tarn over het gazon. Ze bewoog zich tussen de mensen door, glimlachte en wisselde begroetingen uit.


  ‘Jij bent toch Tarn?’ klonk het ineens achter haar.


  Verrast draaide ze zich om naar een oudere vrouw in een donkerblauwe linnen jurk, die haar blonde haar in een onberispelijk knotje droeg. Ze herkende de vrouw als Caz’ PA, die ze tot nu toe alleen vanuit de verte had gezien, op kantoor. ‘O,’ zei ze. ‘Goedemiddag, Mrs. Everett.’


  ‘Noem me alsjeblieft Maggie,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Ik dacht al dat jij het was. Volgens mij zijn er geen twee mensen in de Britse tak van het bedrijf met diezelfde fantastische kleur haar.’


  ‘Dank u wel,’ zei ze blozend.


  ‘Caz vroeg of ik een beetje op je wilde letten,’ vertelde Maggie.


  Tarn verstijfde. ‘Is dat zo?’


  ‘Jazeker. Ik heb instructie om erop toe te zien dat je voldoende champagne binnenkrijgt. Maar er zijn ook vruchtensappen, hoor, als je dat liever hebt.’


  Samen liepen ze naar de grootste tent. Aangezien het niet meer nodig was om haar hoofd koel te houden, besloot Tarn een glas champagne te nemen. Maggie was een bijzonder aangename gesprekspartner, voor iemand die door sommige medewerkers ook wel werd aangeduid als Caz’ rottweiler.


  Ze kon naderhand dan ook niet vaststellen of het Maggies vriendelijkheid was, haar eigen emotionele instabiliteit of het effect van de champagne, die haar zo roekeloos maakte. Ze wist alleen dat ze zichzelf tijdens een stilte in het gesprek hoorde zeggen: ‘Een kennis van me heeft hier een paar maanden geleden gewerkt. Zegt de naam Eve Griffiths je iets?’


  Maggie dacht even na. ‘Ik ben bang van niet,’ zei ze. ‘Op welke afdeling?’


  ‘Volgens mij werkte ze voor Mr. Brandon zelf.’


  ‘Dat kan niet,’ verklaarde Maggie resoluut. ‘Ik ken iedereen die het afgelopen jaar voor de raad van bestuur heeft gewerkt, zelfs de uitzendkrachten, maar er zat geen Griffiths bij. Jouw vriendin heeft vast ergens anders in het bedrijf gewerkt.’


  ‘Ze is niet echt een vriendin,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Gewoon… iemand die ik heb ontmoet en die vertelde dat ze het leuk vond om voor Brandon te werken. Waarschijnlijk heb ik ten onrechte gedacht dat het om Caz zelf ging… Mr. Brandon, bedoel ik.’


  Dat is wél wat Evie in haar brieven had geschreven, dacht ze. Ik kan me niet vergissen… onmogelijk.


  Maggies grijze ogen twinkelden. ‘Je hoeft niet zo formeel te doen, zeker niet tegen mij. Neem nog wat champagne. Je bent natuurlijk teleurgesteld dat Caz er niet is, maar hij heeft vast een goede reden.’


  ‘Wat een leuke band,’ zei ze, om op een ander onderwerp over te stappen.


  ‘Het is een lokaal bandje. Ze treden hier elk jaar op. Maar als je iets anders wilt horen dan Dixieland, is er ook een strijkkwartet in de salon. Ze spelen Mozart. En uiteraard speelt er vanavond ook een andere band, zodat we kunnen dansen.’


  ‘Voor ieder wat wils,’ merkte ze luchtig op.


  Omdat op dat moment Maggies telefoon begon te rinkelen, verontschuldigde de oudere vrouw zich en ging een eindje verderop staan. Na een kort gesprek kwam ze terug, met glinsterende ogen. ‘Zullen we wat verder lopen? Kijken wat er allemaal te doen is?’


  Toen ze uit de tent kwamen, werd Tarn verblind door het felle zonlicht. Ze tastte naar de zonnebril in haar handtasje, want ze begon dingen te zien die er niet waren, zoals Caz Brandon, die glimlachend over het gazon op hen af kwam. En dat was onmogelijk.


  ‘Hij zou toch niet komen? Dat zei hij in elk geval.’ Toen ze Maggie hoorde lachen, besefte ze dat ze dat laatste hardop had gezegd.


  ‘En toch ís hij het.’ Maggie stootte haar zachtjes aan. ‘Moet je hem niet begroeten?’


  Ze deed aarzelend een stap in zijn richting, toen nog een. Ze kon het nog steeds niet bevatten. Pas toen ze in zijn armen lag en hij haar tegen zich aan trok om haar te kussen, geloofde ze het.


  ‘Verrast?’ fluisterde hij.


  ‘Ja… Ja, natuurlijk.’ Haar hoofd tolde. ‘Ik dacht dat je in Frankrijk was…’


  ‘Dat was ook zo. Maar het viel allemaal heel erg mee, dus ik heb een charter terug genomen.’ Met tegenzin liet hij haar los. ‘Jemig, Maggie had gelijk,’ zei hij, terwijl hij Tarn bewonderend aankeek. ‘Ze zei dat je er prachtig uitzag, hoewel ook een beetje verloren. Ze dacht dat je me miste.’ Hij legde zijn arm om haar middel en begeleidde haar naar het podium waar de band speelde. ‘Ik hoop dat dat echt zo is. Wil je nog steeds met me trouwen?’


  ‘Caz… Ik…’


  ‘Zeg maar ja,’ spoorde hij haar aan. ‘Anders kus ik je ten overstaan van al deze mensen, net zolang tot het ja is. Kom, liefje. We moeten het nieuws bekend maken.’


  Terwijl de klarinettist Tarn op het podium hielp, gaf de trombonist Caz een microfoon.


  ‘Allereerst wil ik iedereen welkom heten op deze speciale middag,’ zei hij met heldere rustige stem, terwijl de mensen zich verzamelden voor het podium. ‘Een aantal van jullie zullen Tarn al wel kennen, als collega, maar ik ben heel blij dat ik jullie kan vertellen dat ze binnenkort een andere baan krijgt, namelijk die van mijn vrouw. We willen allebei dat jullie de eersten zijn die het horen. Maandag plaatsen we een aankondiging in The Times.’


  Onder gejuich en uitroepen van verbazing bukte hij zich om het glas champagne aan te pakken dat Maggie hem aanreikte. ‘Ik wil jullie vragen een toost uit te brengen op mijn allerliefste meisje, de toekomstige Mrs. Caz Brandon.’


  Er volgde gelach en applaus en stemmen die riepen: ‘Op Caz en Tarn. Gefeliciteerd!’


  Caz pakte zijn grootmoeders ring uit zijn borstzakje en schoof die om haar vinger. ‘Nu zit hij daar voor altijd, liefje,’ zei hij zacht. Daarna kuste hij haar, waarna er nóg harder werd gejuicht.


  Iemand uit de menigte, het zou Lisa geweest kunnen zijn, schreeuwde: ‘Kom op, Tarn. Nu jij. Speech!’


  Caz gaf haar de microfoon. ‘Ga je gang, lieverd.’


  Ze sloot haar vingers eromheen en staarde naar al die gezichten, die haar verwachtingsvol aankeken. Wat moest ze zeggen? Dat ze gelukkig was? Verliefd?


  Ze had een heel andere speech in haar hoofd. Waarom kon ze zich daar ineens geen woord meer van herinneren?


  Het enige waaraan ze kon denken, was hoe blij ze was geweest toen ze Caz had gezien. Hij moest wel van haar houden, anders was hij niet halsoverkop naar haar toe gekomen.


  Uit alle macht probeerde ze zich Evie voor te stellen, zoals ze klein en ineengedoken in die stoel had gezeten, maar ze kon alleen maar Caz zien en de schittering in zijn ogen als hij naar haar keek.


  ‘Een vrouw die haar mond houdt, baas. Ik ben jaloers,’ riep iemand.


  In de golf van gelach die volgde, vond Tarn haar stem terug. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei ze. ‘Dank jullie wel, dat jullie dit geweldige moment met ons willen delen. Ik… Ik zal het nooit vergeten.’ Ze draaide zich om naar Caz. ‘En mijn verloofde ook niet, dat weet ik zeker.’


  Want dit is nog niet over, zei ze in zichzelf, toen Caz de hand met de ring pakte en er een kus op drukte. Het is alleen maar uitstel… Een ander tijdstip… Een andere gelegenheid. Op de een of andere manier zal ik de kracht en de wil vinden om het door te zetten.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Della.


  Tarn schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Het was de perfecte gelegenheid, maar ik… ik kreeg het er niet uit.’ Ze kreunde. ‘Iedereen keek naar me en lachte.’


  ‘Wat ga je dan doen tijdens de bruiloft?’ vroeg Della sarcastisch. ‘Deze man tot je wettige echtgenoot nemen zodat iedereen kan blijven lachen?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Er komt geen bruiloft,’ zei ze zacht. ‘Er is weliswaar een datum vastgesteld en we hebben ook een afspraak op het gemeentehuis, maar daar houdt het op.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik schrijf hem een brief die ik vlak voor aanvang van de ceremonie laat bezorgen door een koerier.’


  ‘Aha.’ Della was even stil. Toen vroeg ze, iets vriendelijker: ‘Waarom zeg je het hem niet recht in zijn gezicht?’


  Ze keek weg. ‘Dat kan ik niet… en ik durf het niet,’ antwoordde ze op vlakke toon. Ze slikte. ‘Toen hij zei dat hij niet op dat tuinfeest kwam, dacht ik dat hij me wilde dumpen, net zoals hij met Evie had gedaan. Maar plotseling was hij er tóch. Toen besefte ik dat ik me had vergist. Ik voelde me… Nou ja, dat doet er niet toe, maar dat was nóg een reden waarom ik niet in staat was mijn plan uit te voeren.’


  ‘Precies waar ik bang voor was.’ Della zuchtte. ‘Wat een toestand. Heeft iemand niet ooit gezegd dat wraak een tweesnijdend zwaard was?’ Ze zweeg even en zei toen peinzend. ‘Ik moet zeggen… het is wel een mooie ring. Deze keer een echte.’


  ‘Ja.’ Ze beet op haar lip. ‘Hij is erg… mooi. Ik doe hem samen met de brief in een envelop.’


  ‘Hm.’ Della aarzelde. ‘Heeft hij gezegd waaróm hij niet naar het feest kon komen?’


  ‘Problemen in het Parijse kantoor, geloof ik. Hij wilde het uitleggen, maar we werden onderbroken.’


  ‘Heb je Evie eigenlijk al verteld wat je van plan bent?’


  ‘Daar heb ik de kans nog niet voor gehad.’ Ze trok een gezicht. ‘De dag na het tuinfeest wilde ik haar bezoeken, maar mijn verzoek werd afgewezen. Ik wilde haar ook een paar vragen stellen over haar werk bij Brandon. Ze zei namelijk dat ze voor Caz zelf had gewerkt, maar zijn PA heeft nog nooit van haar gehoord.’


  Della haalde haar schouders op. ‘Die heeft misschien ook haar instructies.’


  ‘Het kan niet zo zijn dat álle medewerkers instructies hebben gekregen,’ betoogde Tarn. ‘Niemand herinnert zich haar namelijk, zelfs Tony Lee van de kunstafdeling niet, terwijl die alle knappe blondines kent. Hij had het over Emma, een uitzendkracht op de financiële afdeling, maar die kwam uit Australië en was verloofd met een rugbyspeler, dus daar heeft hij verder niets bij geprobeerd. Maar geen Eve, Evie of Evelyn.’ Er verscheen een diepe frons in haar voorhoofd. ‘Dat is toch… vreemd?’


  ‘Lieverd, er is wel meer vreemd aan Evie, en aan haar moeder. Maar is het niet riskant om het zo open over Evie te hebben?’


  ‘Ik denk niet dat iemand me zal aangeven,’ merkte ze droog op. ‘Ik sta niet op de loonlijst en werk maar een paar dagen per week om een project af te ronden, dus waarschijnlijk is dit mijn laatste kans.’


  ‘Hebben ze bij The Refuge nog gezegd waaróm je voor de zoveelste keer niet naar haar toe mocht?’


  ‘Nee, en toen ik zei dat ik haar iets wilde vragen, was de reactie van de professor dat ze al genoeg vragen had beantwoord.’ Ze zuchtte. ‘De hemel mag weten wat dát betekent.’


  ‘Misschien weet haar moeder het.’


  ‘Tja,’ verzuchtte ze mistroostig. ‘Daar moet ik óók nog langs. Tante Hazel begrijpt niet waarom ik niet gewoon met mijn toverstokje zwaai om Evie eruit te krijgen. Haar laatste berichtje was zo onsamenhangend, dat ik er alleen maar uit kon opmaken dat ze wilde dat ik haar hielp wat uit te zoeken.’


  ‘Ze wil zeker dat je de politiek inschakelt,’ opperde Della. ‘Ik kan me goed voorstellen hoe míjn moeder zou reageren als ik ergens opgesloten zat en ze me niet mocht bezoeken. Vooral als het de schuld van mijn ex-vriendje was,’ voegde ze er geheimzinnig aan toe.


  ‘Ja,’ zei Tarn vermoeid. ‘Daar zeg je wat.’ Het was waar. Het liet haar maar niet los dat Caz zich bij Evie zo compleet anders had gedragen dan bij haar.


  Hand in hand hadden ze door de tuinen van Winsleigh Place gewandeld. Later op de avond had ze de hele avond met hem gedanst, als een sprookjesprinses met haar prins, alsof het nooit middernacht zou worden.


  Maar het was wel middernacht geworden, en inmiddels moest ze de harde werkelijkheid onder ogen zien.


  ‘Heb je nog met hem afgesproken?’ vroeg Della.


  ‘Ja, we gaan vanavond naar een flat kijken. Volgens de makelaar is het een volledig gerenoveerd pand, precies wat we zoeken om een frisse start te maken.’ Ze boog haar hoofd. ‘O, ik voel me zo hypocriet.’


  ‘En Caz Brandon is de eerlijkheid zelf.’ Della keek haar aan. ‘Kun je hem wel vertrouwen, kun je wel gelukkig zijn met hem, nu je weet waartoe hij in staat is? Wees eerlijk.’


  Tarn toonde een triest glimlachje. ‘Eerlijk gezegd weet ik het niet.’


  Wat ze wél wist en waaraan ze nauwelijks durfde te denken, was de ellende die haar wachtte op het moment dat hij uit haar leven zou zijn verdwenen.


  En dat moment kwam snel dichterbij.


  


  ‘Zo, je hebt er de tijd voor genomen.’ Tante Hazel trok er een gekweld gezicht bij. ‘Ik had toch gezegd dat het een noodgeval was.’


  Tarn boog zich voorover om haar pleegmoeder op de wang te kussen. ‘Ik ben zo snel mogelijk gekomen. Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Ik wil dat je uitzoekt wat er aan de hand is,’ zei tante Hazel fel. ‘Waarom valt de politie mijn arme Evie lastig? Het is toch zeker geen misdaad als je jezelf van het leven probeert te beroven… in elk geval niet méér, dus waarom maken ze het haar zo moeilijk? Laten ze achter die bruut aangaan die haar ertoe aangezet heeft. Dát moet je ze zeggen.’


  ‘Is de politie erbij betrokken?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Nee, toch, zeker?’


  Mrs. Griffiths knikte. ‘Ze willen Evies medewerking bij het onderzoek, maar dat zeggen ze altijd.’ Ze haalde haar neus op. ‘Haar vader zou zich omdraaien in zijn graf als hij dat hoorde.’


  ‘Het zal wel een vergissing zijn…’ zei ze, maar ze werd kribbig onderbroken.


  ‘Natuurlijk is het een vergissing en jij moet uitzoeken hoe het zit, voordat ze opnieuw iets wanhopigs doet.’ Tante Hazel begon te huilen.


  Tarn pakte een paar tissues, zette een kopje thee en probeerde haar pleegmoeder te sussen, maar die zat er helemaal doorheen.


  Het politieonderzoek verklaarde in elk geval waarom er in The Refuge zo moeilijk werd gedaan over bezoek. Maar wat had Evie dan gedáán?


  ‘Tante Hazel,’ vroeg ze, toen haar pleegmoeder een beetje was gekalmeerd. ‘Hoe weet je dat… van de politie, bedoel ik.’


  ‘Mrs. Bensons neef is advocaat. Omdat jij maar niets deed, heeft hij een brief voor me geschreven, een pleidooi om te bedingen dat ik mijn arme meisje mocht bezoeken. En dit is wat ze hem hebben verteld. Normaal gesproken doet hij iets met testamenten en onroerend goed, niet met politiezaken. Daarom durfde hij het niet door te zetten. Dat moet jij doen.’


  ‘Tante Hazel… is er weleens iets gebeurd in Evies leven waarover je je zorgen maakte… of waardoor je je afvroeg of er iets aan de hand was?’


  ‘Evie heeft een hart van goud.’ Er verscheen kleur op Mrs. Griffiths’ wangen. ‘Ze had een geweldig leven… totdat ze die Caspar Brandon ontmoette, die alles in het honderd schopte. Ik wou dat ze nooit voor dat vreselijke bedrijf was gaan werken.’


  ‘Weet u hoelang ze er heeft gewerkt… wat voor baan ze precies had?’


  ‘Ze was manager. En toen ze wegging, naar die Schotse firma… kreeg ze een topfunctie.’


  ‘Een Schotse firma?’ echode Tarn. ‘Wat voor firma?’


  ‘O, dat weet ik niet meer. Macnogwat.’ Mrs. Griffiths pakte een zakdoekje. ‘Waarom blijf je maar doorgaan over het verleden? Evie heeft nú hulp nodig.’


  Tarn moest ineens denken aan de papieren die ze in de flat van haar pleegzusje had gevonden. ‘Was het MacNaughton?’


  ‘Dat zou goed kunnen.’ Tante Hazel snoof. ‘Waarom moet ik op een moment als dit nadenken over dat soort onbenullige zaken?’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Ze omhelsde haar pleegmoeder vluchtig. ‘Ik zal proberen te achterhalen wat er aan de hand is.’


  


  Het schoonmaakbedrijf MacNaughton had een hypermodern kantoor in Clerkenwell.


  ‘Goedemiddag.’ Tarn glimlachte naar de blonde receptioniste. ‘Kunt u me misschien wat informatie geven?’


  Het meisje keek haar aarzelend aan. ‘Als het om een baan gaat, moet ik u waarschuwen dat we hoge eisen stellen aan onze schoonmakers. We vragen minstens drie referenties.’


  ‘Het gaat niet om een baan,’ legde ze snel uit. ‘Ik wilde wat vragen over een familielid van me. Zij schijnt hier tot voor kort te hebben gewerkt als manager.’


  ‘Dat lijkt me sterk,’ zei de receptioniste ijzig. ‘Dit is een familiebedrijf. Mr. en Mrs. MacNaughton en hun zoons zijn de eigenaars en de managers.’


  ‘Mijn nichtje heet Griffiths… Eve Griffiths.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. ‘Ik kan u niet helpen, ben ik bang,’ zei de receptioniste.


  ‘Kan ik iemand anders spreken… Mrs. MacNaughton, misschien.’


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Het beleid is dat we niet met buitenstaanders praten over onze medewerkers, of ex-medewerkers. Als u familie van Miss Griffiths bent, stel ik voor dat u háár vraagt hoe het zit. Goedemiddag.’ Ze opende een dossiermap en begon opzichtig getallen te controleren.


  ‘Dank u,’ zei Tarn koeltjes. ‘Dat zal ik doen.’


  


  ‘Ik heb begrepen dat je een flat hebt gevonden,’ zei Grace. Ze dronken een kopje thee in Fortnum and Mason. ‘Het verbaast me dat je Caz uit zijn oude flat hebt gekregen.’


  Tarn glimlachte ongemakkelijk. ‘Ik geloof niet dat hij het zo erg vond.’


  ‘Ik hoop dat we evenveel geluk hebben met het vinden van een bruidsjurk.’ Grace schonk de thee in en presenteerde pasteitjes op een dienblad. ‘Heb je al iets gezien wat je leuk vindt?’


  ‘Ik ben bang van niet,’ loog ze. ‘Maar ik voel me een beetje schuldig dat ik jou door heel Londen sleep voor een onmogelijke opdracht.’


  ‘Ik ben blij dat ik wat afleiding heb. Ik begon al een beetje weg te kwijnen in onze idylle op het platteland.’


  ‘Je ziet er anders fantastisch uit.’


  ‘Als een pompoen op pootjes,’ wierp Grace tegen. ‘Ik heb geen jurk gekocht voor de bruiloft… maar een tent gehuurd.’ Ze keek Tarn aandachtig aan. ‘Nu we het toch over uiterlijk hebben… Het spijt me dat ik het zeg, maar je ziet er wat bleek en vermoeid uit.’ Ze giechelde ondeugend. ‘Misschien is daar een goede reden voor, maar op de grote dag zelf moet je wel stralen.’


  ‘Het zal de stress wel zijn,’ mompelde ze blozend. ‘Zelfs voor een kleine bruiloft als de onze moet er heel veel geregeld worden.’


  Grace knikte. ‘Vertel mij wat. Ik had al snel door dat ik er niet uit zou komen, dus heb ik het mijn moeder en die van hem maar onderling laten uitvechten. Dat werkte prima… voor mij, tenminste.’ Ze was even stil. ‘Tarn… Ik weet dat het me niet aangaat, maar het gaat om Brendans beste vriend en ik vind hem een fantastische kerel, dus ik zeg het toch.’ Ze haalde diep adem. ‘Je… Je houdt toch wel van Caz, hè?’


  Van schrik morste ze wat thee op haar schoteltje, en ze deed haar best te lachen. ‘Ja… Ja, natuurlijk hou ik van hem. Waarom vraag je dat?


  Grace haalde ongemakkelijk haar schouders op. ‘Omdat het allemaal zo snel is gegaan, denk ik.’


  Ze haalde de gemorste thee weg met een zakdoekje. ‘Het is nogal een cliché: meisje trouwt met baas,’ zei ze zachtjes.


  ‘Als je Caz’ mening over romances op het werk kent, is dit inderdaad een verrassing. Bovendien…’ Ineens zweeg ze.


  ‘Bovendien dacht je dat hij ging trouwen met Ginny Fraser,’ vulde Tarn aan.


  Grace zuchtte. ‘Eigenlijk waren we daar wel een beetje bang voor, ja. Daarom waren we ook zo blij toen jij in beeld kwam.’ Ze glimlachte. ‘Brendan heeft altijd voorspeld dat het zo zou gaan, dat Caz ineens iemand zou ontmoeten op wie hij halsoverkop verliefd zou worden.’


  ‘En jij vraagt je af of dat bij mij ook het geval is.’ Ze staarde naar het tafelblad. ‘En als zijn vriendin mág je dat ook vragen.’ Ze keek Grace recht aan. ‘Ik heb misschien het hart niet op de tong,’ zei ze met onvaste stem. ‘Maar ik hou wel van hem, meer dan ik ooit had gedacht, hoewel ik heel erg heb geprobeerd het tegen te houden. Als het niet zichtbaar is, komt dat doordat ik het eigenlijk nog steeds niet kan geloven.’ Ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘Hij is multimiljonair, verdorie! Voor hem is dat allemaal heel gewoon, terwijl ik…’


  ‘Terwijl jij daar prima bij past,’ vulde Grace haar zin aan. ‘Hij heeft het niet altijd zo gemakkelijk gehad, hoor, Tarn. Hij is rijk en ziet er goed uit. Dat trekt bepaalde types aan.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Eerder dit jaar had hij bijvoorbeeld een akkefietje met een gestoorde vrouw die een heel drama maakte.’


  ‘Wie was dat dan?’


  ‘De details ken ik niet, maar volgens Brendan was het een enorme heisa en heeft het een tijd geduurd voordat alles weer normaal was.’


  ‘Dat wil ik geloven,’ zei Tarn somber. Met moeite wrong ze er een glimlachje uit. ‘En om te bewijzen dat ik het meen gaan we met de taxi naar die winkel in Knightsbridge om nog een keer te kijken naar die crèmekleurige zijden jurk, de enige die me nog helder voor de geest staat, wat misschien wel een goed teken is.’


  De hele weg naar Knightsbridge lachten ze en kletsten honderduit. En Tarn kocht een jurk waarvan ze wist dat ze hem nooit zou dragen.


  


  Vierentwintig uur. Dat was alles wat ze nog had.


  Het was verbijsterend, zo snel als het uur U dichterbij was gekomen.


  ‘Ik ben er klaar voor.’ Della kwam haar kamer uit met een reistas over haar schouder. Ze had twee snipperdagen opgenomen, die ze bij haar ouders zou doorbrengen omdat ze er niet bij wilde zijn als Caz Brandon langskwam.


  ‘Dat doet hij niet,’ had Tarn gezegd, maar desondanks wilde Della het risico niet nemen.


  Ze keek haar vriendin met samengeknepen ogen aan. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Natuurlijk.’ Tarn hief haar kin op. ‘Per slot van rekening is dit wat ik wil.’


  ‘Heb je een koerier besteld?’


  ‘Ja. Alles is geregeld.’


  ‘En heb je de pers ingelicht, om de vernedering compleet te maken?’


  Tarn keek haar niet aan. ‘Nog niet,’ zei ze. ‘Ik… Ik wilde eerst die brief schrijven.’


  ‘Niet vergeten, hoor,’ waarschuwde Della, terwijl ze Tarn omhelsde. ‘Wees dapper,’ fluisterde ze. ‘Je weet dat het de juiste beslissing is.’


  Is dat zo, vroeg ze zich af, toen ze alleen was. Er zijn nog zoveel vragen waar ik het antwoord niet op heb. Ik weet het niet. Maar ik mag niet twijfelen. Niet in dit stadium. Ik móét doorgaan.


  Een uur later was ze bezig met de derde versie van haar brief. ‘Caz,’ schreef ze.


  


  Ik trouw niet met je, nu niet en nooit. Ik laat je in de steek, precies zoals jij Eve Griffiths, je voormalige verloofde en mijn pleegzusje, een paar maanden geleden in de steek hebt gelaten. Eves hart was gebroken, dat weet jij zelf ook. Ze was zo getraumatiseerd door jouw afwijzing, dat ze een zelfmoordpoging deed. Nu is ze praktisch een gevangene in The Refuge, waar jij in de raad van advies zit. Misschien dacht je dat ze je zou vergeten als ze je niet meer zag, maar zo werkt het niet.


  


  Dat was de juiste toon. Koel en emotieloos. Een opsomming van feiten. Meer niet.


  


  Eve schreef me brieven over jullie relatie. Ze geloofde stellig dat de liefde wederzijds was en was dolblij met het vooruitzicht dat ze je vrouw zou worden. Ze was zelfs zo naïef om te denken dat die steentjes in je verlovingsring echte diamanten waren. Wat ze niet doorhad, was dat je haar alleen maar aan het lijntje hield en dat je helemaal niet van plan was met haar te trouwen, dat je haar zelfs in de steek wilde laten, zo gauw je genoeg van haar had.


  Toen dat eindelijk tot haar doordrong, deed ze een zelfmoordpoging. Op dat moment besloot ik dat zoveel wreedheid en arrogantie moesten worden bestraft. Jij moest ook maar eens ontdekken hoe het voelt om te worden vernederd en in de steek gelaten door iemand die je vertrouwt. Daarom kwam ik naar Engeland. En omdat je niet beter wist dan dat alle vrouwen je onweerstaanbaar vinden, was je heel gemakkelijk voor de gek te houden.


  Maar nu wordt het tijd om een einde te maken aan dit spelletje.


  Ik hoop dat je ten minste het fatsoen hebt om ervoor te zorgen dat mijn pleegzusje wordt ontslagen uit die inrichting, zodat ze haar leven weer kan oppakken zonder verder te worden lastiggevallen door jou of de politie. Vaarwel.


  


  


  Ze zette haar naam eronder, vouwde de brief dubbel en schoof hem in een envelop die groot genoeg was om ook het doosje met de ring van zijn grootmoeder in te doen. Toch lukte het haar nog niet om de ring van haar vinger te doen.


  ‘Niet zo sentimenteel,’ zei ze hardop. Er klonk weinig overtuiging in haar woorden, en de ring bleef waar hij was.


  Ze voelde zich leeg, alsof ze, door al die beschuldigingen aan het papier toe te vertrouwen, al haar boosheid en bitterheid was kwijtgeraakt.


  De avond strekte zich voor haar uit als een woestijn en toch leken de muren van haar flat op haar af te komen. Waar ze ook keek, het enige wat ze zag was die envelop.


  Maar er moest nóg iets in, voordat hij dicht kon. De sleutel van de nieuwe flat.


  Ze dacht aan die eerste keer dat ze de flat hadden bekeken, die de hele bovenste verdieping van een historisch pand besloeg, met hoge plafonds en grote ramen. Opgewonden had ze zich voorgesteld hoe het zou zijn om de neutrale kleur van de muren te vervangen door iets met meer diepte en glans… en hoe het zou staan als er iets ivoorkleurigs in de woonkamer kwam, als achtergrond voor de schilderijen.


  Er moest meer ruimte en meer licht komen, had ze gedacht. In de grote slaapkamer en suite wilde ze een douche waar ze samen onder konden staan.


  ‘Ik durf het bijna niet te vragen,’ had Caz gefluisterd, toen de makelaar zich tactvol had teruggetrokken in een andere kamer. ‘Maar heb jij hetzelfde gevoel als ik? Denk je dat we hier een thuis van kunnen maken?’


  ‘Ik zou hier gelukkig kunnen zijn,’ had ze gezegd, met een stem die niet de hare leek te zijn.


  ‘Beloof me dat je niet gaat kijken voordat het af is,’ had Caz gezegd. ‘Het moet een verrassing zijn.’


  Niet meer aan denken, zei Tarn tegen zichzelf, anders word je gek. Ze zette de televisie aan, op zoek naar wat afleiding.


  ‘Binnenkort op tv,’ zei een stem zonder lichaam. ‘Een nieuwe serie, The Body Politic, waarin de parlementaire democratie in het Verenigd Koninkrijk onder de loup wordt genomen. De serie wordt gepresenteerd door Ginny Fraser.’


  ‘Lekkere afleiding,’ mompelde Tarn, terwijl ze de afstandsbediening pakte. ‘Zij is wel de laatste die ik nu wil zien.’


  Waarschijnlijk zou Caz naar Ginny teruggaan om zich te laten troosten. Ze vertrok haar mond toen ze zich voorstelde hoe Grace daarop zou reageren.


  Ineens bedacht ze hoe geschokt en boos Brendan en Grace zouden zijn als ze niet kwam opdagen. Wat zou Caz tegen hen zeggen? Wat voor verklaring zou hij geven? Misschien wás het helemaal geen verrassing voor hen. Misschien waren ze allang op de hoogte van de rol die Evie in zijn leven had gespeeld.


  Ze merkte dat ze daar niet aan wilde.


  Doe iets nuttigs, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze opstond om haar tas te pakken. De sleutel van haar nieuwe flat zat in haar binnenzak.


  Het kon toch geen kwaad om nog één keer te gaan kijken? Caz zou het niet eens te weten komen. Die vierde vast zijn vrijgezellenavond.


  Ze sloeg een jasje om haar schouders en ging op zoek naar een taxi.


  Zelfs toen ze de chauffeur betaalde twijfelde ze nog, maar ze wist ook dat het zinloos was om terug te gaan naar de leegte die ze had achtergelaten.


  Even later tikte ze de toegangscode in en nam de lift naar de bovenste verdieping.


  ‘Er is hier ook een daktuin.’ Ze hoorde het Caz nóg zeggen. ‘Maar de badkuipen zitten vol met bloemen.’


  Eenmaal binnen stond ze even stil om de geur van verf en pas geboende houten vloeren op te snuiven. Daarna liep ze naar de woonkamer, waar ze een verheugde kreet slaakte. De meubels, die een levertijd van enkele weken hadden, waren al aangekomen en uitgepakt. Alleen Caz’ schilderijen stonden nog in een hoek van de kamer.


  De tranen schoten in haar ogen, en ze draaide zich snel om. Op weg naar de keuken bedacht ze zich en ging in plaats daarvan naar de grote slaapkamer. Daar was ook iemand aan het werk geweest, zag ze, toen ze langzaam naar binnen liep, want het bed was opgemaakt met het crèmekleurige beddengoed. De chique sprei die ze samen hadden uitgezocht, lag netjes opgevouwen aan het voeteneind.


  Ik zou hier gelukkig kunnen zijn…


  Ze sloot haar ogen. Zo stond ze een poosje bewegingsloos met over elkaar geslagen armen, tot ze ineens voelde dat ze niet alleen was. Ze draaide zich langzaam om en keek recht in de ogen van Caz, die in de deuropening stond.


  ‘Dus je kon het niet laten,’ zei hij.


  ‘Jij ook niet.’ Ze huiverde. ‘Ik… Ik dacht dat je de stad in was, met vrienden,’ zei ze met hese stem.


  ‘Om me te bedrinken? Niet erg vleiend voor je toekomstige bruid, heb ik altijd gevonden. Maar goed, ik ben een paar dagen geleden uit eten geweest met Brendan en een paar vrienden.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Ik snap het.’ De kamer vulde zich met spanning. Ze drukte het puntje van haar tong tegen haar droge gehemelte, zoekend naar iets om te zeggen. ‘De schilderijen hebben ze nog niet opgehangen.’


  ‘Nee, het leek me leuker om dat samen te doen, als we terug zijn van onze huwelijksreis.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Dat is een leuk idee.’


  Hoe kún je zo naar me kijken, wilde ze roepen. Hoe kun je zó blind zijn dat je niet ziet wat ik van plan ben? ‘Het is mooi geworden. Mooier dan ik had durven dromen,’ zei ze. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Het spijt me als ik de verrassing heb verpest.’


  ‘Je hebt niets verpest,’ stelde hij haar gerust.


  ‘Weet je… ik móést het gewoon zien.’


  ‘Grappig dat je dat zegt,’ zei hij, terwijl hij vlak voor haar kwam staan. ‘Want hoewel ik dat niet wist, had ik ook heel veel behoefte om jou hier te zien.’


  Toen hij zijn armen uitstrekte, nestelde ze zich met een snik in haar keel dicht tegen hem aan.


  Ze kusten elkaar hartstochtelijk. En toen hij haar optilde en naar het bed droeg, wist ze dat ze hem niet langer kon weerstaan.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het matras gaf mee en voelde zacht aan, toen Caz haar erop neervlijde. Ze keek hem opgewonden aan, maar toen hij de ivoorkleurige lamp op het nachtkastje aan wilde doen, kwam ze overeind en pakte zijn arm.


  ‘Nee… alsjeblieft.’


  ‘Ik wil je zien, liefste,’ zei hij schor. ‘Ik wil dat je naar mij kijkt. Dus… geen donker tussen ons. Niet vanavond, Tarn, mijn liefste. Nooit.’


  Zonder schaamte begon hij zich uit te kleden, totdat hij alleen nog een onderbroek aanhad, die zijn opwinding niet kon verhullen. Toen hij naast haar ging liggen en haar tegen zich aan trok, ontspande ze zich.


  Ze kusten elkaar. Hun lichamen baadden in het zachte licht dat op het bed viel. Hij keek haar vragend aan, waarna ze zijn wang streelde en de krachtige lijnen van zijn mond volgde met haar vingers. Hij zoog er zachtjes aan. Daarna kleedde hij haar uit, met rustige vastberaden bewegingen, en staarde haar in verrukking aan.


  ‘O, wat ben je mooi,’ zei hij met trillende stem. ‘Mooier dan ik ooit had durven dromen. Ik ben bijna bang om je aan te raken. Bang dat ik me dan niet meer kan beheersen.’


  ‘Het komt wel goed,’ fluisterde ze. Ze pakte zijn hand en leidde hem naar haar borst. Hijgend liet ze toe dat hij haar tepel streelde. Al kussend dwong hij haar lippen van elkaar, om haar mond met zijn tong binnen te dringen. Haar handen gleden over de harde spieren van zijn schouders omlaag, totdat ze de rand van zijn onderbroek bereikten en eronder schoven, over zijn stevige billen.


  Kreunend trok hij zijn onderbroek uit. Hij tilde haar iets omhoog en vlijde haar tegen de kussens aan. Zijn hoofd buigend kuste hij haar borsten, waarbij zijn tong zich om haar stijf opgerichte tepels krulde.


  Toen ze zijn onderlijf tegen zich aan voelde duwen, legde ze haar hand op zijn stijve fluwelen mannelijkheid, eerst wat verlegen, maar daarna met groeiend zelfvertrouwen. Haar vingers gleden langs de volle lengte van zijn erectie. Ze voelde zijn lichaam huiveren onder haar aanraking.


  Ondertussen verkende hij haar met zijn handen, legde ze om haar middel en scheerde rakelings over de slanke rondingen van haar heupen en het kuiltje van haar buik, steeds dichter naar het zachte donzige driehoekje tussen haar dijen.


  Ze bewoog haar hoofd rusteloos heen en weer op het kussen, terwijl er een snik uit haar keel opwelde. Met alles wilde ze zich aan hem geven.


  ‘Wacht, mijn liefste. Wacht nog even,’ fluisterde hij.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij behoedzaam met zijn vingers haar satijnzachte vrouwelijkheid binnenging.


  Haar ademhaling ging gejaagd. Stuk voor stuk vielen de barrières weg die ze had opgebouwd om haar gevoelens af te schermen voor de buitenwereld. Haar botten leken van rubber. Strak staarde ze naar het donkere, gespannen en tegelijkertijd tedere gezicht boven haar.


  Hij streelde haar vrouwelijke kern, maar zo zacht, dat ze zich in eerste instantie nauwelijks bewust was van wat hij deed, tot er een hele nieuwe wereld aan sensaties voor haar openging. Toen hij de druk verhevigde, ging er een rilling door haar heen. Het bloed raasde bijna hoorbaar door haar aderen. Ze voelde zich als een blad dat onontkoombaar naar de rand van een waterval wordt getrokken. Ze was verloren. Haar laatste restje zelfbeheersing verdween als sneeuw voor de zon, toen ze werd opgetild door een intens genotsgevoel dat alle spieren in haar lijf hevig deed samentrekken. Ze riep zijn naam en klauwde met beide handen in zijn schouders.


  Om bij haar binnen te gaan, bracht hij zijn handen onder haar heupen. Even bleef hij stil liggen, toen begon hij heen en weer te bewegen. Met langzame bewegingen stootte hij diep in haar.


  Ze snakte naar adem, terwijl ze haar benen om zijn middel klemde.


  Het tempo nam steeds verder toe, totdat hij met een kreet klaarkwam.


  Naderhand hield ze hem vast, haar borsten dienden als kussens voor zijn hoofd. Er verschenen vochtige tranen op haar gezicht.


  Hij zag het meteen. ‘Lieveling… Ik heb je pijn gedaan…’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Begrijp je het niet? Ik… Ik huil van geluk. Dat is alles.’


  ‘Dat is inderdaad alles, liefste,’ verklaarde hij met hese stem.


  


  In de vroege ochtend werd Tarn wakker. Langzaam rekte ze zich uit, terwijl haar lichaam nog gloeide van de vorige avond.


  Loom glimlachend draaide ze zich om in bed. Ze tastte naast zich, maar er was niemand. Het voelde koud aan. Terwijl ze overeind kwam, gleed het laken van haar lichaam. Ze keek om zich heen, maar het was stil in de flat.


  Toen zag ze het opgevouwen velletje papier op het kussen naast haar. Met trillende vingers pakte ze het, vouwde het open en las wat Caz had geschreven.


  


  Mijn liefste. Ik lag naar je te kijken, toen het me plotseling te binnen schoot dat het ongeluk brengt als bruidegom en bruid elkaar op de dag van de bruiloft al vóór de ceremonie zien. Ik ben van mening dat we dat risico maar niet moeten nemen.


  Dus, liefste, ik zie je op het gemeentehuis, hoewel ik moet zeggen dat niets je nóg meer tot mijn vrouw kan maken dan je op dit moment al bent.


  


  Hij had eenvoudig ondertekend met Caz.


  Tarn las het opnieuw, maar liet het briefje toen vallen, alsof het haar vingers had geschroeid.


  Ze moest hem dankbaar zijn dat hij was weggegaan zonder haar wakker te maken, anders was ze misschien niet eens in staat geweest hem te laten gaan.


  Nu moest ze afmaken waaraan ze begonnen was.


  Alles om haar heen werd vaag, maar ze vocht tegen haar tranen. Daar was geen ruimte voor.


  Twintig minuten later verliet ze de flat. Ze wilde zijn briefje achterlaten, maar bij de voordeur besloot ze terug te gaan naar de slaapkamer om het toch te pakken.


  


  Het hotel bij het vliegveld was groot, druk en anoniem, precies wat ze zocht. Bij het inchecken reserveerde ze alvast een auto voor haar bezoek aan The Refuge, de volgende ochtend. Daarna ging ze naar haar kamer, probeerde wat te lezen, te slapen, televisie te kijken.


  Ze werkte de helft van de maaltijd die ze via roomservice had besteld naar binnen, opende een wijnflesje uit de minibar, maar dronk er niets van. Ze liep met om haar middel geslagen armen te ijsberen door de kamer en probeerde niet te denken aan wat er die dag op het gemeentehuis waarschijnlijk was gebeurd.


  Eerst had Caz waarschijnlijk gedacht dat ze vertraging had of dat ze het voorrecht van de bruid opeiste om te laat te komen, maar terwijl de klok verder tikte zou hij zich langzaam zijn gaan afvragen wat er aan de hand was. Op het moment dat de koerier hem haar brief had overhandigd, zou alles duidelijk zijn geworden.


  De pers had ze niet gewaarschuwd. Ze kreeg het niet over haar hart. Dat betekende dus dat niemand iets wist van zijn vernedering, behalve Brendan en Grace, die natuurlijk niets zouden zeggen.


  Tegen de tijd dat het nieuws het kantoor in Londen bereikte, zou Caz ongetwijfeld een excuus hebben verzonnen om te verklaren waarom hij nog steeds vrijgezel was. Hij zou kunnen zeggen dat ze toch niet bij elkaar pasten en dat het maar goed was dat ze daar op het laatste moment achter waren gekomen.


  Of hij deed het net zoals hij met Evie had gedaan.


  Wie zei dat wraak zoet was? Dat klopte van geen kanten. Het was wreed en bitter en liet niemand ongevoelig, vooral degene niet die alles in gang had gezet.


  Ik had kunnen zeggen dat het niet mijn probleem was, dacht ze. Ik had in New York kunnen blijven. Maar ik heb oom Frank beloofd dat ik op die twee zou passen.


  Morgenochtend ga ik naar Evie om te vertellen dat ik het heb gedaan, dacht ze. Dat ik wraak heb genomen en dat Caz Brandon zich nu realiseert wat hij heeft aangericht. Dan hoeft ze niet meer bang te zijn en kan ze beginnen met haar herstel.


  Tja, en ik… Ik moet een andere weg in slaan. Voor mij is er niets aan de horizon, behalve verlatenheid. Voor mij is er geen weg terug. Vanaf vanavond…


  


  ‘Ze voelt zich al veel beter,’ zei de verpleegkundige opgewekt, toen ze voor Tarn uit naar Evies kamer liep. ‘Ze is zelfs vrolijk. De politie is ook niet meer geweest, dat scheelt.’


  ‘Ik begrijp het nog niet helemaal,’ zei Tarn. Haar hoofd bonkte, en haar ogen brandden in hun kassen. Ze had de hele nacht naar het plafond gestaard. Nu wilde ze antwoord op een paar vragen. ‘Waarom is Evie ondervraagd?’


  De verpleegkundige keek haar enigszins wantrouwend aan. ‘Dat moet u haar zelf maar vragen… als ze het al wil zeggen.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Ik heb gehoord dat u niet meer terugkomt… dat u het land verlaat.’


  ‘Het is nooit de bedoeling geweest om te blijven,’ zei Tarn. ‘Ik ben hier alleen naartoe gekomen om Evie te helpen. Als het wat beter met haar gaat, kan haar moeder haar hopelijk bezoeken in mijn plaats.’


  De verpleegkundige haalde weifelend haar schouders op. ‘Misschien.’


  Dat klinkt niet erg hoopvol, dacht Tarn, toen ze naar Evies kamer liepen. De deur was open. Er stond een schoonmaakkarretje op de gang.


  Tarn pepte zich juist op voor de confrontatie toen er een scherpe gil klonk, gevolgd door een herhaald ‘Nee!’


  De verpleegkundige drong zich langs haar en zei dat ze moest wachten.


  Maar Tarn was niet van plan om te wachten als haar pleegzusje in nood was.


  Evie zat ineengedoken in haar stoel te snikken, met haar handen voor haar gezicht. Naast haar stond een vrouw in schoonmaaktenue, die tevergeefs probeerde haar te sussen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg de verpleegkundige.


  De schoonmaakster schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee. Ze wilde de Daily Gazette lezen, die ik bij me had. Daar zag ik geen kwaad in, dus ik gaf hem aan haar. En toen begon het.’


  De krant lag op de grond. Tarn bukte zich om hem op te rapen. Toen ze overeind kwam viel haar oog op de voorpagina, waarop een foto van een man was afgedrukt die met gebogen hoofd een trap af kwam. MILJARDAIR GESCHOKT OP TROUWDAG, stond erboven. Ze las de eerste regels.


  


  Mediamagnaat Caspar Brandon wilde een rustige bruiloft, maar het werd wel héél rustig toen de bruid, voormalig medewerkster Tarn Desmond, niet kwam opdagen voor de ceremonie in het gemeentehuis van Blackwell.Brandon (34) is in het verleden gesignaleerd in het gezelschap van een reeks mooie vrouwen, onder wie TV-persoonlijkheid van het Jaar Ginny Fraser. Tijdens een bedrijfsfeestje verraste hij iedereen nog door zijn verloving met de onbekende Miss Desmond aan te kondigen, die als junior redacteur bij een van zijn tijdschriften werkte.De afgewezen bruidegom weigerde alle commentaar. Ook een vertegenwoordiger van Brandon International wilde niets zeggen.Pogingen om Miss Desmond op te sporen zijn tot dusver mislukt.


  


  ‘Hoe kan dat? Ik heb niemand wat verteld. Ik heb…’ Pas toen Evie nóg een kreet slaakte, realiseerde Tarn zich dat ze hardop had gepraat.


  ‘Hoe durf je nog hier te komen, vals kreng.’ Evie staarde haar woedend aan. ‘Uitgerekend jij? Jij stond toch aan mijn kant? Dus al die tijd heb je alleen maar geprobeerd Caz van me af te pakken omdat je hem voor jezelf wilde.’


  ‘Evie… je weet dat dat niet zo is…’


  ‘Ik weet dat hij mij wil en niemand anders. Dat zal altijd zo blijven.’ Ze keek haar pleegzusje met een van woede vertrokken gezicht aan. ‘En nu wegwezen. Ik wil je nooit meer zien.’


  Het zielige hoopje ellende in de stoel veranderde plotseling in een roofdier, dat zich met een katachtige sprong op Tarn wierp. Die was daar niet op voorbereid en viel door de kracht van de aanval op de grond. Ze gilde het uit toen Evies nagels in haar gezicht klauwden.


  Plotseling was de kamer vol met mensen. De professor trok Evie weg. Hij hield haar armen achter haar rug, terwijl hij haar tot rust maande.


  Tarn krabbelde overeind. Ze kon nauwelijks geloven wat er was gebeurd. ‘Evie,’ zei ze trillend. ‘Wat doe je? Ik heb alleen gedaan wat jij wilde. Wat we hadden afgesproken. Dat wéét je toch?’


  De professor keek haar ongeduldig aan. ‘Dokter Rahendra, wilt u alstublieft even naar het gezicht van deze jongedame kijken en haar daarna naar mijn kantoor brengen? Ik zou het ook fijn vinden als u mijn secretaresse wilt vragen of ze koffie brengt.’


  Een knappe jonge vrouw met een olijfkleurige huid en dik glanzend zwart haar in een witte jas, pakte haar arm. ‘Komt u maar even met mij mee.’


  ‘Wacht.’ Tarn probeerde zich los te rukken. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is.’


  ‘De professor legt het wel uit.’ Dokter Rahendra klonk vriendelijk maar beslist. ‘U moet hier weg, in het belang van de patiënt. Dat zijn trouwens flinke schrammen. Daar moet ik even naar kijken.’


  Tarn knipperde met haar ogen, toen dokter Rahendra haar wang behandelde.


  ‘Het ziet er niet uit, maar het geneest sneller zonder verband,’ zei de arts. ‘Het wordt in elk geval geen litteken, hoor.’


  ‘Er zijn ergere dingen dan littekens,’ verzuchtte ze.


  De arts knikte. ‘U bent geschokt door Miss Griffiths’ reactie. Dat is normaal.’ Ze trok een gezicht. ‘En we dachten nog wel dat ze eindelijk wat vooruitging.’ Ze liep naar deur. ‘Ik zal u bij de professor brengen.’


  De arts stond uit het raam te kijken, toen Tarn in zijn kamer werd binnengelaten. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb dit bezoek toegestaan om u de gelegenheid te geven afscheid te nemen, Miss Griffiths… of moet ik u Miss Desmond noemen? Het laatste wat ik wilde, was nóg een crisis.’


  ‘Ik ook niet. Integendeel, ik dacht dat mijn zusje blij zou zijn dat ons plannetje had gewerkt.’


  ‘Wat voor plannetje was dat precies?’ Hij liep terug naar zijn bureau en ging zitten, waarna hij de koffiepot pakte die voor hem op een dienblad stond, en twee kopjes inschonk.


  ‘Zoals u weet had Evie een relatie met een rijke aantrekkelijke man.’ Tarn hield haar toon afstandelijk. ‘Maar terwijl zij de bruiloft aan het plannen was, verbrak hij de verloving. Ik… Ik dacht dat haar zelfmoordpoging daar het gevolg van was.’ Ze haalde diep adem. ‘Hij heeft haar zo slecht behandeld, dat ik vond dat hij hetzelfde lot verdiende.’


  De professor knikte. ‘Namens alle vrouwen, denk ik.’


  ‘Vind u dit om te lachen?’ wierp ze hem boos voor de voeten.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Het is tragisch. Ik had het veel eerder moeten stoppen.’


  ‘Fijn dat u dat toegeeft.’


  ‘Het heeft niets met u te maken, Miss Desmond. Als ik mijn mond had opengedaan, had ik kunnen voorkomen dat de naam van een van onze gerespecteerde bestuursleden, Caspar Brandon, door het slijk werd gehaald.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vanaf het begin had ik het gevoel dat ik u niet kon vertrouwen, zij het om een heel andere reden.’


  ‘Hoe durft u mij te bekritiseren.’ Haar stem trilde. ‘Ik bedoelde het goed… Evie smeekte om hulp. Ze wilde hem terugpakken. Ze wilde hem laten voelen wat zij had gevoeld. Ik was het met haar eens, omdat ik dacht… dat het haar zou helpen bij haar herstel.’


  ‘Wat voor psychologieboekjes hebt u gelezen, Miss Desmond?’


  ‘Ik hoef helemaal niets te lezen om te weten dat ze doodsbang is voor dat zogenaamd gerespecteerde bestuurslid van u,’ wierp ze tegen. ‘Ik weet niet waarmee hij haar heeft bedreigd om te voorkomen dat ze haar mond opendeed over hun affaire… los van het feit dat hij haar hier heeft opgesloten, maar het heeft wel gewerkt. En als dit het resultaat is van uw behandeling dan hou ik mijn hart vast.’


  ‘Mee eens,’ stemde hij onverwacht in. ‘Soms zou ik willen dat ik wat hulp kreeg van boven. Maar gewoonlijk moet ik afgaan op mijn gezond verstand, wat in dit geval helaas niet goed heeft uitgepakt.’ Hij zuchtte. ‘Maar dat is nu voorbij. Er zijn een paar dingen die u moet weten over uw pleegzusje. Allereerst is ze hier niet alleen omdat ze zich heeft verrekend in het aantal pillen dat nodig was voor die zogenaamde zelfmoordpoging. Ze had eerder al ingestemd met ambulante behandeling als alternatief voor strafvervolging.’


  ‘Wat heeft ze dan gedaan?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Een aantal zaken.’ Hij telde op zijn vingers. ‘Diefstal, handel in drugs, vandalisme, mishandeling en, uiteraard, stalking. Er werd al gesproken over een straatverbod.’


  Zijn woorden troffen haar als een mokerslag. ‘Ik geloof u niet,’ zei ze met schorre stem. ‘Dat zou Evie nooit doen. Ze zou het niet eens kunnen…’


  ‘Ze zou het wél kunnen, Miss Desmond. Sterker nog, ze heeft het ook gedaan. U werkte in het buitenland, dus u hebt uw familie een tijdje niet gezien.’ Hij keek haar recht in de ogen en vervolgde: ‘Het feit dat het goed ging met u zou zelfs een deel van het probleem kunnen zijn. Eve wilde net zoveel verdienen als u. Maar zoals u weet, had ze niet de juiste opleiding en lukte het haar niet om een goede baan te vinden. Ze was amper in staat er een vast te houden. Maar goed, uiteindelijk kreeg ze werk bij een schoonmaakbedrijf.’


  ‘MacNaughton,’ fluisterde ze.


  Hij knikte. ‘Inderdaad. Eerst maakte ze kantoren schoon. Dat ging heel goed. Toen mocht ze bij cliënten thuis komen. Ze had er een paar die steenrijk waren en helaas niet allemaal even goed op hun spullen pasten. Uw zus had voortdurend geldgebrek. Ze kon de verleiding niet weerstaan en begon te stelen.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Er was natuurlijk geen direct bewijs, maar toen enkele cliënten met hun verdenkingen naar MacNaughton gingen, werd Evelyn ontslagen.’


  ‘Ze woonde bij haar moeder,’ merkte ze op. ‘En zo slecht werd ze toch niet betaald?’


  ‘Dat klopt,’ zei de professor. ‘Maar ze was inmiddels verhuisd naar een flat die eigenlijk te duur voor haar was, dus ze had meer geld nodig. Via haar werk bij MacNaughton leek dat te lukken.’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik begrijp er niets van. Caz… Mr. Brandon betaalde die flat toch?’


  ‘Mijn beste Miss Desmond,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik geloof niet eens dat hij haar toen al kende.’


  ‘Niet kende?’ Ze kreeg een leeg gevoel in haar maag. ‘Ik begrijp het niet. Hij… Ze waren geliefden. Verloofd. Dat weet u toch?’


  ‘Nee,’ zei de professor op iets vriendelijker toon. ‘Ik ben bang dat dat haar eigen fantasie was. Toen ze bij Brandon werkte, werd ze verliefd op hem. Ze begon over hem te fantaseren toen ze zijn appartement ging schoonmaken. Van het een kwam het ander, totdat het volledig uit de hand liep.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Evelyn heeft nooit een verhouding met Caz Brandon gehad, Miss Desmond. Ze heeft vanaf het allereerste begin gelogen. Tegen iedereen, maar vooral tegen zichzelf. Maar ook, en in het bijzonder, tegen u, want u was haar rivale.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Als verdoofd keek Tarn de professor aan.


  ‘Haat ze mij?’ stamelde ze. ‘Maar waarom? Ze heeft net pas ontdekt wat ik heb gedaan, dus dat kan het niet zijn.’ Ze slikte. ‘Het is toch niet omdat ik naar Amerika ben gegaan… en een carrière heb opgebouwd? Is ze jaloers?’


  ‘Onder meer,’ zei de professor zacht. ‘Ze heeft altijd het gevoel gehad dat uw vader meer van u hield dan van haar. Als ik het goed begrijp beschouwden uw zusje en haar moeder u als een buitenstaander… een koekoeksjong.’


  Ze boog haar hoofd. ‘Dat heb ik altijd geweten. Oom Frank was goed voor me. Hij wilde dat ik een beetje op hen paste, dus dat heb ik gedaan.’ Hulpeloos spreidde ze haar handen. ‘Maar hoe zit het dan met al die brieven die Evie over haar affaire met Caz schreef? Die waren heel gedetailleerd.’


  ‘Dat hoorde allemaal bij de illusie die ze voor zichzelf creëerde. Ze wilde bewijzen dat ze je in elk geval op één gebied de baas kon. En ze wilde je jaloers maken.’


  ‘Dus dit is allemaal mijn schuld?’


  ‘Absoluut niet,’ verzekerde hij haar. ‘Uw fout was dat u dacht dat uw pleegzusje nog steeds het kind was met wie u was opgegroeid en van wie u hield. Dat kan niemand u kwalijk nemen.’ Hij keek haar recht aan. ‘Ook al bent u in een ander opzicht wel degelijk schuldig.’


  Ze dacht aan de foto van Caz in de krant en de verslagen blik in zijn ogen. ‘Daarvoor betaal ik een hoge prijs,’ zei ze zacht. ‘Neemt u dat maar van mij aan.’ Ze ademde diep in. ‘Wat heeft Evie precies gedaan? Met Caz, bedoel ik?’


  De professor somde het op. ‘Ze heeft zijn flat overhoop gehaald, overhemden, ondergoed en schoenen meegenomen, om voeding te geven aan de fantasie dat ze een relatie hadden. Ze heeft ook foto’s meegenomen waar hij op stond in het gezelschap van andere vrouwen. Verder heeft ze zijn agenda gelezen en is ze hem gevolgd naar allerlei sociale gelegenheden, waar ze zich naar binnen praatte.’


  Dat was identiek aan de wijze waarop zijzelf die eerste ontmoeting met Caz Brandon in scène had gezet, bedacht ze wanhopig. ‘O, hemel, wat vreselijk.’


  ‘Het wordt nog erger.’ De professor tuitte zijn lippen. ‘Toen ze voor MacNaughton werkte, liet ze de sleutels van zijn appartement kopiëren. Vervolgens probeerde ze zijn computer te hacken. Toen dat mislukte, sloeg ze hem kapot met een hamer. Met lippenstift schreef ze boodschappen op zijn spiegels. Ze vernielde ook een waardevol schilderij. Daarna kwamen de scènes in het openbaar. In een restaurant gooide ze een glas wijn over degene met wie hij daar was. Dat was overigens niet, ik citeer, “de smerige teef die hij naaide”, maar gewoon een redacteur uit Canada.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hij móést de politie er wel bij halen.’


  Ze beet op haar lip. ‘Dus eigenlijk had hij geen keus.’


  ‘Hij was niet de eerste, hoor,’ merkte hij op. ‘Miss Griffiths was al eerder verhoord in verband met het bezit van illegale geneesmiddelen. De echtgenoot van een van haar voormalige cliënten bij MacNaughton maakte zich zorgen over de stemmingswisselingen van zijn vrouw en vond wat pillen in een lade. Hij liet ze aan zijn broer zien, die arts was en meteen alarm sloeg. Zijn vrouw biechtte op dat ze kleine hoeveelheden van deze tranquillizer had gekocht van haar voormalige schoonmaakster.’


  ‘Ongelooflijk,’ zei Tarn, half in zichzelf. ‘Hoe kwam Evie aan die pillen?’ vroeg ze hoofdschuddend.


  ‘Via een dealer,’ antwoordde de professor. ‘Het werk bij MacNaughton gaf haar toegang tot rijke vrouwen die zich verveelden en geen luisterend oor vonden bij hun dokters. Ideale slachtoffers, dus.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Ze had het geld hard nodig, want haar financiële problemen werden steeds groter. Om in dezelfde kringen te kunnen verkeren als Mr. Brandon had ze een nieuw imago nodig… en een bijpassende garderobe die ze zich niet kon veroorloven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Al gauw begon het een winstgevende business te worden, maar na verloop van tijd werd ze inhalig en is ze voor zichzelf begonnen. Toen die dealer daar achter kwam, werd het ineens wat… gecompliceerd. Enfin, Mr. Brandon bood aan de aanklacht wegens stalking en opzettelijke vernieling van zijn spullen te laten vallen als ze in therapie ging. Dat kwam goed uit, want ze was toch al op zoek naar een plekje om onder te duiken. Ze zette die zelfmoordpoging in scène, omdat ze wist dat ze dan direct zou worden opgenomen. Jammer genoeg vergiste ze zich in de dosis.’ Hij lachte grimmig. ‘U dacht dat ze bang was voor Mr. Brandon, maar dat is niet zo.’


  ‘En haar dagboek, dan,’ zei Tarn wanhopig. ‘Dat ging allemaal over hém. Dat moet u toch hebben gelezen.’


  ‘Ach, ja,’ zei hij. ‘De verwijzingen naar die “C”, wat u interpreteerde als Caz, maar wat eigenlijk de naam van haar voormalige misdaadpartner was. Ene Clayton, die in de flat boven haar woonde. Roy Clayton.’


  In totale verbijstering keek ze hem aan. ‘Mijn hemel, ik heb hem gezien toen ik haar spullen ophaalde.’


  ‘Dan begrijpt u ook waarom ze zo bang was,’ zei de professor droog. ‘Het is een gevaarlijk type. Hij slaagde er zelfs in hier een berichtje naar binnen te smokkelen om haar eraan te herinneren dat ze hem geld schuldig was en om haar te waarschuwen haar mond dicht te houden.’


  Tarn stond op uit haar stoel. Ze liep naar het raam, duwde het open en haalde een paar keer diep adem. Achter haar rinkelde de telefoon. De professor nam op, sprak enkele woorden en legde weer neer.


  ‘Dat kán toch niet waar zijn,’ zei ze. ‘Zeg alstublieft dat het een nachtmerrie is en dat ik straks wakker word.’


  ‘Ik ben bang dat ik dat niet kan doen, Miss Desmond. Het is maar al te echt.’


  Langzaam draaide ze zich om. ‘En Evie… wat staat haar te wachten?’


  ‘Dat hangt grotendeels af van haar bereidheid om mee te werken aan het politieonderzoek. Maar ik doe mijn best om haar hier te houden, want ze heeft eerder hulp nodig dan straf. Dat had Mr. Brandon ook door.’ Hij zuchtte. ‘Helaas gebruikt ze die waanideeën over hem nog steeds om haar gedrag te verontschuldigen. Het spijt me heel erg dat u er op deze manier bij betrokken bent geraakt.’


  ‘Het leek… alsof ze me nodig had. Dat dacht ik, tenminste. Misschien is dat nooit zo geweest.’


  ‘U verzet zich in elk geval niet tegen uw terugkeer in de werkelijkheid, Miss Desmond, dus uw herstel zou wat sneller moeten gaan.’


  ‘Ik ben bang dat u zich vergist, professor.’ Ze draaide zich weer om naar het raam. ‘Ik ben dom en goedgelovig geweest en heb mezelf een heleboel ellende op de hals gehaald.’ Dikke tranen biggelden over haar wangen.


  De professor zette een doos met tissues naast haar op de vensterbank, waarna het geluid van de deur haar vertelde dat hij de kamer had verlaten.


  Gelukkig. Ze had behoefte om even alleen te zijn. Wat ongelooflijk stom van haar om Evies verhaal zonder meer te geloven, om te denken dat haar pleegmoeder en pleegzusje hetzelfde voor háár voelden als zij voor hen. Maar het ergste was dat ze Caz nu voorgoed kwijt was.


  Na een tijdje vermande ze zich, pakte een handvol tissues en depte haar ogen om de ergste tekenen van verdriet van haar gezicht te wissen. Toen ze de deur achter zich open hoorde gaan, greep ze zich vast aan de vensterbank. ‘Het spijt me dat ik u uit uw kantoor heb verjaagd, professor. Ik… Ik had niet gedacht dat het me zo zou aangrijpen.’ Toen het stil bleef, vervolgde ze: ‘Mag ik u wat vragen? Als u Mr. Brandon ziet, wilt u hem dan zeggen dat het me spijt… alles. Ik verwacht niet dat hij me vergeeft, want dat kan ik zelf ook niet. Nooit.’ Opnieuw aarzelde ze. ‘Zou u dat willen doen? Dan ben ik u eeuwig dankbaar.’


  ‘Professor Wainwright is er niet,’ zei Caz zacht. ‘Misschien is het beter als je het zelf tegen me zegt.’


  Het was alsof de kamer sidderde en beefde op zijn grondvesten, maar op de een of andere manier wist Tarn overeind te blijven. In haar hoofd fluisterde een stemmetje: nee. O, hemel, alstublieft… Nee. Ik ben hier niet klaar voor. Ik kan dit niet. Maar ze moest wel, dus draaide ze zich langzaam om totdat ze hem met bonzend hart in de ogen keek.


  Hij had een spijkerbroek en een donkerblauw overhemd aan, waarvan de bovenste knoopjes open waren en de mouwen opgerold. Hij zag er moe uit. Er liepen diepe lijnen over zijn gezicht en kennelijk had hij zich al een tijdje niet geschoren.


  Ze vocht tegen het verlangen om naar hem toe te rennen, zijn gezicht in haar handen te nemen en die strakke grimmige mond te kussen. Keer op keer had ze zichzelf voorgehouden dat het te laat was, dat hij woedend zou zijn en dat hij haar zou laten boeten voor wat ze hem had aangedaan.


  ‘Wat doe jij hier?’ fluisterde ze.


  ‘Ik dacht wel dat ik je hier zou vinden. Ik had zo’n vermoeden dat je je zus nog een keer wilde bezoeken om haar te vertellen dat je plannetje gelukt was, en dat je daarna zou vertrekken. Jack Wainwright bevestigde dat.’ Zijn stem klonk vlak. ‘Maar ik wist ook dat het niet zo zou gaan als je verwachtte. En nu weet jij het ook.’ Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Wat is er met je gezicht gebeurd?’


  ‘Ik zei toch dat het me aangreep. Toen ik hoorde wat Evie precies had gedaan… trok ik het gewoon niet meer. Heeft je vriend de professor je niet verteld dat hij me even alleen liet om uit te huilen?’


  ‘Nee, hij zei iets heel anders. Ik heb het trouwens over die krassen op je gezicht.’


  Ze hield haar hand beschermend voor haar wang. ‘Toen Evie dat bericht in de krant zag, vloog ze me aan. Het is niets.’


  ‘Dat hangt ervan af hoe je het bekijkt.’


  ‘Caz… Ik weet niet hoe de pers erachter is gekomen, maar ik zweer dat ik niets heb gezegd. Ik… Ik was het wel van plan, maar ik heb me bedacht. Iemand anders moet dat gedaan hebben.’


  ‘Je huisgenoot, misschien?’


  Ze beet op haar lip. ‘Dat zou kunnen. Toen ze die zogenaamde verlovingsring van Evie zag, werd zij ook boos op je.’ Ze haalde heel diep adem. ‘Caz, ik weet niet waarom je me hierheen bent gevolgd, maar geloof me, je kunt niets zeggen om me een nóg slechter gevoel over mezelf te geven dan ik al heb. Kun je accepteren dat ik mezelf nooit zal vergeven wat ik je heb aangedaan… en me met rust laten?’


  ‘Nee, Tarn,’ antwoordde hij zacht. ‘Ik ben bang dat ik dat niet kan.’


  Verdriet dreigde haar te overmannen. ‘Misschien is dat inderdaad te veel gevraagd,’ wist ze desondanks uit te brengen. ‘Ik begrijp het wel als je je wilt wreken.’


  ‘Als ik dat wilde,’ zei hij langzaam, ‘zou één blik op jou me van gedachten doen veranderen. Je ziet er niet uit als iemand op wie ik graag wraak zou willen nemen, liefste.’


  ‘Lach je me uit?’ vroeg ze met hese stem.


  ‘Jemig, nee!’ Hij klonk scherp. ‘Ik heb nog nooit zo weinig aanleiding gehad om te lachen. En, ja, ik was boos en gekwetst en vernederd. Al die dingen die je me toewenste uit naam van dat meelijwekkende meisje op de verdieping hierboven. Als je me op dat moment had gevraagd of ik je ooit nog terug wilde zien, had ik nee gezegd en er nog een paar krachttermen aan toegevoegd. Maar toen ik afgelopen nacht de slaap niet kon vatten, heb ik me een aantal dingen gerealiseerd, bijvoorbeeld dat je geen flauw idee had wat voor iemand Eve Griffiths was en wat ze had gedaan. Je nam haar leugens gewoon voor waar aan.’


  ‘Ze schreef brieven over jou,’ zei Tarn langzaam. ‘Hele epistels waarin ze vertelde hoe geweldig je was… en hoe verliefd ze op je was. Omdat ze nog nooit een serieuze relatie had gehad, was ik heel blij voor haar. En eerlijk gezegd ook een beetje opgelucht.’


  ‘Omdat iemand anders zich dan over haar zou bekommeren?’


  Ze kromp ineen. ‘Erg, hè? Ik schaam me ervoor.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij. ‘Je had haar al veel eerder moeten loslaten.’


  ‘Dat kon ik niet,’ zei ze zacht. ‘Omdat haar vader het me gevraagd had.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb nooit geweten dat Evie zo’n hekel aan me had.’


  ‘Omdat je haar niet kende.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Begrijp je het niet, liefste? Je bent nergens schuldig aan, behalve dat je te lief en te loyaal bent geweest. Dat zijn geweldige eigenschappen, zelfs als ze het verkeerde doel dienen.’ Er ontsnapte hem een diepe zucht. ‘Mijn hemel, ik was gewoon jaloers op haar. Maar ik begrijp niet waarom je me nooit iets hebt gevraagd over die zogenaamde affaire. Waarom heb je me er niet mee geconfronteerd, geëist dat ik de waarheid vertelde?’


  ‘Omdat ik dat niet kón,’ riep ze gepassioneerd uit. ‘Begrijp je dat niet? Toen ik je voor het eerst ontmoette, kon ik alleen maar denken aan wraak voor Evie. Toen alles veranderde en ik verliefd op je werd, was het te laat. Want jij zou natuurlijk willen weten waarom ik het niet eerder had gezegd… waarom ik niet had verteld wie ik was. En wat moest ik zeggen? Ik was verstrikt in mijn eigen leugens.’ Ze wendde haar blik af. ‘Bovendien was ik bang voor de waarheid. Ik was bang dat je zou toegeven dat je haar inderdaad had gebruikt. Dat je nooit iets om haar had gegeven. Dat je haar voor gek wilde zetten, gewoon omdat het kon, en… en dat kon ik ook niet verdragen. Want het betekende dat je dat ook met mij zou doen.’


  ‘Lieve hemel,’ riep Caz uit. Hij was even stil. ‘Ik zou niet weten wat ik had móéten zeggen. Ik heb stalking nooit echt serieus genomen, tot het me zélf overkwam. Afgezien van “goedemorgen” heb ik Eve Griffiths in de tijd dat ze bij ons werkte nauwelijks gesproken. Ik heb haar nooit ontmoet in mijn flat en ik weet niet eens zeker of ik haar naam wel kende. Ik merk weleens dat ik word aangestaard door knappe blondines, maar dat gebeurt nu eenmaal als bekend is dat je geld hebt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms willen vrouwen iets van je en moet je keuzes maken. Ik heb het nooit gewild. Ik ga liever zelf op jacht.’


  Het bleef een hele tijd stil. Aangezien Tarn helemaal niet op zijn woorden reageerde, ging hij verder. ‘Daarom duurde het een tijdje voordat ik doorhad wat er aan de hand was. En toen veranderde mijn leven in een hel. Ik geef toe dat ik haar destijds heel graag had laten opsluiten, dus wat dát betreft heb je gelijk. Eigenlijk dacht ik dat ze er wel mee zou ophouden, als ze in therapie was, maar Jack Wainwright waarschuwde me dat het niet zo simpel was.’


  ‘Kan ík niets doen?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Het aan de deskundigen overlaten. Jack kan haar helpen, als ze maar erkent dat het háár probleem is en niet dat van iemand anders. Als ze jou ziet, wordt het alleen maar erger. Dus jij moet je erbuiten houden. Bovendien heb je straks wel andere dingen aan je hoofd, mijn liefste.’


  ‘Wat bedoel je? Ik begrijp het niet,’ stamelde ze.


  ‘Dan zal ik het uitleggen. Gisteravond realiseerde ik me iets. Alles wat er is gebeurd, valt in het niet bij hoe het zou zijn als ik de rest van mijn leven zonder jou zou moeten doorbrengen.’


  ‘Caz.’ Ze struikelde over haar woorden. ‘O, Caz. Hoe kun je dat zeggen… na alles wat ik heb gedaan…’


  De gespannen blik verdween van zijn gezicht, om plaats te maken voor een immense tederheid. ‘Luister. Elk woord in dat briefje dat ik je schreef is gemeend, Tarn. Jij bent nog steeds het enige meisje van wie ik ooit zal houden. Toen je jezelf aan me gaf, werd je mijn vrouw, met lichaam en ziel. Dát was geen bedrog, Tarn.’ Zijn stem trilde. ‘Het was liefde, zo simpel wás het. Niets kan dat veranderen… tenzij jij vindt dat we beter af zijn zonder elkaar. En zelfs dán laat ik je nog niet gaan, want wij horen bij elkaar en dat weten we allebei.’ Hij haalde heel diep adem. ‘Dus geen geheimen meer, mijn liefste. Niet meer doen alsof. Gewoon een ouderwets huwelijk. Leven als een echt gezin. Afgesproken?’


  Voor ze het wisten, lagen ze in elkaars armen. Ze klemden hun lichamen vol overgave tegen elkaar aan en zochten elkaars lippen.


  Toen Caz uiteindelijk zijn hoofd ophief, klemde Tarn zich nog steeds aan hem vast. Ze kuste zijn hals en ademde de geur van zijn huid in, terwijl er zich een groot geluksgevoel van haar meester maakte.


  ‘Tot nu toe is Jack heel tolerant geweest, lieverd,’ fluisterde hij. ‘Maar ik denk dat het net iets te ver gaat als we de liefde bedrijven op zijn vloerkleed. Waar is je hotel?’


  ‘Op het vliegveld.’


  Hij trok een grimas. ‘Waarom halen we je spullen niet op en zoeken we iets met een groot tweepersoonsbed en lekker eten, zodat we aan onze huwelijksreis kunnen beginnen?’


  Ze speelde met een knoopje van zijn overhemd. ‘We zijn niet echt getrouwd…’


  Hij kuste het puntje van haar neus. ‘Dat is een detail. Na de huwelijksreis zoeken we een kerk met een dominee, laten hem het huwelijk afkondigen en doen het in stijl. Ik vraag Jack wel of hij je weg wil geven.’


  ‘O, lieve help, ik heb nog een huurauto,’ herinnerde Tarn zich plotseling, toen ze hand in hand naar de deur liepen. ‘Die moet ik eerst terugbrengen.’


  ‘Ik regel wel iemand,’ verzekerde hij haar. ‘Voorlopig wil ik je niet uit het oog verliezen… of het nu dag is of nacht.’


  Lachend trok Tarn zijn gezicht naar haar toe. ‘Afgesproken,’ zei ze, met een zoete belofte in haar stem. En ze kuste hem.
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  Roekeloze nacht (Bouquet 3179)


  Eindeloze liefde (Bouquet 3195)


  Gewonnen en veroverd (Bouquet 3372)


  Verboden aantrekkingskracht (Bouquet 3399)


  Arrogant en onweerstaanbaar (Bouquet 3489)


  Gevangen en verleid (Bouquet 3516)


  Adembenemende ontdekking (Bouquet 3582)


  Wraak of verlangen? (Bouquet 3637)


  Meedogenloze begeerte (Bouquet 3666)


  Rozen en seringen (Bouquet Favorieten 310)


  Spel van de nacht (Bouquet Favorieten 471)


  Haar Franse minnaar (Bouquet Favorieten 494)


  


  Verleiding of vendetta? (Collectie Favorieten 323


  Een lichte huivering (Collectie Favorieten 359)


  


  Een Griekse romance (Zomerliefdes: Griekenland)


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3768 Baby van de Griek van Lynne Graham


  (2 Griekse broers)


  Door die ene heerlijke nacht met Leo Zikos is Grace nu zwanger!


  


  3770 De kracht van verlangen van Abby Green


  (3 Machtige tycoons)


  Lexie kan niet geloven dat miljardair Cesar Da Silva een affaire met haar begint. Maar dan ontdekt ze waarom hij dit doet...


  


  3771 Verleid door de tycoon van Cathy Williams


  Om een blind date te ontlopen gaat Susie zomaar bij een man aan een tafeltje zitten. Die man is Sergio Burzi - knap, schatrijk en ergerlijk arrogant!


  


  3772 Storm in haar hart van Kim Lawrence


  Poppy zit tijdens een storm vast in een kasteel met Luca Ranieri - de man die ooit haar hart brak...


  


  3773 Rijkelijk gekust van Carol Marinelli


  (Rijk en onweerstaanbaar)


  Sev Dershavin is niet van plan te accepteren dat Naomi, zijn PA, haar baan opzegt...


  


  3774 Siciliaanse eis van Amanda Cinelli


  Weddingplanner Dara moet een bruiloft organiseren op Sicilië, op het imposante castello van de arrogante miljardair Leandro Valente.


  


  3775 Meedogenloze verleider van Annie West


  (Zondig en sexy)


  Ava snapt niet dat tycoon Flynn Marshall haar ten huwelijk vraagt. Hij is de aartsrivaal van haar vader!


  


  Bouquet Special 6: Nachten in Havana van Zarayda Groenhart


  De bekende presentatrice heeft speciaal voor Bouquet een prachtig, gelaagd verhaal geschreven vol zinderende romantiek en Cubaanse passie. Genieten op het ritme van de salsa!


  


  


  Bouquet Extra 399


  Heftig verlangen van Carole Mortimer


  De Argentijnse magnaat Cesar Navaro is gewend op zijn wenken bediend te worden. Dat is ook het enige wat hij van zijn nieuwe kokkin verwacht. En dus niet dat ze hem voortdurend in verwarring brengt met haar onschuldige uitstraling. De gevoelens die ze bij hem losmaakt zijn namelijk bepaald niet onschuldig. Sterker nog, geen enkele vrouw heeft ooit zo'n heftig verlangen bij hem opgeroepen. Misschien moet hij haar verleiden, voordat het echt uit de hand loopt?


  


  Argentijnse nachten van Carole Mortimer


  Het ene moment leidde Beth nog een doodgewoon leventje, het andere stortten de media zich op haar vanwege een plotseling aan het licht gekomen geheim uit haar verleden. En nu bevindt ze zich opeens in het broeierige Buenos Aires met een bodyguard! Deze Raphael Cordoba is zowel onverdraaglijk overheersend als ongelooflijk aantrekkelijk, en hij maakt haar duidelijk dat hij haar geen seconde uit het oog zal verliezen...


  


  


  Bouquet Extra 400


  Toscaanse liefde van Susan Meier


  Laura's hart springt op als Antonio haar hand beetpakt om samen naar het altaar te lopen. In zijn perfect zittende smoking is de knappe Italiaan gewoonweg onweerstaanbaar! Helaas is ze alleen maar het bruidsmeisje op de bruiloft van haar beste vriendin, en het enige wat hij haar te bieden heeft, is een baan als zijn PA. Een baan die ze móét aannemen, na de verbijsterende ontdekking die ze net heeft gedaan...


  


  Vertederende verrassing van Soraya Lane


  Drie jaar geleden bracht Rebecca Stewart een magische nacht door met Ben McFarlane, inmiddels een van de beroemdste sportmannen ter wereld. Nu is hij terug in hun kleine stadje, waar ze hem onmogelijk kan ontlopen. Wat moet ze aantrekken? Haar mooiste jurk, of toch maar gewoon een spijkerbroek? Maar nog belangrijker: wat moet ze tegen hem zeggen? Haar grote geheim moet immers voor hem verborgen blijven...


  


  


  Bouquet Extra 401


  Liefde naast de deur van Jennifer Greene


  Advocaat Mike Conroy kan niet méér verschillen van zijn mooie nieuwe buurvrouw, de roodharige Amanda Scott. Hij is broodnuchter, zij zit vol temperament. Toch blijken ze meer overeenkomsten te hebben dan ze eerst dachten. Na nare ervaringen hebben ze allebei de andere sekse afgezworen en willen ze alleen nog maar een goede ouder zijn, Mike voor zijn zoontje en Amanda voor haar dochtertje. En buren zijn er om elkaar te helpen, nietwaar?


  


  Buren, vrienden... geliefden! van Gina Wilkins


  Goede vrienden hebben veel voor elkaar over. Dus ook al kan Nicole zich wel wat leukers voorstellen, toch belooft ze mee te gaan naar de schoolreünie van haar vriend en buurman, Joel Brannon. Ze wil best voor één avondje doen alsof ze zijn date is, puur als vriendendienst dus. Of betekent Joel toch stiekem meer voor haar? Voordat ze antwoord op deze vraag heeft, kust hij haar allesbehalve vriendschappelijk...


  


  


  Bouquet Favorieten 501


  Bruidszaken


  Van verloving tot trouwjurk, Tara, Skye en Riana organiseren alles voor de bruiloft en laten niets aan het toeval over… behalve hun eigen liefdesleven!


  


  Een bijzonder aanzoek van Darcy Maguire


  Hoewel Tara dol is op bruiloften, heeft ze zelf absoluut geen plannen in die richting. Totdat ze Patrick Lee tegenkomt, een woest aantrekkelijke miljonair uit Sydney. Helaas heeft hij heel andere plannen met haar; ze moet hem namelijk helpen zijn grote liefde te veroveren…


  


  Liefde als getuige van Darcy Maguire


  Skye schrikt zich wezenloos wanneer de getuige van de bruiloft die ze organiseert, niemand minder is dan de onweerstaanbare Nick Coburn. Kan ze voorkomen dat hij erachter komt waarom ze hem vier jaar eerder opeens in de steek liet?


  


  Nog lang en gelukkig van Darcy Maguire


  Tot haar verbijstering ontdekt Riana bij het ontwaken een verlovingsring aan haar vinger. Haar verwarring is compleet wanneer ze ziet dat haar `verloofde’ de knappe fotograaf Joe Henderson is. Wat voor spelletje speelt hij? En… waarom speelt ze het eigenlijk mee?


  Colofon
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